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EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 114 Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora1,

ob upoštevanju mnenja Odbora regij2,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upoštevanju naslednjega:

(-1) Glavni srednjeročni cilj evropske industrijske politike je industriji Unije omogočiti 

izvedbo energetskega, podnebnega, okoljskega in digitalnega prehoda, pri tem pa 

ohraniti njeno konkurenčnost na svetovnem trgu, ohraniti kakovostna delovna 

mesta v Evropi ter okrepiti njeno sposobnost uvajanja inovacij in proizvajanja v 

Evropi, zlasti v zvezi s čistimi tehnologijami. 

(1) Unija se je zavezala pospešenemu razogljičenju svojega gospodarstva in ambiciozni 

uvedbi obnovljivih virov energije, da bo do leta 2050 dosegla podnebno nevtralnost 

ali neto ničelne emisije (emisije, potem ko se odštejejo odvzemi). Ta cilj je v osrčju 

evropskega zelenega dogovora in posodobljene industrijske strategije EU ter je 

skladen z zavezami Unije glede svetovnih podnebnih ukrepov v okviru Pariškega 

sporazuma31. Za doseganje cilja podnebne nevtralnosti Uredba (EU) 2021/1119 

Evropskega Parlamenta in Sveta3 določa zavezujoč podnebni cilj Unije glede 

zmanjšanja neto emisij toplogrednih plinov za vsaj 55 % do leta 2030 v primerjavi z 

letom 1990. Cilj predlaganega svežnja „Pripravljeni na 55“ je izpolniti podnebni cilj 

Unije do leta 2030, v ta namen pa revidira in posodablja zakonodajo Unije. 

(1a) Kot je navedeno v industrijskem načrtu v okviru zelenega dogovora, mora Unija 

sprejeti ukrepe, da lahko doma pospeši neto ničelno industrijsko preobrazbo. Ta 

1 UL C 349, 29.9.2023, str. 179.
2 UL C, C/2023/254, 26.10.2023, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/C/2023/254/oj?locale=sl
3 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o 

vzpostavitvi okvira za doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) 
št. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, 
str. 1).
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uredba je del teh ukrepov za večjo gospodarsko upravičenost industrijskega 

razogljičenja v Uniji. 

(1b) Za strateško avtonomijo Unije je večji poudarek na krožnosti in dolgi življenjski 

dobi tehnologij bistvenega pomena za krepitev odpornosti predelovalne industrije 

Unije, hkrati pa za zmanjšanje njenih vplivov na okolje, da bi prispevali k njeni 

trajnostni konkurenčnosti. 

(2) Enotni trg zagotavlja ustrezno okolje za omogočanje dostopa do tehnologij, 

potrebnih za doseganje podnebnega cilja Unije, ter obljube evropskega zelenega 

dogovora, da bo razogljičenje spremenila v trajnostno konkurenčnost, in sicer v 

zadostnem obsegu in dovolj hitro. Zaradi zapletenosti in nadnacionalnega značaja 

neto ničelnih tehnologij bi neusklajeni nacionalni ukrepi za zagotovitev dostopa do 

teh tehnologij zelo verjetno izkrivljali konkurenco in razdrobili enotni trg. Za zaščito 

delovanja enotnega trga je torej treba ustvariti skupni pravni okvir Unije za skupno 

obravnavo tega osrednjega izziva s povečanjem odpornosti Unije in zanesljivosti 

oskrbe na področju neto ničelnih tehnologij. 

(2a) Vsaka dodatna uporaba državne pomoči bi morala biti ciljno usmerjena in začasna 

ter skladna s cilji politike Unije, kot sta zeleni dogovor in evropski steber socialnih 

pravic. Takšno financiranje ne bi smelo povzročiti dodatnih razlik med državami 

članicami v skladu s politiko konkurence in kohezijsko politiko Unije. 

(2b) Mednarodna agencija za energijo ocenjuje, da bo svetovni trg za ključne masovne 

tehnologije čiste energije do leta 2030 vreden približno 650 milijard USD letno, kar 

je več kot trikratnik sedanje ravni. Neto ničelna industrija na svetovni ravni raste z 

naraščajočo hitrostjo, tako da povpraševanje včasih presega ponudbo. Industrija 

Unije je del odprtega socialnega tržnega gospodarstva, ki je usmerjeno v izvoz in 

zahteva veliko kapitala, evropskim državljanom pa lahko zagotovi blaginjo le, če je 

konkurenčno na svetovnem trgu in odprto zanj. Ambicija Unije za neto ničelno 

industrijo bi morala biti usklajena s to realnostjo in usmerjena v doseganje 

znatnega svetovnega tržnega deleža.

(3) V zvezi z zunanjimi vidiki bo Unija naredila več za združevanje moči z odprtimi, 

demokratičnimi partnerji, zavezanimi Pariškemu sporazumu. V zvezi s trgi v 

vzponu in gospodarstvi v razvoju bo Unija iskala vzajemno koristna partnerstva v 

okviru svoje strategije Global Gateway, ki prispevajo k diverzifikaciji oskrbovalne 
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verige s surovinami za doseganje svetovnih podnebnih ciljev ter tudi k 

prizadevanjem partnerskih držav pri doseganju dvojnega prehoda in razvoju dodane 

vrednosti na lokalni ravni. 

(4) Unija mora za izpolnitev teh zavez pospešiti prehod na neto ničelno gospodarstvo, 

med drugim s povečanjem deleža čiste energije v svoji mešanici virov energije ter s 

povečanjem energijske učinkovitosti in deleža obnovljivih virov energije. To bo 

prispevalo k doseganju ciljev Unije iz akcijskega načrta za evropski steber socialnih 

pravic za leto 2030 v zvezi s stopnjo zaposlenosti vsaj 78 % in udeležbo vsaj 60 % 

odraslih pri usposabljanjih. Prispevalo bo tudi k zagotavljanju poštenega in 

pravičnega zelenega prehoda. 

(5) Višje cene energije po neupravičeni in nezakoniti vojaški agresiji Ruske federacije 

proti Ukrajini so dale močan zagon za pospešitev izvajanja evropskega zelenega 

dogovora in krepitev odpornosti energetske unije s pospešitvijo prehoda na čisto 

energijo in prekinitvijo vsake odvisnosti od fosilnih goriv, uvoženih iz Ruske 

federacije. Načrt REPowerEU1 je ključen pri odzivanju na težave in motnje na 

svetovnem energetskem trgu zaradi invazije Ruske federacije na Ukrajino. Namen 

tega načrta je pospešiti energetski prehod v Evropski uniji, da bi se zmanjšala poraba 

plina in električne energije v Uniji ter spodbudile naložbe v uvajanje energijsko 

učinkovitih in nizkoogljičnih rešitev. Načrt med drugim določa cilje glede podvojitve 

solarne fotovoltaične zmogljivosti do leta 2025 in namestitve naprav s solarno 

fotovoltaično zmogljivostjo 600 GW do leta 2030; podvojitve stopnje uvajanja 

toplotnih črpalk; proizvodnje 10 milijonov ton domačega obnovljivega vodika do 

leta 2030 ter znatnega povečanja proizvodnje biometana na 35 milijard kubičnih 

metrov do leta 2030. V načrtu je določeno tudi, da bo za doseganje ciljev 

REPowerEU treba diverzificirati oskrbo z opremo za nizkoogljično energijo in 

kritičnimi surovinami, zmanjšati sektorske odvisnosti, odpraviti ozka grla v 

oskrbovalnih verigah in povečati zmogljivost Unije za proizvodnjo tehnologij čiste 

energije. Komisija v okviru svojih prizadevanj za povečanje deleža energije iz 

obnovljivih virov v proizvodnji električne energije, industriji, stavbnem sektorju in 

prevozu predlaga povečanje cilja v direktivi o energiji iz obnovljivih virov na 45 % 

1 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij, Načrt REPowerEU, 
COM(2022)0230 z dne 18.5.2022.
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do leta 2030 in povečanje cilja v direktivi o energijski učinkovitosti na 13 %. To bi 

pomenilo, da bi leta 2030 skupne zmogljivosti za proizvodnjo energije iz obnovljivih 

virov znašale 1 236 GW v primerjavi s 1 067 GW do leta 2030, kakor je bilo 

predvideno v predlogu iz leta 2021, zaradi česar bodo potrebe po shranjevanju z 

baterijami večje, da bi se razrešila nestalnost v električnem omrežju. Podobno bodo 

politike, povezane z razogljičenjem sektorja cestnega prometa, kot sta Uredba 

(EU) 2019/6311 in Uredba (EU) 2019/12422 Evropskega parlamenta in Sveta, 

močna gonila za nadaljnjo elektrifikacijo sektorja cestnega prometa, zaradi česar se 

bo povečalo povpraševanje po baterijah. 

(6) Neto ničelna preobrazba že zdaj povzroča velike industrijske, gospodarske in 

geopolitične premike po vsem svetu, ki bodo postali še bolj izraziti, ko bo svet 

napredoval v svojih prizadevanjih za razogljičenje. Pot do podnebno nevtralnega, z 

viri gospodarnega in neto ničelnega gospodarstva pomeni velike priložnosti za 

povečanje neto ničelne industrije Unije z uporabo moči enotnega trga, in sicer s 

spodbujanjem naložb v neto ničelne tehnologije ▌in njihove oskrbovalne verige. To 

so tehnologije, potrebne za doseganje ciljev nacionalnih energetskih in podnebnih 

načrtov, ki prispevajo k odpornosti in konkurenčnosti industrije Unije, kar bo 

omogočilo razogljičenje naših gospodarskih sektorjev, od oskrbe z energijo do 

prevoza, stavbnega sektorja in industrije. Močna neto ničelna industrija v ▌Uniji 

lahko močno pripomore k učinkovitem doseganju podnebnih in energetskih ciljev 

Unije ter podpira druge cilje zelenega dogovora, kot je ustvarjanje kakovostnih 

delovnih mest in trajnostne rasti, saj s tem nastaja industrijska baza, usmerjena 

tako v izvoz in domačo oskrbo.

(7) Za doseganje podnebnih in energetskih ciljev Unije je treba prednost nameniti 

energijski učinkovitosti. Varčevanje z energijo je najcenejši, najvarnejši in najčistejši 

način za doseganje teh ciljev. „Energijska učinkovitost na prvem mestu“ je splošno 

1 Uredba (EU) 2019/631 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o 
določitvi standardov emisijskih vrednosti CO2 za nove osebne avtomobile in nova 
lahka gospodarska vozila ter razveljavitvi uredb (ES) št. 443/2009 in (EU) 
št. 510/2011 (prenovitev) (UL L 111, 25.4.2019, str. 13).

2 Uredba (EU) 2019/1242 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o 
določitvi standardov emisijskih vrednosti CO2 za nova težka vozila in spremembi 
uredb (ES) št. 595/2009 in (EU) 2018/956 Evropskega parlamenta in Sveta ter 
Direktive Sveta 96/53/ES (UL L 198, 25.7.2019, str. 202).
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načelo energetske politike Unije ter je pomembno z vidika praktične uporabe v 

politiki in naložbenih odločitev. Zato je bistveno povečati zmogljivosti Unije za 

proizvodnjo energijsko učinkovitih tehnologij, kot so tehnologije toplotnih črpalk in 

pametnih omrežij, ki EU pomagajo pri zmanjševanju in nadzorovanju porabe 

energije. 

(8) Cilji Unije glede razogljičenja, zanesljivost oskrbe z energijo, digitalizacija 

energetskega sistema in elektrifikacija povpraševanja, na primer v mobilnosti, in 

potreba po hitrih polnilnih mestih terjajo ogromno povečanje električnih omrežij v 

▌Uniji, tako na ravni prenosa kot na ravni distribucije. Na ravni prenosa so potrebni 

visokonapetostni sistemi prenosa z enosmernim tokom (sistemi HVDC) za povezavo 

z energijo iz obnovljivih virov na morju; na ravni distribucije pa povezava 

ponudnikov električne energije in upravljanje prožnosti na strani povpraševanja 

temelji na naložbah v inovativne omrežne tehnologije, kot so pametno polnjenje 

električnih vozil (EVSC), energijsko učinkovite stavbe ter industrijska avtomatizacija 

in pametne krmilne naprave, napredna merilna infrastruktura (AMI) in sistemi 

upravljanja z energijo v domovih (HEMS). Električno omrežje mora vzajemno 

delovati s številnimi akterji ali napravami na podlagi natančne preverljivosti in 

posledične razpoložljivosti podatkov, da se omogočijo prožnost, pametno polnjenje 

in pametne stavbe s pametnimi električnimi omrežji in storitvami za zagotavljanje 

prožnosti v majhnem obsegu, kar omogoča odziv na strani povpraševanja 

porabnikov in začetek uporabe energije iz obnovljivih virov. Povezava neto ničelnih 

tehnologij z omrežjem ▌Unije zahteva veliko povečanje proizvodnih zmogljivosti za 

električna omrežja na področjih, kot so kabli, transformatorske postaje ter 

transformatorji na kopnem in na morju. 

(8a) Z združevanjem industrijskih dejavnosti, usmerjenih v industrijsko simbiozo, se 

lahko zmanjša vpliv dejavnosti na okolje in zagotovi večja učinkovitost za 

industrijo. Kot tako lahko združevanje bistveno prispeva k doseganju ciljev te 

uredbe. Ta uredba v zvezi s tem spodbuja razvoj neto ničelnih industrijskih dolin. 

Te doline so geografsko in tehnološko omejene, da se spodbudi industrijska 

simbioza. Doline določijo države članice, vsako odločitev o določitvi doline pa 

spremlja načrt s konkretnimi nacionalnimi ukrepi za povečanje privlačnosti doline 

kot lokacije za proizvodne dejavnosti. Doline bi bilo treba zlasti uporabljati kot 
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orodje za ponovno industrializacijo regij, zlasti premogovniških regij v prehodu.

(8b) Države članice bi morale imeti možnost določiti in podpirati doline. Pri določitvi 

doline bi morala država članica pripraviti načrt zanjo, v katerem bi določila, katere 

neto ničelne proizvodne dejavnosti je treba zajeti. Država članica bi morala izvesti 

tudi presojo vplivov na okolje, ki se zahteva za neto ničelne proizvodne dejavnosti, 

ki se bodo izvajale v dolini. Tako se bistveno zmanjša potreba po izvedbi takšne 

presoje za podjetja, ko bodo prosila za dovoljenja za neto ničelne proizvodne 

dejavnosti v dolini. Načrt bi moral vključevati rezultate presoje vplivov na okolje in 

nacionalne ukrepe, ki jih je treba sprejeti za zmanjšanje ali ublažitev negativnega 

vpliva na okolje. Vključevati bi moral tudi konkretne nacionalne ukrepe v podporo 

industrijski dejavnosti v dolini. Ti bi morali vključevati naložbe v energetsko, 

digitalno in prometno infrastrukturo ali ukrepe za sprožitev zasebnih naložb ter 

ukrepe za zmanjšanje operativnih izdatkov industrije v dolini, kot so pogodbe o 

razliki za cene energije. Drugi ukrepi, ki jih je treba preučiti, so ukrepi za okrepitev 

zaščite intelektualne lastnine, vzpostavitev inovacijskega središča v dolini in 

privabljanje zagonskih podjetij v dolino. Da bi bile naložbe v industrijo varne, bi 

bilo treba v načrtu določiti tudi trajanje podpornih ukrepov. 

(9) Potrebna so dodatna politična prizadevanja za podporo tehnologijam, ki so na voljo 

na trgu in imajo dober potencial za hitro povečanje za podporo podnebnim ciljem 

Unije, izboljšanje zanesljivosti oskrbe za neto ničelne tehnologije in njihovih 

oskrbovalnih verig ter za zagotovitev ali okrepitev splošne odpornosti in 

konkurenčnosti energetskega sistema Unije. To vključuje dostop do varnih in 

trajnostnih virov najboljših goriv, kot je opisano v uvodni izjavi 8 Delegirane uredbe 

Komisije (EU) 2022/1214. 

(10) Za doseganje ciljev za leto 2030 je treba posebno pozornost nameniti nekaterim neto 

ničelnim strateškim projektom, tudi z vidika njihovega pomembnega prispevka k 

prizadevanjem za podnebno nevtralnost do leta 2050. Ti projekti imajo ključno vlogo 

v odprti strateški avtonomiji Unije, saj državljanom zagotavljajo dostop do čiste, 

cenovno dostopne in zanesljive energije. Za te projekte bi se glede na vlogo, ki jo 

imajo, morali uporabljati še hitrejši postopki za izdajo dovoljenj, imeti bi morali 

status največjega možnega nacionalnega pomena, ki ga omogoča nacionalno pravo, 

in imeti koristi od dodatne podpore za privabljanje naložb. Da bi bil projekt priznan 
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kot strateški projekt, mora predlagatelj projekta izpolnjevati veljavne obveznosti na 

področju socialnega in delovnega prava, določene v pravu Unije ali nacionalnem 

pravu. 

(10a) Neto ničelni strateški projekti se izvajajo trajnostno, zlasti v zvezi z uporabo 

družbeno odgovornih praks, vključno s spoštovanjem človekovih pravic in pravic 

delavcev, smiselnim sodelovanjem z lokalnimi skupnostmi, ter uporabo preglednih 

poslovnih praks z ustreznimi politikami skladnosti za preprečevanje in 

zmanjševanje tveganja škodljivih vplivov na pravilno delovanje javne uprave, 

vključno s korupcijo in podkupovanjem. 

(11) Za zagotovitev odpornosti prihodnjega energetskega sistema Unije bi bilo treba 

povečanje izvesti vzdolž celotne oskrbovalne verige zadevnih tehnologij, v popolni 

skladnosti z aktom o kritičnih surovinah.

(11a) Strateški načrt za energetsko tehnologijo (načrt SET) od leta 2007 spodbuja 

inovacije Unije na področju energetskih tehnologij1. Kot tak je znatno prispeval k 

obsežni bazi znanja o energetskih tehnologijah in je bil bistven za uskladitev 

strateških prednostnih nalog na področju raziskav, inovacij in uporabe tehnologij 

za čisto energijo. Da bi Unija lahko do leta 2050 dosegla svoje cilje glede popolne 

ogljične nevtralnosti, je treba bazo znanja izkoristiti in jo dodatno izboljšati. Načrt 

SET je zato nenadomestljiv instrument za doseganje ciljev te uredbe in je hrbtenica 

inovacijskega programa te uredbe.

(12) ▌Komisija je leta 2020 sprejela strategijo EU za povezovanje energetskega sistema. 

V njej je navedena vizija o tem, kako pospešiti prehod k bolj povezanemu 

energetskemu sistemu, ki podpira podnebno nevtralno gospodarstvo z najmanjšimi 

stroški za sektorje. Združuje tri koncepte, ki se dopolnjujejo in vzajemno krepijo: 

prvič, bolj „krožen“ energetski sistem s poudarkom na energijski učinkovitosti; 

drugič, večjo neposredno elektrifikacijo sektorjev končne uporabe; tretjič, končno 

uporabo obnovljivih in nizkoogljičnih goriv, vključno z vodikom ▌. Pomisleki, 

povezani s povezovanjem energetskega sistema, se nanašajo na rešitve za popolno 

vključitev vse električne energije, proizvedene v obratih za energijo iz obnovljivih 

virov, v širši energetski sistem. To na primer pomeni sprejetje tehničnih rešitev, ki 

1 Dodati sklic na sporočili Komisije iz leta 2007 in 2015 o načrtu SET.
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omogočajo vključitev presežne električne energije, proizvedene v obratih za energijo 

iz obnovljivih virov, vključno s shranjevanjem in širjenjem nefosilnih virov energije 

v omrežje, ki jih je mogoče načrtovati, v različnih oblikah in z upravljanjem 

povpraševanja. 

(12a) Zajemanje in shranjevanje ogljikovega dioksida je tehnologija, ki bo prispevala k 

blažitvi podnebnih sprememb. Vključuje zajemanje ogljikovega dioksida (CO2) iz 

industrijskih naprav, transport do območja shranjevanja ter vbrizgavanje 

v ustrezno podzemno geološko formacijo z namenom trajnega shranjevanja. 

(13) Razvoj rešitev za zajemanje in shranjevanje ogljika za industrijo ovira neuspešno 

usklajevanje. Prvič, kljub vse večji cenovni spodbudi za CO2, zagotovljeni s 

sistemom EU za trgovanje z emisijami, da bi industrija vlagala v zajemanje emisij 

CO2, zaradi česar bi bile take naložbe ekonomsko vzdržne, obstaja veliko tveganje, 

da dostop do geoloških območij shranjevanja z dovoljenjem ne bo omogočen. 

Drugič, vlagatelji v prva območja shranjevanja CO2 imajo vnaprejšnje stroške z 

njihovo opredelitvijo, razvojem in ocenjevanjem, še preden lahko sploh zaprosijo za 

regulativno dovoljenje za shranjevanje. Akterji na trgu si lahko pri načrtovanju 

naložb pomagajo s preglednostjo glede potencialne zmogljivosti shranjevanja CO2 z 

vidika geološke ustreznosti zadevnih območij in obstoječimi geološkimi podatki, 

zlasti iz raziskovanja proizvodnih obratov za ogljikovodik. Države članice bi morale 

dati take podatke na voljo javnosti ter redno poročati, z usmeritvijo v prihodnost, o 

napredku pri razvoju območij shranjevanja CO2 in o ustreznih potrebah po 

zmogljivostih vbrizgavanja in shranjevanja, da bi skupaj dosegle cilj na ravni Unije 

glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2. Tretjič, projekti skladiščenja CO2 so 

ekonomsko upravičeni le, če obstaja gospodarska upravičenost za celotno 

vrednostno verigo, vključno s transportom. Vse pravne obveznosti hrambe bi zato 

morale spremljati učinkovite politike Unije in nacionalne politike ter ukrepi za 

usklajevanje in naložbe vzdolž celotne vrednostne verige. 

(14) Ključno ozko grlo za naložbe v zajemanje ogljika, ki so dandanes vse bolj 

ekonomsko vzdržne, je razpoložljivost delujočih območij shranjevanja CO2 v Uniji, 
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ki podpirajo spodbude iz Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta1. 

Za povečanje tehnologije in razširitev vodilnih proizvodnih zmogljivosti mora Unija 

razviti v prihodnost usmerjeno oskrbo s stalnimi geološkimi območji shranjevanja 

CO2, ki imajo dovoljenja v skladu z Direktivo 2009/31/EU Evropskega parlamenta 

in Sveta2. Z določitvijo cilja Unije glede letne operativne zmogljivosti vbrizgavanja 

50 milijonov ton CO2 do leta 2030, kar je v skladu s pričakovanimi zmogljivostmi, ki 

bodo potrebne leta 2030, lahko zadevni sektorji usklajujejo svoje naložbe v ▌neto 

ničelno vrednostno verigo prevoza in shranjevanja CO2 v Uniji, ki jo lahko industrije 

uporabijo za razogljičenje svoje dejavnosti. Ta začetna uvedba bo podpirala tudi 

nadaljnje shranjevanje CO2 v perspektivi za leto 2050. Po ocenah Komisije bi Unija 

do leta 2050 morala zajeti do 550 milijonov ton CO2 na letni ravni, da bi dosegla 

neto ničelni cilj, tudi za odvzeme ogljika. Taka prva zmogljivost za shranjevanje v 

industrijskem obsegu bo zmanjšala tveganja naložb v zajemanje emisij CO2 kot 

pomembnega orodja za doseganje podnebne nevtralnosti. Glede na pričakovane 

zahteve glede shranjevanja v letu 2050 bo treba trg Unije za shranjevanje CO2 

dopolniti s trgom, ki zajema tretje države v Evropi z velikim potencialom 

shranjevanja. Ko bo ta ureditev vključena v Sporazum EGP, bo cilj Unije glede 

letne operativne zmogljivosti vbrizgavanja ▌CO2 ▌ustrezno prilagojen. Da bi 

zagotovile, da bo cilj Unije dosežen, države članice sprejmejo potrebne ukrepe za 

olajšanje in spodbujanje izvajanja projektov zajemanja in shranjevanja ogljika. Ti 

ukrepi morajo imeti možnost vključitve ukrepov, ki onesnaževalce spodbujajo k 

zajemanju emisij, zagotavljanja finančne podpore vlagateljem za potrebno 

infrastrukturo za transport CO2 na območje shranjevanja in neposrednega 

financiranja projektov shranjevanja CO2. 

(15) Z opredelitvijo območij shranjevanja CO2, ki prispevajo k cilju Unije za leto 2030, 

kot projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij ali neto ničelnih strateških 

projektov, je mogoče razvoj območij shranjevanja CO2 pospešiti in olajšati, vse večje 

1 Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o 
vzpostavitvi sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v 
Skupnosti in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES (UL L 275, 25.10.2003, str. 32).

2 Direktiva 2009/31/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o 
geološkem shranjevanju ogljikovega dioksida in spremembi Direktive 
Sveta 85/337/EGS, direktiv 2000/60/ES, 2001/80/ES, 2004/35/ES, 2006/12/ES, 
2008/1/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (ES) št. 1013/2006 (UL L 140, 
5.6.2009, str. 114).
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povpraševanje industrije po območjih shranjevanja pa je mogoče usmeriti v 

stroškovno najbolj učinkovita območja shranjevanja. Vse več izčrpanih plinskih in 

naftnih polj, ki bi jih bilo mogoče spremeniti v varna območja shranjevanja CO2, se 

bliža koncu uporabne življenjske dobe proizvodnje. Poleg tega je naftna in plinska 

industrija potrdila odločenost glede energetskega prehoda ter ima sredstva, spretnosti 

in znanje, ki so potrebni za raziskovanje in razvoj dodatnih območij shranjevanja. Za 

doseganje cilja Unije glede letne operativne zmogljivosti vbrizgavanja 

50 milijonov ton CO2 do leta 2030 mora sektor zbrati svoje prispevke za zagotovitev, 

da bo zajemanje in shranjevanje ogljika kot podnebna rešitev na voljo še pred 

povpraševanjem. Da bi se zagotovil pravočasen, vseevropski in stroškovno učinkovit 

razvoj območij shranjevanja CO2 v skladu s ciljem Unije za zmogljivost 

vbrizgavanja, bi morali imetniki dovoljenj za proizvodnjo nafte in plina v Uniji 

prispevati k temu cilju sorazmerno glede na njihovo zmogljivost za proizvodnjo nafte 

in plina, hkrati pa zagotoviti prožnosti za sodelovanje in upoštevanje drugih 

prispevkov tretjih strani. Imetniki dovoljenj za proizvodnjo nafte in plina v Uniji si 

v okviru svojih pristojnosti po najboljših močeh prizadevajo izvesti potrebne 

naložbe, da bi izpolnili svoj prispevek k cilju glede doseganja letne operativne 

zmogljivosti vbrizgavanja CO2. Vendar so ta prizadevanja podvržena objektivnim 

trgovinskim, finančnim, tehničnim, pravnim in okoljskim omejitvam, na katere ta 

podjetja ne morejo vplivati, kar lahko privede do tega, da posameznih projektov 

shranjevanja kljub razumnim in poslovno preudarnim prizadevanjem objektivno ni 

mogoče dokončati do roka za izpolnitev obveznosti iz te uredbe. 

(15a) Potrebna so dodatna prizadevanja politike za podporo čezmejnega transporta CO2, 

saj je Londonski protokol sprva prepovedoval izvoz CO2 za trajno geološko 

shranjevanje pod morskim dnom. Pogodbenice so ta protokol leta 2009 spremenile, 

da bi omogočile čezmejni transport CO2 za skladiščenje pod morskim dnom, 

vendar morata spremembo ratificirati dve tretjini pogodbenic, da začne veljati. 

Malo verjetno je, da se bo to zgodilo v bližnji prihodnosti. Potrebna so dodatna 

prizadevanja politike za odpravo ovir za uvedbo in vzpostavitev notranjega trga za 

čezmejni transport CO2. 

(15b) Dodatna prizadevanja politike so bistvena za čezmejno načrtovanje infrastrukture. 

Dostopnost in povezljivost vseh oblik transporta CO2 imata ključno vlogo pri 
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uvajanju projektov za tehnologije zajemanja in shranjevanja ogljika ter 

tehnologije zajemanja in uporabe ogljika. Ti načini zajemajo ladje, barže, vlake in 

tovornjake ter fiksne objekte za priključitev in privez, utekočinjanje, shranjevanje 

blažilnikov in pretvornike CO2 zaradi nadaljnjega transporta po cevovodih in v 

namenskih načinih transporta. 

(15c) Komisija bi morala zagotoviti redne preglede in razširitev cilja glede vbrizgavanja 

in shranjevanja CO2 za obdobje po letu 2030, da bi se upoštevale potrebe Unije po 

doseganju podnebnega cilja za leto 2040 in podnebne nevtralnosti do leta 2050 v 

sinergiji s povezanim pravom Unije. 

(15d) Uporaba zajetega CO2 v nekaterih proizvodnih procesih lahko omogoči trajno 

shranjevanje CO2 in/ali prispeva k zmanjšanju odvisnosti Unije od fosilnih goriv. 

Zato bi bilo treba vse subjekte, vključene v vrednostno verigo dejavnosti 

vbrizgavanja CO2 iz te uredbe, spodbuditi, da razmislijo, ali je mogoče CO2, ki ga je 

treba shraniti, trajno shraniti v nove proizvode ali uporabiti v podporo ciljem Unije 

za zmanjšanje njene odvisnosti od fosilnih goriv. 

(16) Unija je pomagala zgraditi svetovni gospodarski sistem, ki temelji na odprti in 

pregledni trgovini na podlagi pravil, ter si prizadevala za spoštovanje in napredek 

socialnih standardov in standardov okoljske trajnostnosti ter standardov za podnebni 

prehod, tem vrednotam pa je v celoti zavezana. Cilj Unije je izenačiti konkurenčne 

pogoje, zlasti z bojem proti nepoštenim trgovinskim praksam in presežnim 

proizvodnim zmogljivostim, ter tako zagotoviti pošteno konkurenčno okolje za 

industrijo Unije, tudi z industrijskimi partnerstvi za neto ničelne tehnologije, ki 

zagotavljajo kakovostna delovna mesta. 

(17) Zmogljivost za proizvodnjo neto ničelne tehnologije v Uniji se mora povečati, da bi 

se rešile težave z zanesljivostjo oskrbe ter prispevalo k podpiranju odpornosti 

energetskega sistema Unije in prizadevanj za razogljičenje in posodobitev. 

Proizvajalci tehnologij sončne fotovoltaike v Uniji morajo povečati svojo 

konkurenčno prednost in izboljšati možnosti za zanesljivost oskrbe, in sicer s 

prizadevanji za doseganje vsaj 30 gigavatov operativne zmogljivosti za proizvodnjo 

sončne fotovoltaike do leta 2030 vzdolž celotne vrednostne verige fotovoltaike, v 

skladu s cilji, navedenimi v zavezništvu industrije fotovoltaike, kar je podprto v 

okviru strategije Unije za sončno energijo. Proizvajalci tehnologij vetrne energije in 
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toplotnih črpalk v Uniji morajo združiti svojo konkurenčno prednost ter v tem 

desetletju ohraniti ali povečati svoje sedanje tržne deleže, v skladu z napovedmi za 

uvajanje tehnologije v Uniji, ki izpolnjujejo energetske in podnebne cilje Unije za 

leto 2030. To pomeni proizvodno zmogljivost Unije za vetrno energijo vsaj 36 GW 

oziroma vsaj 31 GW za toplotne črpalke leta 2030. Proizvajalci baterij in 

elektrolizatorjev v Uniji morajo združiti svoj vodilni tehnološki položaj in aktivno 

prispevati k oblikovanju teh trgov. Za tehnologije baterij bi to pomenilo prispevek k 

ciljem evropskega zavezništva za baterije in prizadevanje, da bi proizvajalci baterij v 

Uniji lahko izpolnili skoraj 90 % letnega povpraševanja po baterijah v Uniji, kar bi 

leta 2030 pomenilo proizvodno zmogljivost Unije vsaj 550 GWh. Za proizvajalce 

elektrolizatorjev v Uniji načrt REPowerEU predvideva 10 milijonov ton domače 

proizvodnje obnovljivega vodika in uvoz dodatnih do 10 milijonov ton obnovljivega 

vodika do leta 2030. Da bi se zagotovilo, da vodilni tehnološki položaj Unije pomeni 

tudi vodilni položaj na področju komercializacije, kot je podprto v skupni izjavi 

Komisije in evropskega zavezništva za čisti vodik o elektrolizatorjih, bi morali 

proizvajalci elektrolizatorjev v Uniji še bolj povečati svojo zmogljivost, tako da bi do 

leta 2030 skupna nameščena in uvedena zmogljivost za elektrolizatorje dosegla vsaj 

100 GW vodika. V načrtu RePowerEU je določen še cilj povečanja trajnostne 

proizvodnje biometana na 35 milijard kubičnih metrov do leta 2030. Biometan s 

svojo dobavno verigo, ki je danes večinoma v Evropi, že prispeva k odpornosti 

Unije, kar bi bilo treba še naprej spodbujati. 

(18) Ob upoštevanju vseh ciljev in ob upoštevanju dejstva, da je proizvodna zmogljivost 

Unije za določene elemente oskrbovalne verige (kot so razsmerniki ter sončne celice, 

rezine in ingoti za sončno fotovoltaiko ali katode in anode za baterije) majhna, bi si 

morali prizadevati, da bi ▌letna proizvodna zmogljivost Unije za neto ničelne 

tehnologije krila vsaj 40 % letnih potreb po uvedbi do leta 2030 za neto ničelne 

tehnologije iz te uredbe. Poleg tega bi morala letna proizvodna zmogljivost Unije za 

neto ničelne tehnologije pokrivati vsaj 25 % svetovnega povpraševanja po 

ustreznih tehnologijah. 

(19) Povečanje proizvodne zmogljivosti za neto ničelne tehnologije v ▌Uniji bo povečalo 

tudi svetovno oskrbo z neto ničelnimi tehnologijami in globalni prehod k čistemu 

gospodarskemu razvoju. Ukrepi za povečanje proizvodne zmogljivosti v Uniji bi 
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morali skupaj z drugimi ukrepi za povečanje njene konkurenčnosti zagotoviti, da 

bo imela Unija prevladujočo vlogo v strateških delih vrednostne verige, vključno s 

končnimi proizvodi, da bo dosežena zanesljivost oskrbe, ki jo Unija potrebuje za 

uresničevanje svojih podnebnih ciljev.

(20) Hkrati bodo proizvodi neto ničelne tehnologije prispevali k odpornosti in 

zanesljivosti oskrbe s čisto energijo v Uniji. Zanesljiva oskrba s čisto energijo je 

osnovni pogoj za gospodarski razvoj ter za javni red in varnost. Proizvodi neto 

ničelne tehnologije bodo prinesli koristi tudi drugim strateško pomembnim 

gospodarskim sektorjem, kot sta kmetovanje in proizvodnja hrane, saj bodo 

zagotovili dostop do čiste energije in strojev po konkurenčnih cenah, s čimer bodo 

trajnostno prispevali k prehranski varnosti v EU in k zagotavljanju vse večje uporabe 

alternativ na biološki osnovi v krožnem gospodarstvu. Enako bo izpolnjevanje 

podnebnih ciljev Unije pomenilo gospodarsko rast in socialno blaginjo.

(21) Proizvodnja neto ničelnih tehnologij je odvisna od kompleksnih in svetovno 

povezanih vrednostnih verig. Unija mora za ohranitev konkurenčnosti in zmanjšanje 

sedanje strateške uvozne odvisnosti na področju ključnih proizvodov neto ničelnih 

tehnologij in njihovih oskrbovalnih verig, hkrati pa za preprečitev nastanka novih, še 

naprej krepiti svojo ▌ničelno industrijsko bazo ter postati bolj konkurenčna in 

prijazna do inovacij. Unija mora hitreje, enostavneje in bolj predvidljivo omogočiti 

razvoj proizvodne zmogljivosti z zmanjšanjem regulativnega in upravnega 

bremena za industrijske dejavnosti na svojem ozemlju ter z izenačitvijo 

konkurenčnih pogojev z mednarodnimi konkurenti. Zlasti bi si morala Unija do 

leta 2030 prizadevati za 20-odstotno zmanjšanje splošnega regulativnega bremena 

za industrijo, 40-odstotno zmanjšanje regulativnega bremena za dajanje novega 

izdelka na notranji trg ter 40-odstotno zmanjšanje upravnega bremena za MSP in 

zagonska podjetja. Ta prizadevanja bi morala potekati zlasti v okviru boljšega 

pravnega urejanja ter brez poseganja v okoljske in delovne standarde Unije. 

Komisija bi morala o napredku pri doseganju teh ciljev poročati v svoji letni študiji 

bremena.

(21a) Da bi Uniji zagotovili dostop do varne in trajnostne oskrbe z neto ničelnimi 

tehnologijami, ki so potrebne za zaščito odpornosti Unije in doseganje ciljev 

podnebne nevtralnosti, mora biti notranji trg ugodno okolje za inovacije na 
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področju neto ničelnih tehnologij. Inovacije bodo ključne pri zagotavljanju 

konkurenčnosti Unije in čim hitrejšem doseganju neto ničelnih ciljev. Glede na 

hiter razvoj neto ničelnih tehnologij in pomembne regulativne smernice za zeleni 

prehod je za doseganje ciljev te uredbe izjemno pomembno, da se med pripravo, 

pregledom in revizijo zakonodaje Unije in političnih pobud temeljito upoštevajo 

njihovi morebitni vplivi na inovacije, in sicer z uporabo načela inovativnosti, kot je 

določeno v orodju za boljše pravno urejanje št. 22 ter sporočilu Komisije z dne 15. 

maja 2018 z naslovom „Prenovljen evropski načrt za raziskave in inovacije – 

priložnost za Evropo, da oblikuje svojo prihodnost“. 

(21b) Zmanjšanje regulativnih in upravnih bremen ter ustrezen regulativni okvir so še 

posebej pomembni za MSP. Komisija bi morala zato imenovati odposlanca MSP za 

svetovalca svojega predsednika. Odposlanec MSP je pooblaščen, da zagotovi, da se 

interesi MSP v zadostni meri odražajo v politiki in pravnih aktih Unije. Vsaka nova 

Komisija bi morala imeti možnost imenovati odposlanca MSP v šestih mesecih po 

svojem imenovanju. 

(21c) Prehodne poti, ki se razvijajo po posodobljeni industrijski strategiji EU iz leta 

2021, je treba posodobiti tako, da bodo odražale cilje te uredbe, v njih pa opredeliti 

tako možnosti kot ozka grla za prehod in svetovno konkurenčnost industrije Unije. 

(22) V skladu z Uredbo (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta1 bi morale 

države članice ▌posodobljene osnutke svojih nacionalnih energetskih in podnebnih 

načrtov (NEPN) za obdobje 2021–2030 predložiti junija 2023. Kot je poudarjeno v 

smernicah Komisije državam članicam za posodobitev nacionalnih energetskih in 

podnebnih načrtov za obdobje 2021–20302, morajo biti v posodobljenih načrtih 

opisani cilji in politike držav članic za olajšanje povečanja projektov proizvodnje 

komercialno dostopnih energijsko učinkovitih in nizkoogljičnih tehnologij, opreme 

1 Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o 
upravljanju energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) 
št. 663/2009 in (ES) št. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 
98/70/ES, 2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 2013/30/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter 
razveljavitvi Uredbe (EU) št. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 328, 
21.12.2018, str. 1).

2 Obvestilo Komisije o smernicah državam članicam za posodobitev nacionalnih 
energetskih in podnebnih načrtov za obdobje 2021–-2030, 2022/C 495/02 (UL C 495, 
29.12.2022, str. 24).
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in komponent na njihovem ozemlju. V načrtih bi morali biti opisani tudi cilji in 

politike držav članic v zvezi z doseganjem takega povečanja s prizadevanji za 

diverzifikacijo v tretjih državah ter v zvezi z omogočanjem industrijam, da trajno 

zajemajo in shranjujejo emisije CO2 na geoloških območjih shranjevanja. Ti 

nacionalni energetski in podnebni načrti bi morali biti podlaga za ugotavljanje 

potrebe po neto ničelnih tehnologijah. 

(23) Poleg tega je v sporočilu o industrijskem načrtu v okviru zelenega dogovora za neto 

ničelno dobo določen celovit pristop za podporo povečanju tehnologije čiste energije 

na podlagi štirih stebrov. Cilj prvega stebra je ustvariti regulativno okolje, ki 

poenostavlja in pospešuje izdajanje dovoljenj za nove obrate za proizvodnjo in 

sestavljanje neto ničelnih tehnologij ter olajšuje povečanje neto ničelne industrije 

Unije. Drugi steber načrta je namenjen spodbujanju naložb v proizvajanje neto 

ničelnih tehnologij in njihovega financiranja, in sicer z revidiranim začasnim 

okvirom za krizne razmere in prehod, ki je bil sprejet marca 2023, in oblikovanjem 

Evropskega sklada za suverenost za ohranitev ▌prednosti Unije na področju kritičnih 

tehnologij in tehnologij v vzponu, ki so pomembne za zeleni in digitalni prehod. 

Tretji steber se nanaša na razvoj spretnosti, potrebnih za uresničevanje prehoda in 

povečanje števila usposobljenih delavcev v sektorju tehnologij čiste energije. Četrti 

steber je osredotočen na trgovino in diverzifikacijo oskrbovalne verige s kritičnimi 

surovinami. To vključuje oblikovanje kluba za kritične surovine, v okviru katerega se 

bodo s sodelovanjem s podobno mislečimi partnerji okrepile in diverzificirale 

oskrbovalne verige, tako da pri kritičnih vhodnih surovinah Unija ne bo odvisna le 

nekaj dobaviteljev. 

(24) Unija bi morala v okviru prvega stebra razviti in ohraniti industrijsko podlago za 

zagotavljanje rešitev neto ničelne tehnologije za zanesljivost svoje oskrbe z energijo, 

hkrati pa izpolniti tudi svoje cilje glede podnebne nevtralnosti. Za podporo temu cilju 

in za preprečitev odvisnosti pri oskrbi z neto ničelnimi tehnologijami, ki bi 

upočasnila prizadevanja Unije za zmanjševanje emisij toplogrednih plinov ali 

ogrozila zanesljivost oskrbe z energijo, ta uredba določa določbe za spodbujanje 

povpraševanja po trajnostnih in odpornih neto ničelnih tehnologijah.
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(25) Direktive 2014/23/EU1, 2014/24/EU2 in 2014/25/EU3 Evropskega parlamenta in 

Sveta javnim naročnikom in naročnikom, ki javna naročila oddajajo na podlagi 

postopkov javnega naročanja, že zdaj omogočajo, da poleg merila cene ali stroškov 

uporabijo dodatna merila za opredelitev ekonomsko najugodnejše ponudbe. Taka 

merila se na primer nanašajo na kakovost ponudbe, vključno s socialnimi, 

upravljavskimi, okoljskimi in inovativnimi značilnostmi. Pri oddaji javnega naročila 

za neto ničelno tehnologijo z javnim naročanjem bi morali javni naročniki in 

naročniki ustrezno oceniti prispevek ponudb k okoljski in socialni trajnostnosti in 

odpornosti v zvezi z vrsto meril, ki se nanašajo na okoljsko trajnostnost, inovacije, 

povezovanje sistema in odpornost ponudbe. Javni naročniki in naročniki morajo v 

okviru postopkov poskrbeti za enako obravnavanje ponudnikov s sedežem v drugih 

državah članicah in nacionalnih ponudnikov ter za nediskriminacijo pri določanju 

meril. 

(26) Merilo socialne trajnostnosti je že mogoče uporabiti v okviru obstoječe zakonodaje 

ter lahko vključuje delovne pogoje in kolektivna pogajanja v skladu z evropskim 

stebrom socialnih pravic v skladu s členom 30(3) Direktive 2014/23/EU, 

členom 18(2) Direktive 2014/24/EU in členom 36(2) Direktive 2014/25/EU. Javni 

naročniki bi morali upoštevati, ali ponudbe prispevajo k socialni trajnostnosti s 

sprejetjem ustreznih ukrepov za zagotovitev, da lahko gospodarski subjekti pri 

izvajanju javnih naročil izpolnjujejo veljavne obveznosti na področjih socialnega in 

delovnega prava Unije ter nacionalnega socialnega in delovnega prava ter v 

kolektivnih pogodbah ali predpisih mednarodnega, okoljskega, socialnega in 

delovnega prava iz Priloge X k Direktivi 2014/23/EU, Priloge X k 

Direktivi 2014/24/EU in Priloge XIV k Direktivi 2014/25/EU ter ponuditi privlačno 

zaposlitev.

(27) Brez poseganja v zakonodajo Unije, ki se uporablja za določeno tehnologijo, 

1 Direktiva 2014/23/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o 
podeljevanju koncesijskih pogodb (UL L 94, 28.3.2014, str. 1).

2 Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o 
javnem naročanju in razveljavitvi Direktive 2004/18/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 65).

3 Direktiva 2014/25/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o 
javnem naročanju naročnikov, ki opravljajo dejavnosti v vodnem, energetskem in 
prometnem sektorju ter sektorju poštnih storitev ter o razveljavitvi 
Direktive 2004/17/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 243).
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vključno s predlogom uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira 

za določitev zahtev za okoljsko primerno zasnovo za trajnostne izdelke44 ter 

predlogom uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o baterijah in odpadnih 

baterijah45 in če ni drugače navedeno, se javne naročnike in naročnike pri 

ocenjevanju okoljske trajnostnosti neto ničelnih rešitev, naročenih na podlagi te 

uredbe, spodbuja, da upoštevajo različne elemente, ki imajo vpliv na podnebje in 

okolje. Ti lahko na primer vključujejo trajnost in zanesljivost rešitve; enostavnost 

popravila in vzdrževanja; enostavnost posodobitve in prenovitve; enostavnost in 

kakovost recikliranja; uporabo nekaterih snovi; porabo energije, vode in drugih 

virov v eni ali več fazah življenjskega cikla proizvoda; maso in prostornino 

proizvoda in embalaže; vključitev obnovljivih materialov ali rabljenih komponent; 

količino, lastnosti in razpoložljivost potrošnih materialov, potrebnih za pravilno 

uporabo in vzdrževanje; okoljski odtis proizvoda in vpliv njegovega življenjskega 

cikla na okolje; ogljični odtis izdelka; izpust mikroplastike; emisije v zrak, vodo ali 

tla, izpuščene v eni ali več fazah življenjskega cikla proizvoda; količino nastalih 

odpadkov; pogoje uporabe. V skladu s strategijo Unije za kibernetsko varnost bi 

morali javni naročniki v skladu s to uredbo zavrniti ponudbe, ki niso certificirane v 

skladu z ustrezno certifikacijsko shemo za kibernetsko varnost. 

(28) Za namene zagotavljanja zanesljivejše oskrbe z upoštevanjem, v okviru postopka 

javnega naročanja, potrebe po diverzifikaciji virov oskrbe z neto ničelnimi 

tehnologijami, tako da ne bi obstajalo le nekaj virov oskrbe v smislu člena 19(2), in 

brez poseganja v mednarodne zaveze Unije se oskrba šteje za nezadostno 

diverzificirano, kadar en sam vir dobavlja več kot 65 % povpraševanja po določeni 

neto ničelni tehnologiji v Uniji. 

(29) Za namene vzpostavitve programov v korist gospodinjstev, podjetij ali potrošnikov, 

ki spodbujajo nakup proizvodov neto ničelne tehnologije, in brez poseganja v 

mednarodne zaveze Unije se oskrba šteje za nezadostno diverzificirano, kadar en 

sam vir dobavlja več kot 50 % vsega povpraševanja v Uniji po določeni neto ničelni 

tehnologiji ▌. Da bi se zagotovila dosledna uporaba, bi morala Komisija objaviti 

letni seznam z začetkom na datum začetka uporabe te uredbe, ki bi navajal 

porazdelitev porekla končnih proizvodov neto ničelne tehnologije, ki spadajo v to 

kategorijo, razčlenjeno po deležu oskrbe Unije s poreklom iz različnih virov v 
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zadnjem letu, za katero so podatki na voljo. 

(30) S Sklepom Sveta 2014/115/EU1 so bile zlasti odobrene spremembe Sporazuma 

Svetovne trgovinske organizacije o vladnih nabavah (GPA)46. Cilj Sporazuma GPA 

je vzpostaviti večstranski okvir uravnoteženih pravic in obveznosti glede javnih 

naročil, da bi dosegli liberalizacijo in rast svetovne trgovine. Za naročila, zajeta v 

Dodatku I (v zvezi z Evropsko unijo) k Sporazumu GPA in tudi v drugih ustreznih 

mednarodnih sporazumih, ki zavezujejo Unijo, vključno s sporazumi o prosti 

trgovini in členom III:8(a) Splošnega sporazuma o carinah in trgovini iz leta 1994, za 

javna naročila vladnih agencij v zvezi z nakupom proizvodov z namenom nadaljnje 

prodaje na trgu ali uporabe v proizvodnji blaga za prodajo na trgu javni naročniki in 

naročniki ne bi smeli uporabiti zahtev iz člena 19(2a) in člena 19(4a), točka (a), za 

gospodarske subjekte virov oskrbe, ki so podpisniki sporazumov. 

(31) Uporaba določb o odpornosti v postopkih javnega naročanja iz člena 19 te uredbe ne 

bi smela posegati v uporabo Uredbe (EU) 2022/1031/EU Evropskega parlamenta in 

Sveta2, člena 25 Direktive 2014/24/EU ▌ ter členov 43 in 85 Direktive 2014/25/EU 

▌, kot to določajo smernice Komisije iz leta 2019. Enako bi se morale določbe o 

javnem naročanju še naprej uporabljati za gradnje, blago in storitve, za katere velja 

člen 19, vključno s členom 67(4) Direktive 2014/24/EU in vsemi izvedbenimi ukrepi, 

ki izhajajo iz predloga uredbe o vzpostavitvi okvira za določitev zahtev za okoljsko 

primerno zasnovo za trajnostne izdelke in Uredbe (EU) 2023/1542 Evropskega 

parlamenta in Sveta3.

(32) Ponderiranje meril glede prispevka ponudbe k trajnostnosti in odpornosti v zvezi s 

postopki javnega naročanja je najnižji prag. V okviru tega najnižjega praga lahko 

javni naročniki in naročniki poljubno določijo različne ponderje za posamezna 

merila, pri čemer ne smejo popolnoma zanemariti nobenega od teh meril. Javni 

1 Sklep Sveta 2014/115/EU z dne 2. decembra 2013 o sklenitvi Protokola o spremembi 
Sporazuma o vladnih nabavah (UL L 68, 7.3.2014, str. 1).

2 Uredba (EU) 2022/1031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2022 o 
dostopu gospodarskih subjektov, blaga in storitev tretje države do trgov javnih naročil 
in koncesij Unije ter postopkih za podporo pogajanjem o dostopu gospodarskih 
subjektov, blaga in storitev iz Unije do trgov javnih naročil in koncesij tretjih držav 
(instrument za mednarodno javno naročanje, IPI) (UL L 173, 30.6.2022, str. 1).

3 Uredba (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2023 o 
baterijah in odpadnih baterijah, spremembi Direktive 2008/98/ES in Uredbe (EU) 
2019/1020 ter razveljavitvi Direktive 2006/66/ES (UL L 191, 28.7.2023, str. 1).
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naročniki in naročniki lahko v vsakem primeru določijo višji prag za eno ali več 

ustreznih meril glede prispevka k trajnostnosti in odpornosti. Zaradi pomena, ki ga 

ima povečanje odpornosti energetskega sistema Unije, bi morali javni naročniki in 

naročniki veliko pozornosti nameniti prispevku k odpornosti. 

(33) Da bi se omejilo upravno breme, ki izhaja iz potrebe po upoštevanju meril v zvezi s 

prispevkom ponudbe k trajnostnosti in odpornosti, zlasti za manjše javne kupce in za 

naročila nižje vrednosti, ki nimajo pomembnega učinka na trgu, bi bilo treba uporabo 

ustreznih določb te uredbe odložiti za dve leti za javne kupce, ki niso osrednji 

nabavni organi, in za naročila z vrednostjo, nižjo od 25 milijonov EUR.

(34) Za namene uporabe določb o javnem naročanju v skladu s členom 19 te uredbe bi 

morali javni naročniki ali naročniki, kadar je proizvod zajet v delegirani akt, sprejet 

na podlagi Uredbe (EU) 2017/1369 Evropskega parlamenta in Sveta1, kupovati le 

proizvode, ki so skladni z obveznostjo iz člena 7(2) navedene uredbe. 

(35) Gospodinjstva, podjetja in končni potrošniki so bistven del povpraševanja Unije po 

končnih proizvodih neto ničelne tehnologije, javni programi podpore, namenjeni 

spodbujanju gospodinjstev k nakupu takih proizvodov, zlasti ranljivih gospodinjstev 

in potrošnikov z nizkimi in nižjimi srednjimi dohodki, pa so pomembno orodje za 

pospešitev zelenega prehoda. Države članice bi morale na primer v okviru pobude za 

strešne solarne panele, napovedane v strategiji EU za sončno energijo, vzpostaviti 

nacionalne programe za podporo množičnemu nameščanju strešnih sončnih panelov. 

Komisija je v načrtu REPowerEU pozvala države članice, naj v celoti izkoristijo 

podporne ukrepe, ki spodbujajo prehod na toplotne črpalke. Taki programi podpore, 

ki jih države članice vzpostavijo na nacionalni ravni ali lokalni ali regionalni organi 

na lokalni ravni, bi prav tako morali prispevati k izboljšanju trajnostnosti in 

odpornosti neto ničelnih tehnologij Unije. Javni organi bi morali na primer 

upravičencem zagotoviti višje finančno nadomestilo za nakup končnih proizvodov 

neto ničelne tehnologije, ki bodo bolj prispevali k odpornosti Unije. Javni organi bi 

morali zagotoviti, da so njihovi programi odprti, pregledni in nediskriminatorni, tako 

da bodo prispevali k večjemu povpraševanju po proizvodih neto ničelne tehnologije 

1 Uredba (EU) 2017/1369 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2017 o 
vzpostavitvi okvira za označevanje z energijskimi nalepkami in razveljavitvi Direktive 
2010/30/EU (UL L 198, 28.7.2017, str. 1).
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v Uniji. Javni organi bi morali tudi omejiti dodatno finančno nadomestilo za take 

proizvode, da se ne bi upočasnilo uvajanje neto ničelnih tehnologij v Uniji. Države 

članice bo morale za povečanje učinkovitosti takih programov zagotoviti, da imajo 

potrošniki in proizvajalci neto ničelnih tehnologij enostaven dostop do informacij na 

brezplačnem spletišču. Uporaba prispevka k trajnostnosti in odpornosti s strani 

javnih organov v programih, namenjenih potrošnikom ali gospodinjstvom, ne bi 

smela posegati v pravila o državni pomoči in pravila STO o subvencijah. 

(36) Pri oblikovanju programov za gospodinjstva, podjetja in potrošnike, ki spodbujajo 

nakup končnih proizvodov neto ničelne tehnologije iz člena 3 te uredbe, bi morali 

države članice, regionalni ali lokalni organi, osebe javnega prava ali združenja enega 

ali več takih organov oziroma ene ali več takih oseb javnega prava zagotoviti 

upoštevanje mednarodnih zavez Unije, tudi z zagotavljanjem, da so programi 

združljivi z določbami STO in ne dosežejo obsega, ki povzroči resne posledice za 

interes članov STO. 

(37)▌ Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi bi morala imeti pomembno vlogo pri 

pospeševanju izvajanja prispevka držav članic in javnih organov k trajnostnosti in 

odpornosti na področju javnega naročanja in dražbenih praks, Komisija pa bi morala 

državam članicam tudi pomagati pri oblikovanju shem, namenjenih 

gospodinjstvom, podjetjem in potrošnikom, da bi ustvarili sinergije in izmenjali 

dobre prakse. Pomembno je, da tako javni naročniki ali naročniki kot tudi 

proizvodna podjetja jasno razumejo vsa merila trajnostnosti in odpornosti. 

Komisija bi zato morala v tesnem sodelovanju s platformo za neto ničelne 

tehnologije v Evropi sprejeti izvedbeni akt, v katerem bi opredelila merila za 

ocenjevanje prispevka k odpornosti in trajnostnosti, s posebnim poudarkom na 

MSP, ki bi morala imeti pošteno možnost sodelovanja na pomembnem trgu javnih 

naročil. Ključna bo skladnost z vso obstoječo zakonodajo. Poleg tega bi morala biti 

v tem izvedbenem aktu pojasnjena odstopanja iz člena 19(4). Komisija bi morala v 

tesnem sodelovanju s platformo za neto ničelne tehnologije v Evropi izdati 

smernice o tem, kako povezati merila trajnostnosti in odpornosti s prihodnjo 

zakonodajo. V teh smernicah so lahko podani tudi konkretni in specifični primeri 

ter dobre prakse. Komisija bi morala smernice posodobiti najmanj vsakih šest 

mesecev, da se zagotovi njihova skladnost z vso prihodnjo zakonodajo.
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(38) Za zagotovitev, da bodo javna naročila in dražbe za uvajanje obnovljivih virov 

energije resnično prispevali k odpornosti Unije, morajo biti te dejavnosti za 

industrijo predvidljive. Da bi industrija lahko pravočasno prilagodila svojo 

proizvodnjo, bi morali javni naročniki in naročniki trg vnaprej obvestiti o svojih 

ocenjenih potrebah po javnem naročanju proizvodov neto ničelne tehnologije. Pri 

dražbah bi bilo treba upoštevati tudi, da inflacija skupaj z dolgim pripravljalnim 

obdobjem za izvedbo projektov uvajanja energije iz obnovljivih virov pomeni za 

podjetja veliko tveganje, kar bi jih lahko odvrnilo od predložitve ponudb. Za 

zagotovitev, da je dražbena ponudba gospodarsko upravičena, bi morale države 

članice poskrbeti, da vse dražbe vključujejo mehanizem za indeksiranje inflacije. 

Poleg tega bi morale države članice po potrebi iz dražb izključiti negativne 

ponudbe, saj bi te lahko vodile v nepričakovano visoke cene energije za odjemalce 

uvedene proizvodnje energije iz obnovljivih virov. 

(39) Kot je navedeno v sporočilu o industrijskem načrtu v okviru zelenega dogovora za 

neto ničelno dobo, objavljenem 1. februarja 2023, so tržni deleži industrije Unije pod 

velikim pritiskom zaradi subvencij v tretjih državah, ki ogrožajo enake konkurenčne 

pogoje. Nekatere tretje države uvajajo programe podpore za utrditev in privabljanje 

industrije čistih tehnologij. To stanje pomeni konkurenčni izziv za Unijo pri 

ohranjanju in razvoju lastne industrije. To pomeni, da se mora Unija v zvezi s 

posodobitvijo svojega pravnega okvira hitro in ambiciozno odzvati, da bi lahko s 

polno in učinkovito uporabo vseh razpoložljivih orodij, vključno z instrumenti 

trgovinske zaščite, konkurirala na svetovni ravni, branila odprto in pravično 

trgovino ter spodbujala standarde Unije za neto ničelne tehnologije. 

(39a) Glede na cilj Unije za zmanjšanje strateške odvisnosti od tretjih držav pri neto 

ničelnih tehnologijah je ključno, da se z javnimi podpornimi mehanizmi, kot so 

javna naročila in dražbe, ta odvisnost ne povečuje. Zato bi bilo treba v skladu z 

Uredbo (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta1 ter Direktivo 

2014/25/EU Evropskega parlamenta in Sveta2 določiti omejitve glede deleža 

1 Uredba (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o 
carinskem zakoniku Unije (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).

2 Direktiva 2014/25/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o 
javnem naročanju naročnikov, ki opravljajo dejavnosti v vodnem, energetskem in 
prometnem sektorju ter sektorju poštnih storitev ter o razveljavitvi Direktive 
2004/17/ES (Besedilo velja za EGP) (UL L 94, 28.3.2014, str. 243).
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proizvodov v dobavnih pogodbah, ki izvirajo iz tretjih držav. Poleg tega bi bilo 

treba Uredbo (EU) 2022/1031 in Uredbo (EU) 2022/2560 Evropskega parlamenta 

in Sveta1 uporabiti v polnem obsegu, da se podjetja Unije ne bodo soočala z 

nelojalno konkurenco pri javnih naročilih.

(39b) Za dosego ciljev te uredbe je potreben namenski vir javnega financiranja v 

podporo projektom, ki se izvajajo v skladu z njo. To financiranje bi moralo 

zagotoviti, da imajo podjetja po vsej Uniji dostop do potrebnih sredstev, ne glede na 

fiskalne zmogljivosti držav članic, v katerih se bo projekt razvijal. V večletnem 

finančnem okviru za obdobje 2021–2027, kot je bil dogovorjen leta 2020, to ni 

predvideno. Platforma za strateške tehnologije za Evropo (STEP) delno obravnava 

potrebno podporo za projekte iz te uredbe. Platforma STEP temelji na 

reprogramiranju in krepitvi obstoječih programov za podporo strateškim 

naložbam, je pa tudi pomemben element za preizkušanje izvedljivosti in pripravo 

novih ukrepov kot korak k Evropskemu skladu za suverenost. V okviru ocene 

STEP leta 2025 se bo ocenila ustreznost izvedenih ukrepov, ocena pa bo podlaga 

za oceno potrebe po povečanju podpore strateškim sektorjem. 

(40) Dostop do javnega in zasebnega financiranja je ključen za zagotavljanje odprte 

strateške avtonomije Unije ter za vzpostavitev trdne in konkurenčne proizvodne 

baze za neto ničelne tehnologije in njihove oskrbovalne verige po vsej Uniji. Večina 

naložb, potrebnih za doseganje ciljev zelenega dogovora, bo izhajala iz zasebnega 

kapitala, ki ga bo privabil potencial rasti neto ničelnega ekosistema. Dobro delujoči, 

močni in povezani kapitalski trgi bodo tako bistveni za zbiranje in usmerjanje 

sredstev, potrebnih za zeleni prehod in projekte proizvodnje neto ničelnih tehnologij. 

Hiter napredek v smeri kapitalskih trgov Unije je tako potreben, da bi Unija dosegla 

svoje neto ničelne cilje. Tudi agenda za trajnostno financiranje (in kombinirano 

financiranje) ima ključno vlogo pri povečanju naložb v neto ničelne tehnologije, ob 

hkratnem zagotavljanju konkurenčnosti sektorja. Kot je navedeno v delovnem 

dokumentu služb Komisije, ki je priložen tej uredbi, so za obdobje 2023–2030 

potrebne naložbe v višini približno 92 milijard EUR, v razponu med približno 52 

milijardami EUR in 119 milijardami EUR, odvisno od različnih scenarijev, zaradi 

1 Uredba (EU) 2022/2560 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o 
tujih subvencijah, ki izkrivljajo notranji trg (UL L 330, 23.12.2022, str. 1).
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česar bi se pojavile potrebe po javnem financiranju v višini od 16 do 18 milijard 

EUR. Glede na to, da se pri tej oceni upošteva le pet posebnih tehnologij, je 

dejanska potreba po naložbah verjetno precej višja.

(41) Kadar zgolj zasebne naložbe ne zadostujejo, bo za učinkovito uvedbo projektov za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij morda potrebna javna podpora v obliki državne 

pomoči. Taka pomoč mora imeti spodbujevalen učinek ter mora biti potrebna, 

ustrezna in sorazmerna. Obstoječe smernice o državni pomoči, ki so bile pred 

kratkim temeljito revidirane v skladu s cilji dvojnega prehoda, zagotavljajo velike 

možnosti za podpiranje naložb za projekte na področju uporabe te uredbe, a pod 

določenimi pogoji. Države članice imajo lahko pomembno vlogo pri lajšanju dostopa 

do financiranja za projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, in sicer z 

obravnavo nedelovanja trga s ciljno usmerjeno podporo v obliki državne pomoči. 

Cilj začasnega okvira za krizne razmere in prehod, sprejetega 9. marca 2023, je 

zagotoviti enake konkurenčne pogoje na notranjem trgu, zlasti v tistih sektorjih, v 

katerih je bilo ugotovljeno tveganje preselitve v tretjo držav, in sorazmernost 

zneskov pomoči. Državam članicam bi omogočil vzpostavitev ukrepov za podporo 

novim naložbam v proizvodne obrate v opredeljenih, strateških neto ničelnih 

sektorjih, vključno z davčnimi ugodnostmi. Dovoljeni znesek pomoči je mogoče 

prilagoditi z višjo intenzivnostjo pomoči in zgornjimi mejami zneska pomoči, če se 

naložba izvaja na območjih, ki prejemajo pomoč, da bi se prispevalo k cilju 

zbliževanja med državami članicami in regijami. Potrebni so ustrezni pogoji za 

preverjanje, ali obstajajo konkretna tveganja preusmeritve naložbe izven Evropskega 

gospodarskega prostora (EGP) in da ni tveganja preselitve znotraj EGP, da se 

prepreči razdrobljenost notranjega trga. Države članice lahko za mobilizacijo 

nacionalnih sredstev v ta namen uporabijo del prihodkov sistema Unije za trgovanje 

z emisijami (EU ETS), ki jih morajo dodeliti za namene, povezane s podnebjem. 

(41a) V celoti bi bilo treba dati na voljo več virov financiranja, kot so neporabljeni zneski 

iz mehanizma za okrevanje in odpornost, namenska podpora iz sklada EU za 

inovacije in namenske sheme financiranja Evropske investicijske banke, ter v čim 

večjem obsegu uporabiti vsa sredstva večletnega finančnega okvira, ki še niso bila 

porabljena. Povečanje naložb iz zasebnega sektorja bi bilo treba spodbujati z 

namenskimi državnimi jamstvi, zlasti kar zadeva industrijske naložbe v projekte 
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proizvodnje neto ničelnih tehnologij, vključno z neto ničelnimi strateškimi projekti. 

(42) Več programov financiranja Unije, kot so mehanizem za okrevanje in odpornost, 

InvestEU, programi kohezijske politike ali sklad za inovacije, je prav tako na voljo 

za financiranje naložb v projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij. Sedanji 

proračun EU ne zadošča za podporo ciljev te uredbe in zagotovitev enakih 

konkurenčnih pogojev med državami članicami. V sklopu revizije večletnega 

finančnega okvira za obdobje 2021–2027 bi bilo zato treba predvideti evropski 

proračun, ki ustreza namenu. V zvezi s tem bi morala platforma STEP zagotoviti 

tudi dodatna finančna sredstva, delno namenjena projektom za proizvodnjo neto 

ničelnih tehnologij, ki prispevajo k zmanjšanju strateških odvisnosti v Uniji in 

povečanju konkurenčnosti njene industrije. 

(43) S spremenjeno uredbo o mehanizmu za okrevanje in odpornost54 je državam 

članicam na voljo dodatnih 20 milijard EUR nepovratne podpore za spodbujanje 

energijske učinkovitosti in nadomestitev fosilnih goriv, med drugim s projekti EU za 

neto ničelno industrijo. Kot je poudarjeno v smernicah Komisije o poglavjih 

REPowerEU, se države članice spodbuja, naj v poglavje REPowerEU v svojih 

načrtih za okrevanje in odpornost vključijo ukrepe za podporo naložbam v 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij in industrijskim inovacijam, v skladu z Uredbo 

(EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta.

(43a) Z zvišanjem cen EU ETS so se prihodki držav članic iz EU ETS znatno povečali. 

Da bi države članice spodbudile razogljičenje industrije v Uniji, bi morale nameniti 

bistveno več nacionalnih prihodkov, ki izhajajo iz EU ETS, za podporo razogljičenju 

industrije, in sicer bi morale za podporo ciljem te uredbe nameniti vsaj 25 % svojih 

nacionalnih prihodkov, ki izhajajo iz sistema EU ETS. 

(44) InvestEU je vodilni program Unije za spodbujanje naložb, zlasti v zeleni in digitalni 

prehod, z zagotavljanjem financiranja in tehnične pomoči na primer z mehanizmi 

mešanega financiranja. Tak pristop prispeva k privabljanju dodatnega javnega in 

zasebnega kapitala. Poleg tega se države članice spodbuja, naj prispevajo k oddelku 

InvestEU za države članice za podporo finančnim produktom, ki so na voljo za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, brez poseganja v pravila o državni pomoči, ki 

se uporabljajo. 

(45) Države članice lahko zagotovijo podporo iz programov kohezijske politike v skladu z 
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veljavnimi pravili iz Uredbe (EU) 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta, da bi 

spodbudile začetek izvajanja neto ničelnih strateških projektov in projektov za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij v vseh regijah, zlasti v manj razvitih regijah, 

regijah v prehodu in na ozemljih skladov za pravični prehod, z naložbenimi svežnji 

za infrastrukturo, produktivne naložbe v inovacije, proizvodno zmogljivost za MSP, 

storitve ter ukrep usposabljanja in izpopolnjevanja, vključno s podporo za krepitev 

zmogljivosti javnih organov in predlagateljev. Veljavne stopnje sofinanciranja, 

določene v programih, lahko znašajo do 85 % za manj razvite regije in do 60 % ali 

70 % za regije v prehodu, odvisno od zadevnega sklada in statusa regije, vendar 

lahko države članice presežejo te zgornje meje na ravni zadevnega projekta, kadar je 

to izvedljivo v okviru pravil o državni pomoči. Instrument za tehnično podporo lahko 

državam članicam in regijam pomaga pri pripravi neto ničelnih strategij za rast, 

izboljšanju poslovnega okolja, zmanjšanju birokracije in pospeševanju izdajanja 

dovoljenj. Države članice bi bilo treba spodbujati k spodbujanju trajnostnosti neto 

ničelnih▌ projektov z vključitvijo teh naložb v evropske vrednostne verige, 

predvsem na podlagi medregionalnih in čezmejnih mrež za sodelovanje. Sprejetje 

takšnih ukrepov je treba preučiti zlasti v zvezi z dolinami.

(46) Sklad za inovacije prav tako zagotavlja zelo obetaven in stroškovno učinkovit način 

za podporo povečanju proizvodnje in uvajanja tehnologij čistega vodika in drugih 

▌neto ničelnih tehnologij v Evropi, s čimer se krepi suverenost Evrope na področju 

ključnih tehnologij za podnebno ukrepanje in energetsko varnost.

(47) Evropski sklad za suverenost bo zagotovil strukturni odgovor na potrebe po 

naložbah. Pomagal bo ohraniti evropsko prednost na področju kritičnih tehnologij in 

tehnologij v vzponu, ki so pomembne za zeleni in digitalni prehod, vključno z neto 

ničelnimi tehnologijami. Ta strukturni instrument bo temeljil na izkušnjah z 

usklajenimi večdržavnimi projekti v okviru pomembnih projektov skupnega 

evropskega interesa, pri čemer bo cilj izboljšati dostop vseh držav članic do takih 

projektov ter tako zaščititi kohezijo in enotni trg pred tveganji, ki jih povzroča 

neenaka razpoložljivost državne pomoči. [Uredbo o platformi STEP] je mogoče 

obravnavati kot korak k ustanovitvi Evropskega sklada za suverenost, ki bi lahko 

prispeval k oblikovanju in krepitvi evropske industrijske politike z zagotavljanjem 

večjega financiranja evropski industriji v večletnem finančnem okviru za obdobje 
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po letu 2027.

(48) Da bi se premagale omejitve sedanjih razdrobljenih javnih in zasebnih naložbenih 

prizadevanj ter pospešila povezovanje in donosnost naložb, bi morale Komisija in 

države članice bolje usklajevati obstoječe programe financiranja na ravni Unije in 

nacionalni ravni in ustvarjati sinergije med njimi ter se bolje uskladiti in sodelovati z 

industrijo in ključnimi deležniki iz zasebnega sektorja. Platforma za neto ničelne 

tehnologije v Evropi ima ključno vlogo pri oblikovanju celovitega pregleda 

razpoložljivih in ustreznih priložnosti financiranja ter pri obravnavi posameznih 

potreb po financiranju neto ničelnih strateških projektov in usklajevanju podpore 

zanje. Projekti za razpravo bi morali biti tisti, ki jih predloži država članica ali 

Komisija. 

(49) Da bi se projekti za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij in neto ničelni strateški 

projekti lahko čim prej uvedli ali povečali ter tako prispevali k zanesljivosti oskrbe z 

neto ničelnimi tehnologijami v Uniji, je pomembno, da se z najmanjšim upravnim 

bremenom za predlagatelje projektov ustvari gotovost v zvezi z načrtovanjem in 

naložbami, ne da bi bili pri tem ogroženi okoljski in socialni standardi Unije. Zato 

bi bilo treba postopke držav članic za izdajanje dovoljenj za projekte za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij in neto ničelne strateške projekte racionalizirati, hkrati pa 

zagotoviti, da so taki projekti varni, zanesljivi, okoljsko uspešni ter skladni z 

okoljskimi, socialnimi in varnostnimi zahtevami. Okoljska zakonodaja Unije določa 

skupne pogoje za potek in vsebino nacionalnih postopkov izdaje dovoljenj, s čimer 

zagotavlja visoko raven varstva okolja. ▌. 

(50) Hkrati nepredvidljivost, zapletenost in včasih predolgo trajanje nacionalnih 

postopkov izdaje dovoljenj ogrožajo varnost naložb, ki je potrebna za učinkovit 

razvoj projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij. Da bi torej države članice 

zagotovile in pospešile učinkovito izvajanje, bi morale uporabiti racionalizirane in 

predvidljive postopke izdaje dovoljenj. Poleg tega bi morali neto ničelni strateški 

projekti imeti prednostni status na nacionalni ravni, da se zagotovita hitra upravna 

obravnava in nujna obravnava v vseh sodnih postopkih in postopkih za reševanje 

sporov, povezanih z njimi. ▌ Države članice bi morale tudi razmisliti o inovacijah 

na tem področju. Da bi lahko neto ničelne strateške projekte obravnavali 
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prednostno, bi morale države članice zagotoviti, da imajo pristojni organi ustrezno 

opremo in osebje.

(51) Organi, pristojni za izdajo dovoljenj, bi morali glede na svojo vlogo pri zagotavljanju 

zanesljivosti oskrbe z neto ničelnimi tehnologijami v Uniji ter svoj prispevek k odprti 

strateški avtonomiji in zelenemu in digitalnemu prehodu Unije neto ničelne strateške 

projekte šteti za projekte v javnem interesu. Organ, pristojen za izdajo dovoljenj, 

lahko na podlagi svoje ocene za vsak primer posebej sklene, da je javni interes, s 

katerim je povezan projekt, pomembnejši od javnih interesov, povezanih z varstvom 

narave in okolja, ter da je posledično projekt mogoče dovoliti, če so izpolnjeni vsi 

ustrezni pogoji iz Direktive 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta1, Direktive 

Sveta 92/43/EGS2 in Direktive 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta3. 

(52) Za zmanjšanje kompleksnosti ter povečanje učinkovitosti in preglednosti bi morali 

predlagatelji projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, vključno z neto 

ničelnimi strateškimi projekti, imeti možnost sodelovanja s tistim nacionalnim 

organom, ki je pristojen za usklajevanje celotnega postopka izdaje dovoljenja in 

izdajo celovite odločbe v veljavnem roku. V ta namen bi morale države članice 

imenovati ali ustanoviti en sam nacionalni pristojni organ (imenovani organ). Glede 

na notranjo organizacijo države članice bi bilo treba omogočiti, da se naloge 

▌pristojnega organa pod enakimi pogoji prenesejo na drug organ. Države članice bi 

morale za zagotovitev visoke ravni nadzora nad postopkom izdajanja dovoljenj in 

učinkovitega izvajanja svojih odgovornosti ▌ pristojnemu organu ali drugemu 

organu, ki deluje v njihovem imenu, zagotoviti dovolj osebja in sredstev. 

(52a) Države članice bi morale biti odgovorne za izbiro neto ničelnih strateških 

projektov, da bi omogočile strateške premisleke, zlasti pri izvajanju nacionalnih 

energetskih in podnebnih načrtov. Za zagotovitev, da so projekti tudi v skladu s 

skupnim interesom Unije, vključno s proračunskimi interesi Unije, bi morala biti 

Komisija pooblaščena, da lahko nasprotuje odločitvi države članice o določitvi 

1 Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o 
določitvi okvira za ukrepe Skupnosti na področju vodne politike (UL L 327, 
22.12.2000, str. 1).

2 Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter 
prosto živečih živalskih in rastlinskih vrst (UL L 206, 22.7.1992, str. 7).

3 Direktiva 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. novembra 2009 o 
ohranjanju prosto živečih ptic (UL L 20, 26.1.2010, str. 7).
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projekta za strateški projekt.

 Če Komisija odločitvi o določitvi projekta nasprotuje, je treba projekt predložiti 

platformi za neto ničelne tehnologije v Evropi.

 Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi bi morala sprejeti končno odločitev 

o statusu projekta.

(53) Za zagotovitev jasnosti glede statusa izdajanja dovoljenj za ▌projekte za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij in za omejitev učinkovitosti morebitnih zlorab pravnih 

postopkov, hkrati pa brez ogrožanja učinkovitega sodnega nadzora, bi morale države 

članice zagotoviti, da se vsak spor v zvezi s postopkom za izdajo dovoljenja 

pravočasno razreši. V ta namen bi morali nacionalni pristojni organi zagotoviti, da 

imajo vložniki in predlagatelji projektov dostop do enostavnega postopka za 

reševanje sporov ter da so ti projekti obravnavani kot nujni v vseh sodnih postopkih 

in postopkih za reševanje sporov, povezanih z njimi, hkrati pa zagotoviti spoštovanje 

pravice do obrambe. 

(54) Da bi lahko podjetja in predlagatelji projektov, vključno s čezmejnimi projekti, 

neposredno imeli koristi od notranjega trga brez nepotrebnega dodatnega upravnega 

bremena, Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta1 določa splošna 

pravila za zagotavljanje postopkov, pomembnih za delovanje notranjega trga, na 

spletu. Informacije, ki jih je treba predložiti nacionalnim pristojnim organom v 

okviru postopkov izdaje dovoljenj, ki jih zajema ta uredba, morajo biti zajete v 

Prilogi I k Uredbi (EU) 2018/1724 po njeni spremembi s to uredbo, povezani 

postopki pa so vključeni v njeno Prilogo II, da se zagotovi, da imajo lahko 

predlagatelji projektov korist od povsem spletnih postopkov in tehničnega sistema po 

načelu „samo enkrat“. ▌Pristojni organi, ki delujejo kot točke „vse na enem mestu“ v 

skladu s to uredbo, so vključeni na seznam storitev za pomoč in reševanje težav v 

Prilogi III k Uredbi (EU) 2018/1724. 

(55) Postopki za izdajo dovoljenj za projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij so 

zapleteni in trajajo dve do sedem let, odvisno od države članice, tehnologije in 

segmenta vrednostne verige. Glede na velikost potrebnih naložb – zlasti projektov 

1 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o 
vzpostavitvi enotnega digitalnega portala za zagotavljanje dostopa do informacij, do 
postopkov ter do storitev za pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) 
št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).
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velikosti megatovarn, ki so potrebni za doseganje pričakovane ekonomije obsega – 

neustrezno izdajanje dovoljenj ustvarja dodatno in pogosto škodljivo oviro za 

povečanje proizvodne zmogljivosti za neto ničelne tehnologije v Uniji. Da bi se 

predlagateljem projektov in drugim vlagateljem zagotovili varnost in jasnost, 

potrebni za povečanje razvoja projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, bi 

morale države članice zagotoviti, da postopek izdaje dovoljenja, povezan s takimi 

projekti, ne preseže predhodno določenih rokov. Postopek izdaje dovoljenja za neto 

ničelne strateške projekte ne bi smel trajati več kot 9 mesecev za obrate z letno 

proizvodnjo več kot 1 GW in 6 mesecev za obrate z letno proizvodnjo manj kot 

1 GW. Postopek izdaje dovoljenja za ▌projekte za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij ne bi smel trajati več kot 12 mesecev za obrate z letno proizvodnjo več kot 

1 GW in 9 mesecev za obrate z letno proizvodnjo manj kot 1 GW. Za neto ničelne 

tehnologije, za katere merilo GW ni pomembno, kot so omrežne tehnologije, 

tehnologije zajemanja in shranjevanja ogljika ali tehnologije zajemanja in uporabe 

ogljika, bi se morale uporabljati zgornje meje zgoraj navedenih rokov. Za razširitev 

obstoječih proizvodnih linij bi bilo treba prepoloviti vsakega od zgoraj navedenih 

rokov. 

(56) Poleg tega bi bilo treba zaradi pomena projektov za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij in neto ničelnih strateških projektov za oskrbo Unije z energijo nekatere 

upravne omejitve delno odpraviti ali poenostaviti za pospešitev njihovega izvajanja. 

(57) Okoljske presoje in dovoljenja, potrebni v skladu s pravom Unije, vključno v zvezi z 

vodo, zrakom, ekosistemi, habitati, biotsko raznovrstnostjo in pticami, so sestavni del 

postopka izdaje dovoljenja za projekt za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij in 

bistven zaščitni ukrep za zagotovitev, da se škodljivi vplivi na okolje preprečijo ali 

zmanjšajo. Vendar bi bilo treba za zagotovitev, da so postopki izdaje dovoljenj za 

projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij predvidljivi in pravočasni, izkoristiti 

vsako možnost za racionalizacijo potrebnih presoj in dovoljenj, hkrati pa ohraniti 

raven varstva okolja. V zvezi s tem bi bilo treba zagotoviti združitev potrebnih 

presoj, da se prepreči nepotrebno prekrivanje, in tudi zagotoviti, da se predlagatelji 

projektov in pristojni organi izrecno dogovorijo o področju uporabe združene presoje 

še pred izvedbo presoje, da se preprečijo nepotrebne nadaljnje presoje.
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(58) Konflikti glede rabe zemljišč lahko povzročijo ovire za uvajanje projektov za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij. Dobro zasnovani načrti, vključno s 

prostorskimi načrti in določanjem namenske rabe zemljišč, ki upoštevajo potencial za 

izvajanje projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij in katerih morebitni 

vplivi na okolje se ocenijo, lahko pomagajo uravnovesiti javno dobro in interese, to 

pa zmanjša možnosti za konflikt in pospeši trajnostno uvajanje projektov za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij v Uniji. Pristojni nacionalni, regionalni in 

lokalni organi bi zato morali pri pripravi ustreznih načrtov razmisliti o vključitvi 

določb za projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij.

(59) Vesoljski podatki in storitve, ki jih omogoča vesoljski program EU, zlasti 

Copernicus, se bodo, kolikor bo mogoče, uporabljali za zagotavljanje informacij o 

geologiji, biologiji, ekologiji in socialno-ekonomskem razvoju ter razpoložljivosti 

virov za okoljske presoje in dovoljenja; taki podatki in storitve ter zlasti zmogljivost 

programa Copernicus za spremljanje in preverjanje antropogenih emisij CO2 so 

najpomembnejši za oceno učinkov industrijskih projektov in ponorov antropogenih 

emisij CO2 na koncentracije in tokove toplogrednih plinov na svetovni ravni.

(60) Komisija bi morala v skladu s členom 10(1) Uredbe (EU) št. 1025/2012 Evropskega 

parlamenta in Sveta1 od ene ali več evropskih organizacij za standardizacijo 

zahtevati pripravo evropskih standardov v podporo ciljem te uredbe.

(61) Vodikove doline z industrijsko končno uporabo imajo pomembno vlogo pri 

razogljičenju energetsko intenzivnih industrij. Načrt REPowerEU določa cilj 

podvojitve števila vodikovih dolin v Uniji. Za doseganje tega cilja bi morale države 

članice pospešiti izdajanje dovoljenj, razmisliti o regulativnih peskovnikih in 

prednostno razvrstiti dostop do financiranja. Za krepitev odpornosti neto ničelne 

industrije bi morale države članice zagotoviti medsebojne povezave vodikovih dolin 

prek meja Unije. Industrijske obrate, ki proizvajajo lastno energijo in lahko pozitivno 

prispevajo k proizvodnji električne energije, bi bilo treba s poenostavitvijo 

1 Uredba (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o 
evropski standardizaciji, spremembi direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter 
direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 
2009/23/ES in 2009/105/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa 
Sveta 87/95/EGS in Sklepa št. 1673/2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 
316, 14.11.2012, str. 12).
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regulativnih zahtev spodbuditi, naj prispevajo v pametno električno omrežje kot 

proizvajalci energije.

(62) Regulativni peskovniki za neto ničelne tehnologije so lahko pomembno orodje za 

spodbujanje inovacij na področju neto ničelnih tehnologij in regulativnega učenja. 

Inovacije je treba omogočiti s prostori za eksperimentiranje, saj je treba znanstvene 

rezultate preskusiti v nadzorovanem resničnem okolju. Treba bi bilo uvesti 

regulativne peskovnike za testiranje inovativnih neto ničelnih tehnologij in drugih 

inovativnih tehnologij v nadzorovanem okolju v omejenem času. Primerno je najti 

ravnovesje med pravno varnostjo za udeležence regulativnih peskovnikov za neto 

ničelne tehnologije in doseganjem ciljev prava Unije. Ker morajo regulativni 

peskovniki za neto ničelne tehnologije v vsakem primeru izpolnjevati bistvene 

zahteve za neto ničelno tehnologijo, določene v pravu Unije in nacionalnem pravu, je 

primerno zagotoviti, da udeležencem, ki izpolnjujejo zahteve glede upravičenosti za 

regulativne peskovnike za neto ničelne tehnologije in ki v dobri veri upoštevajo 

smernice pristojnih organov in pogoje načrta, dogovorjenega s pristojnimi organi, ne 

grozijo upravne globe ali kazni. To je upravičeno, saj bodo vzpostavljeni zaščitni 

ukrepi načeloma zagotovili učinkovito skladnost s pravom Unije ali pravom držav 

članic o neto ničelni tehnologiji, ki se nadzoruje v regulativnih peskovnikih. 

Komisija bo leta 2023, kot je napovedano v novem evropskem programu za 

inovacije, objavila smernice o regulativnih peskovnikih, da bi države članice podprla 

pri pripravi peskovnikov za neto ničelne tehnologije. Te inovativne tehnologije bi se 

lahko sčasoma izkazale za bistvene za doseganje cilja Unije glede podnebne 

nevtralnosti ter za zagotovitev zanesljivosti oskrbe in odpornosti energetskega 

sistema Unije in posledično postale del obsega ▌neto ničelnih tehnologij. 

(63) Predlagajo se splošna referenčna vrednost in okvirni cilji za proizvodnjo ključnih 

proizvodov neto ničelnih tehnologij v Evropski uniji, da bi se izboljšala svetovna 

konkurenčnost industrije Unije in bi se prispevalo k odpravljanju uvozne odvisnosti 

in pomislekov glede ranljivosti ter zagotovilo izpolnjevanje podnebnih in energetskih 

ciljev Unije. 

(64) Eden od glavnih ciljev industrijske politike Unije je omogočiti zeleni in digitalni 

prehod, pri tem pa ohraniti njeno trajnostno rast in konkurenčnost, ohraniti 

kakovostna delovna mesta ter okrepiti njeno sposobnost uvajanja inovacij in 
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proizvajanja, zlasti v zvezi s čistimi tehnologijami. Povečanje evropskih industrij 

neto ničelnih tehnologij in zagotovitev odprte strateške avtonomije Unije zahtevata 

veliko dodatnih usposobljenih delavcev, kar pomeni, da so potrebne velike naložbe v 

prekvalifikacijo in izpopolnjevanje, tudi na področju poklicnega izobraževanja in 

usposabljanja. Energetski prehod bo predvsem zahteval precejšnje povečanje števila 

usposobljenih delavcev v številnih sektorjih, vključno z obnovljivo energijo in 

shranjevanjem energije, omrežnimi tehnologijami, proizvodnjo baterij, 

informacijskimi/pametnimi rešitvami za optimizacijo in upravljanje energetskega 

sistema ter drugimi tehnologijami za razogljičenje industrije. Po podatkih študij bi 

lahko samo v Uniji krožno gospodarstvo prispevalo k nastanku približno 700 000 

delovnih mest do leta 20301. Zato je izjemno pomembno zagotoviti privlačnost in 

dosegljivost delovnih mest v neto ničelnih tehnologijah, zlasti tehničnih poklicev, 

med drugim s kampanjami Unije za spodbujanje tehničnega in poklicnega 

izobraževanja, pa tudi delovnih mest na področju krožnega gospodarstva, 

gospodarjenja z viri ter preobrazbe in razogljičenja industrije. Poleg tega je treba 

odpraviti sedanje neskladje med znanji in spretnostmi delavcev v Uniji ter 

potrebami podjetij. Že samo potrebe po spretnostih v podsektorju vodikovih gorivnih 

celic v proizvodnji so v evropskem strateškem načrtu Komisije za energetsko 

tehnologijo2 ocenjene na 180 000 usposobljenih delavcev, tehnikov in inženirjev do 

leta 2030. V sektorju fotovoltaične sončne energije bo samo za proizvodnjo 

potrebnih do 66 000 delovnih mest. Poleg tega bi lahko pomanjkanje 

izobraževalnih programov, ki spodbujajo znanja in spretnosti, potrebne za neto 

ničelne tehnologije, povzročilo pomanjkanje kvalificiranih delavcev in 

nerazumevanje pri lokalnih oblasteh v nekaterih regijah Unije ter ustvarilo znatno 

oviro za trajnostni industrijski razvoj. 

(65) Ker okrepitev zmogljivosti za proizvodnjo ključnih neto ničelnih tehnologij v Uniji 

ne bo mogoča brez številčne usposobljene delovne sile, je treba uvesti ukrepe za 

1 Resolucija Evropskega parlamenta z dne 10. februarja 2021 o novem akcijskem 
načrtu za krožno gospodarstvo (2020/2077(INI)) (UL C 465, 17.11.2021, str. 11).

2 Evropska komisija, Generalni direktorat za raziskave in inovacije, Skupno 
raziskovalno središče, The strategic energy technology (SET) plan (Strateški načrt za 
energetsko tehnologijo), Urad za publikacije, 2019, 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/04888.

https://data.europa.eu/doi/10.2777/04888
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spodbujanje vključevanja več ljudi na trg dela ter povečati privlačnost panog in 

tehničnih poklicev, ki jih ta uredba zadeva, zlasti za ženske, saj v teh tehnično 

usmerjenih poklicih še zdaleč ni uravnotežene zastopanosti spolov, in za mlade, 

tudi s pristopi „najprej spretnosti“ kot dopolnitvami k zaposlovanju na podlagi 

kvalifikacij. Poleg tega bi se bilo treba usmeriti v delavce iz tretjih držav, saj Unija 

privabi le majhen delež kvalificiranih migrantov. Poleg tega je v skladu s cilji 

priporočila Sveta o zagotavljanju pravičnega prehoda na podnebno nevtralnost 

pomembna tudi posebna podpora za prehajanje med delovnimi mesti ter spodbujanje 

vseživljenjskega učenja in usposabljanja za delavce v sektorjih, ki se opuščajo in so 

v upadu. To pomeni vlaganja v spretnosti za vse, hkrati pa tudi ciljno usmerjen 

pristop k ranljivim skupinam. To vključuje skupine ljudi, ki niso zaposleni, se ne 

izobražujejo ali usposabljajo, delavce migrante, ki zakonito prebivajo v državi, in 

osebe, ki so izključene s trga dela, imajo omejen dostop do priložnosti za 

usposabljanje ali so na delovnih mestih, pri katerih obstaja tveganje, da bodo 

izginila, ali katerih vsebina in naloge se močno spreminjajo z novimi 

tehnologijami, zlasti v regijah, na katere vplivajo učinki prehoda na cilje Unije za 

leto 2030 v skladu s členom 2 Uredbe (EU) 2021/1056 Evropskega parlamenta in 

Sveta1 ter členom 5(1) Uredbe (EU) 2021/1060. Končni cilj bi moral biti 

ustvarjanje kakovostnih delovnih mest, ki so potrebna za neto ničelne tehnologije v 

Uniji, v skladu s cilji za zaposlovanje in usposabljanje iz evropskega stebra 

socialnih pravic, vključno s poštenimi in ustreznimi plačami, izboljšanjem 

življenjskih in delovnih pogojev v skladu z Direktivo (EU) 2022/20412 Evropskega 

parlamenta in Sveta, dostopom do socialne zaščite, možnostmi vseživljenjskega 

učenja, dobrimi delovnimi pogoji na varnih in zdravih delovnih mestih ter 

pravicami do kolektivnih pogajanj. Izpopolnjevanje in prekvalifikacija sta 

pomembni orodji, vendar ne zagotavljata kakovostnih delovnih mest. Pomanjkanje 

delovne sile je lahko tudi posledica nizkih plač, neprivlačnih delovnih mest, slabih 

delovnih pogojev ter premajhnih naložb v poklicno izobraževanje in usposabljanje. 

Reševanje teh vprašanj in izboljšanje kakovosti delovnih mest v sektorjih in 

1 Uredba (EU) 2021/1056 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 
o vzpostavitvi Sklada za pravični prehod (UL L 231, 30.6.2021, str. 1).

2 Direktiva (EU) 2022/2041 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o 
ustreznih minimalnih plačah v Evropski uniji (UL L 275, 25.10.2022, str. 33).
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podjetjih s slabimi delovnimi pogoji sta prav tako pomembna dejavnika za 

privabljanje delavcev in reševanje problema bega možganov, ki vodi v vse večje 

neenakosti med regijami, neenakomeren razvoj ter neenake zmogljivosti za 

spodbujanje inovacij in ustvarjanje delovnih mest; Na podlagi in ob polnem 

upoštevanju obstoječih pobud, kot so evropski pakt za spretnosti, dejavnosti na ravni 

EU za zbiranje podatkov o spretnostih ter pripravo napovedi o njih, kar na primer 

izvajajo Evropski center za razvoj poklicnega usposabljanja, Eurofound in Evropski 

organ za delo, ter načrti za sektorsko sodelovanje na področju spretnosti, je cilj 

mobilizirati vse akterje: organe držav članic, tudi na regionalni in lokalni ravni, 

izvajalce izobraževanja in usposabljanja, vključno z univerzami, raziskovalnimi 

univerzami, univerzami za uporabno znanost ter univerzitetnimi zavezništvi, pa 

tudi socialne partnerje in industrijo, ▌MSP, zagonska in socialna podjetja, za 

opredelitev potreb po spretnostih, razvoj programov izobraževanja in usposabljanja 

ter njihovo obširno hitro in učinkovito uvedbo. V zvezi s tem imajo neto ničelni 

strateški projekti ključno vlogo. Države članice in Komisija bi morale zagotoviti 

finančno podporo za povečanje učinka in dosega, vključno z uporabo možnosti 

proračuna Unije z instrumenti, kot so Evropski socialni sklad plus, InvestEU, Sklad 

za pravični prehod, Evropski sklad za regionalni razvoj, mehanizem za okrevanje in 

odpornost, sklad za modernizacijo, načrt REPowerEU in program Enotni trg. 

(66) Na podlagi lokalnih in regionalnih pobud ter preteklih izkušenj, kot so vozlišča za 

razvoj spretnosti, evropski pakt za spretnosti in evropsko zavezništvo za baterije ali 

zavezništvo za energijo iz obnovljivih virov, bi morale evropske akademije za neto 

ničelno industrijo, ki so mreže ustreznih strokovnjakov (v nadaljnjem besedilu: 

akademije), pripraviti in uvesti vsebino za izobraževanje in usposabljanje za 

izpopolnjevanje in prekvalifikacijo delavcev, potrebnih za vrednostne verige ključnih 

neto ničelnih tehnologij, kot so tehnologije sončne fotovoltaike in sončne toplotne 

energije, energija iz obnovljivih virov na morju, tehnologije obnovljivega vodika in 

surovine ter zajemanje in uporaba ogljika. Obseg in število akademij bi morale 

določiti Komisija in države članice v okviru platforme za neto ničelne tehnologije 

na podlagi obstoječih in objektivnih študij v skladu z načelom tehnološke 

nevtralnosti, pa tudi na podlagi evidentiranja sedanjih in predvidenih potreb v neto 

ničelnih industrijah, tudi v regijah v prehodu. S tem evidentiranjem bi bilo treba 

zagotoviti informacije o sedanjem in prihodnjem pomanjkanju delovne sile v 
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ključnih neto ničelnih industrijah po vsej Uniji in o tem, kako se v teh industrijah 

ponujajo priložnosti za usposabljanje. Pri evidentiranju bi bilo treba analizirati 

tudi temeljni vzrok pomanjkanja veščin ter delovne sile, zlasti v zvezi s kakovostjo 

ponudbe delovnih mest v neto ničelnih industrijah, na primer z oceno delovnih 

pogojev in tega, kaj zajemajo kolektivna pogajanja. Poleg tega bi morala Komisija 

na podlagi rezultatov evidentiranja in obstoječih študij ter v posvetovanju s 

platformo za neto ničelne tehnologije v Evropi objaviti razpis za zbiranje predlogov 

za ustanovitev akademije v določeni tehnologiji, kadar se ugotovi kritična raven 

pomanjkanja veščin v zvezi z neto ničelno tehnologijo (akademija). Semenski 

kapital Unije bi moral biti na voljo za ustanovitev akademij in omogočanje 

njihovega delovanja, da bi postale finančno vzdržne tri leta po njihovi ustanovitvi s 

prejemanjem finančnih prispevkov iz zasebnega sektorja. Potrebno je trdno 

upravljanje, da bodo akademije čim prej začele delovati in razvile programe 

usposabljanja za neto ničelne tehnologije. To bi bilo treba opraviti brez poseganja 

v odločilno vlogo, ki jo lahko imajo pri vzpostavljanju teh akademij tudi socialni 

partnerji in univerze, kot je bilo v primeru zavezništva za baterije. Upoštevati bi 

bilo treba zlasti vlogo mednarodnih in interdisciplinarnih univerzitetnih 

zavezništev, kot je Transform4Europe, da bi dosegli enotnejše in skupne standarde 

pri dejavnostih usposabljanja in preusposabljanja/izpopolnjevanja. Na splošno bi 

bilo treba dati prednost tudi uporabi že obstoječih raziskovalnih in pedagoških 

infrastruktur. 

(66a) Eden od ciljev akademij bi moralo biti prispevanje k ponovni industrializaciji in 

razogljičenju Unije ter k njeni odprti strateški avtonomiji. Akademije bi morale 

obravnavati tudi potrebo po neto ničelnih tehnologijah z visokimi socialnimi in 

podnebnimi standardi, ki so proizvedene v Uniji. Akademije bi morale biti 

ustanovljene do 31. decembra 2024 in zagotavljati učne vsebine v čim več jezikih 

institucij Unije, da bi dosegli geografsko uravnoteženost med državami članicami. 

Do 31. decembra 2025 bi morale začeti razširjati začetne učne vsebine ustreznim 

ponudnikom izobraževanja in usposabljanja v državah članicah, kot so univerze, 

raziskovalne univerze, univerze uporabnih znanosti in zveze univerz, podjetja, ki 

zagotavljajo takšno izobraževanje in usposabljanje, vključno z MSP, zagonskimi in 

socialnimi podjetji, socialnimi partnerji in z usposabljanjem izvajalcev 

usposabljanja. Akademije bi si morale prizadevati, da bi v treh letih od ustanovitve 



PE754.368/ 37

SL

vsaka od njih omogočila usposabljanje in izobraževanje 100 000 učečih se, pri 

čemer bi bilo treba upoštevati obseg ugotovljenega pomanjkanja veščin, zaradi 

česar bi se lahko število učencev na akademijo razlikovalo. Akademije bi morale 

prispevati k razpoložljivosti veščin, potrebnih za neto ničelne tehnologije, tudi v 

MSP. Pri učni vsebini bi bilo treba upoštevati že obstoječe učne programe, razvite v 

okviru lokalnega pakta za spretnosti ter centre poklicne odličnosti, ter bi morala 

biti usmerjena na vse ravni izobraževanja in kvalifikacij ter vse delavce, vključno z 

vajenci, vzdolž vrednostne verige v zadevnih sektorjih, pri čemer se upoštevajo vse 

zaporedne industrijske faze, od zasnove proizvoda (ali storitve) do faze proizvodnje, 

vključno z recikliranjem in ponovno uporabo materialov, pri čemer se upoštevajo 

vsi različni poklici v vrednostni verigi. Ta vsebina bi morala vključevati tudi učne 

module z ustreznimi informacijami o zdravju in varnosti pri delu za vsako 

posamezno tehnologijo ter splošne pomembne informacije o pravicah delavcev in 

delovnih pogojih, vključno z delovnim časom in pravicami delavcev do 

obveščenosti in posvetovanja. To vsebino bi lahko izvajalci izobraževanja in 

usposabljanja po potrebi dodatno prilagodili nacionalnemu pravu, veljavnim 

kolektivnim pogodbam ter ozemeljskim in sektorskim posebnostim. Učne vsebine bi 

morale biti namenjene tudi zaposlenim v nacionalnih in lokalnih upravah (ki so 

zlasti odgovorni za izdajanje dovoljenj, oceno učinka in predpise o novih 

tehnologijah), s čimer bi prispevali h gradnji zmogljivosti med nacionalnimi 

upravami in zmanjšanju razlik med državami članicami. 

(66b) Države članice bi morale uporabljati in uvajati učno vsebino, ki jo pripravijo 

akademije v okviru obstoječih instrumentov, kot je okrepljeno jamstvo za mlade, 

katerega cilj je med drugim zagotavljanje izobraževanja in usposabljanja oseb, ki 

niso zaposlene, se ne izobražujejo ali usposabljajo, in obstoječih mentorskih 

programih. Akademije bodo za zagotovitev preglednosti in prenosljivosti veščin ter 

mobilnost delavcev in podpiranje držav članic pri teh prizadevanjih pripravile in 

uvedle dokazila, vključno z mikrodokazili, ki bodo zajemala učne dosežke. Izdati bi 

jih bilo treba v obliki evropskih dokazil za učenje ter omogočiti njihovo vključitev v 

EUROPASS in, kjer je ustrezno, v nacionalna ogrodja kvalifikacij. Države članice 

bi bilo treba spodbujati, naj uporabljajo vsebino, ki jo razvijajo akademije, za 

podpiranje stalne prekvalifikacije in izpopolnjevanja ter ustreznih izvajalcev 

izobraževanja in usposabljanja na njihovih ozemljih z nacionalnimi programi in 
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financiranjem Unije, tudi iz Evropskega socialnega sklada plus, okrepljenega 

jamstva za mlade, mehanizma za okrevanje in odpornost, sklada InvestEU, 

Evropskega sklada za regionalni razvoj, mehanizma za pravični prehod, sklada za 

modernizacijo in Instrumenta za tehnično podporo, ter podpirajo vključevanje 

žensk v skladu z evropsko strategijo za enakost spolov, da bi obravnavale 

izobraževalne in poklicne spolne stereotipe. Evropska mreža zavodov za 

zaposlovanje ima lahko pomembno vlogo pri uporabi učnih vsebin programov 

usposabljanja, ki jih izvajajo akademije za spretnosti, za ustvarjanje in uporabo 

evropskih poklicnih profilov, državnim zavodom za zaposlovanje pa lahko 

zagotavlja informacije o njih. 

(66c) Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi bi morala pomagati pri usmerjanju 

dela akademij, poskrbeti, da je njihova vsebina obravnavala pomanjkanje veščin, 

ugotovljeno z evidentiranjem, in zagotavljati nadzor. Države članice bi morale 

zagotoviti, da bo lahko imenovani nacionalni predstavnik povezoval ustrezna 

nacionalna ministrstva in pristojne organe držav članic, pa tudi nacionalne 

socialne partnerje in predstavnike industrije. Platforma za neto ničelne tehnologije 

v Evropi bi morala zbirati informacije o napredku različnih akademij in do konca 

leta 2026 pripraviti poročilo o pregledu uvajanja učnih programov, vključno s 

številom usposabljajočih se oseb, ki imajo korist od programov akademij, 

razčlenjenim po industrijskih sektorjih, spolu, starosti ter ravneh izobraževanja in 

kvalifikacij. 

(67) Ker v pravu Unije ni posebnih določb, ki bi uvajale minimalne zahteve glede 

usposabljanja za dostop do reguliranega poklica ali za njegovo opravljanje, je v 

pristojnosti države članice, da se odloči, ali in kako bo regulirala poklic, vendar 

nacionalna pravila o urejanju dostopa do reguliranih poklicev ne smejo predstavljati 

neupravičene ali nesorazmerne ovire za uveljavljanje teh temeljnih pravic. 

Pristojnost za reguliranje dostopa do poklica je treba izvajati v okviru omejitev načel 

nediskriminacije in sorazmernosti, v skladu z Direktivo (EU) 2018/958 Evropskega 

parlamenta in Sveta ▌. Države članice bi morale pri svoji oceni upoštevati vse 

škodljive učinke, ki jih lahko ima regulacija poklicev na razpoložljivost spretnosti v 

neto ničelni industriji, in si čim bolj prizadevati za omejitev regulacije na teh 

področjih. 



PE754.368/ 39

SL

(68) Kadar učni programi, ki jih pripravijo ▌akademije▌, privedejo do dokazil, ki bi 

pomagala, med drugim, osebam pri iskanju dostopa do reguliranega poklica, bi 

morali države članice in delodajalci, da bi olajšali mobilnost v poklicih strateških 

neto ničelnih industrij, sprejeti taka dokazila kot zadostna dokazila o znanju, 

spretnostih in kompetencah, ki jih potrjujejo.

(68a) Prispevek neto ničelnih tehnologij k ciljem Unije glede razogljičenja se udejanji le, 

če se te tehnologije uporabljajo. Njihova uvedba se bo do neke mere zgodila v 

zasebnih gospodinjstvih, vendar bo večina razogljičenja izhajala iz industrijskih 

procesov. Da bodo naložbe za razogljičenje izvedene v Uniji, kar je bistveno za 

kakovostna delovna mesta in blaginjo v Uniji ter za izpolnjevanje ciljev Unije glede 

razogljičenja, je treba prispevati k izboljšanju naložbenega okolja za industrijo v 

Uniji. 

(69) Na ravni Unije bi bilo treba vzpostaviti platformo za neto ničelne tehnologije v 

Evropi, ki bi jo sestavljale države članice in Evropski parlament ter bi ji 

predsedovala Komisija. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi lahko svetuje 

in pomaga Komisiji in državam članicam glede posebnih vprašanj ter predstavlja 

referenčni organ, v katerem Komisija in države članice usklajujejo svoje ukrepe in si 

lažje izmenjujejo informacije o vprašanjih, povezanih s to uredbo. Platforma za neto 

ničelne tehnologije v Evropi bi poleg tega morala izvajati naloge iz različnih členov 

te uredbe, zlasti v zvezi z izdajanjem dovoljenj, vključno s točko „vse na enem 

mestu“, neto ničelnimi strateškimi projekti, usklajevanjem financiranja in dostopom 

do njega, dostopom do trgov in spretnosti ter regulativnimi peskovniki za inovativne 

neto ničelne tehnologije in druge inovativne tehnologije. Po potrebi bi moralo biti 

platformi za neto ničelne tehnologije v Evropi omogočeno, da oblikuje stalne ali 

začasne podskupine ter povabi tretje strani, kot so strokovnjaki ali predstavniki neto 

ničelnih industrij.

(70) Komisija je v industrijskem načrtu v okviru zelenega dogovora napovedala, da 

namerava skleniti industrijska partnerstva za neto ničelne tehnologije, ki bodo 

zajemala neto ničelne tehnologije. Sodelovanje v okviru takih partnerstev bo 

spodbujalo sprejetje neto ničelnih tehnologij na svetovni ravni za podporo vzajemno 

dopolnjujočim partnerstvom med Unijo in tretjimi državami, vključno s 

trajnostnimi naložbami in tehnično pomočjo. Industrijska partnerstva za neto 
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ničelne tehnologije lahko prispevajo tudi k diverzifikaciji in odpornosti oskrbe 

Unije z neto ničelnimi tehnologijami in njihovimi komponentami, izboljšanju 

izmenjave informacij med Unijo in njenimi partnerji o razvoju neto ničelnih 

tehnologij in podpori Uniji neto ničelnim tehnologijam pri dostopu do globalnega 

trga s čisto energijo, hkrati pa podpirajo industrije na področju tehnologij čiste 

energije v tretjih državah z jasnimi primerjalnimi prednostmi. Komisija in države 

članice bi morale v okviru platforme za neto ničelne tehnologije v Evropi 

usklajevati partnerstva ter razpravljati o obstoječih pomembnih partnerstvih in 

postopkih, kot so zelena partnerstva, energetski dialogi in druge oblike obstoječih 

dvostranskih pogodbenih dogovorov, in morebitnih sinergijah z ustreznimi 

dvostranskimi sporazumi držav članic s tretjimi državami. Sporazumi s tretjimi 

državami, vključno z industrijskimi partnerstvi za neto ničelne tehnologije, bi 

morali odražati temeljne vrednote in cilje Unije, zlasti glede spodbujanja delovnih 

in mednarodnih okoljskih standardov v teh državah. Poleg tega bi moral biti cilj 

industrijskih partnerstev za neto ničelne tehnologije prispevati k industrijski 

preobrazbi v celotni vrednostni verigi podjetij v Uniji in podjetij iz tretjih držav ob 

zagotavljanju odprtih trgov in poštene trgovine.

(71) Unija bi si morala prizadevati za diverzifikacijo mednarodne trgovine in naložb v 

neto ničelne tehnologije s sklepanjem partnerstev, ki bi se vzajemno krepila, ter 

upoštevanjem načrtov partnerjev za trajnostni razvoj ter ustreznih okoljskih 

standardov in standardov na področju človekovih pravic, obenem pa spodbujati 

visoke socialne, delovne in okoljske standarde na svetovni ravni. To bi moralo 

potekati v tesnem sodelovanju in partnerstvu s podobno mislečimi državami v okviru 

obstoječih sporazumov o novih strateških dogovorih. Podobno bi si bilo treba 

močneje prizadevati za mednarodno sodelovanje za raziskave in inovacije na 

področju razvoja in uvajanja neto ničelnih tehnologij v tesnem sodelovanju s 

partnerskimi državami na odprt in uravnotežen način ob upoštevanju strateških 

interesov in potreb Unije.

(71a) Predsednica Komisije je v svojem govoru o stanju v Uniji leta 2023 napovedala, da 

bo preverjanje konkurenčnosti izvajal neodvisni odbor. To delo bi moralo temeljiti 

na tekočem delu v zvezi z regulativnim bremenom, ki ga ustvarja pravo Unije in 

nacionalno pravo, ter njegovim vplivom na konkurenčnost industrije Unije, 
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vključno z neto ničelno industrijo. Da bi olajšali to delo, ta uredba ustanavlja 

Evropski znanstveni svetovalni odbor za pregled in regulativno breme. Svetovalni 

odbor bi moral na podlagi posameznih primerov pripraviti znanstveno utemeljene 

nasvete o vplivu regulativnega bremena v Uniji. 

(72) Če se s to uredbo na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s 

členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), je še posebej pomembno, 

da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vključno s 

strokovnjaki, in da se ta posvetovanja opravijo v skladu z načeli iz 

Medinstitucionalnega sporazuma o boljši pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 20161. 

Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski 

parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav 

članic, njuni strokovnjaki pa se sistematično lahko udeležujejo sestankov strokovnih 

skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(73) Če kateri koli ukrep, predviden s to uredbo, pomeni državno pomoč, določbe o takih 

ukrepih ne posegajo v uporabo členov 107 in 108 PDEU. 

(74) Ker cilja te uredbe države članice ne morejo zadovoljivo doseči, temveč se zaradi 

obsega ali učinka ukrepa lažje doseže na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v 

skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe. V skladu z načelom 

sorazmernosti iz navedenega člena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za 

dosego navedenega cilja –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Poglavje I

Predmet urejanja, področje uporabe in opredelitev pojmov

Člen 1

Predmet urejanja 

1. Ta uredba vzpostavlja okvir ukrepov za zagotovitev usklajenega pristopa po vsej Uniji 

k inovacijam in povečanje proizvodne zmogljivosti za neto ničelne tehnologije ter 

1 Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije 
in Evropsko komisijo o boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 12.5.2016, str. 1).
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komponent, materialov in strojev v dobavnih verigah teh tehnologij, ki so nujni za 

njihovo proizvodnjo in delovanje v Uniji:

(a) v podporo podnebnim ciljem Unije in njenemu cilju glede podnebne 

nevtralnosti, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2021/1119;

(b) za spodbujanje mednarodne industrijske konkurenčnosti Unije, da bi 

prispevali k ustvarjanju kakovostnih delovnih mest;

(c)  za izboljšanje dostopa Unije do varne in trajnostne oskrbe z neto ničelnimi 

tehnologijami;

(d) za okrepitev odprte strateške avtonomije Unije;

(e) za zagotavljanje odpornosti ustreznih dobavnih verig Unije in

(f) za doseganje razogljičenja gospodarstva in družbe Unije.

2. Za doseganje cilja iz odstavka 1 ta uredba vsebuje ukrepe, da bi se zagotovilo 

naslednje: 

(a) zmanjšanje strateških odvisnosti v Uniji pri strateških neto ničelnih 

tehnologijah ter komponentah, materialih in strojih v dobavnih verigah teh 

tehnologij, ki so nujni za njihovo proizvodnjo in delovanje ter ki do leta 2030 

dosežejo proizvodno zmogljivost, ki ustreza:

(i) vsaj 40 % letnih potreb Unije po uvajanju ustreznih tehnologij, potrebnih 

za doseganje podnebnih in energetskih ciljev Unije, na podlagi 

načrtovanega uvajanja tehnologij po vsej Uniji v skladu z nacionalnimi 

energetskimi in podnebnimi načrti, ki jih pripravijo in predložijo države 

članice v skladu z Uredbo (EU) 2018/1999, in 

(ii) vsaj 25 % svetovnega povpraševanja po ustreznih tehnologijah;(b)

zagotovljen prosti pretok neto ničelnih tehnologij in povezanih storitev, 

danih na notranji trg.

3. Če na podlagi poročila iz člena 35 Komisija sklene, da Unija verjetno ne bo dosegla 

ciljev iz odstavkov 1 in 2, oceni izvedljivost in sorazmernost predlaganja ukrepov ali 
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izvajanja svojih pooblastil na ravni Unije, da se zagotovi doseganje navedenih ciljev. 

Komisija zlasti oceni možnost, da z delegiranimi akti v skladu s členom 33, ki 

dopolnjujejo to uredbo, določi podrobnejše cilje za ključne tehnologije in 

komponente, da se zagotovi doseganje teh ciljev. Komisija se posvetuje s platformo 

za neto ničelne tehnologije v Evropi, da določi, katere ukrepe ali pooblastila naj 

uporabi.

Člen 2

Področje uporabe

Z izjemo členov 26 in 27 te uredbe, ki se nanašata na inovativne neto ničelne tehnologije, se 

ta uredba ▌nanaša na neto ničelne tehnologije iz člena 3a(1) ter na komponente, materiale in 

stroje v dobavnih verigah teh tehnologij, ki so nujno potrebni za njihovo proizvodnjo in 

delovanje. Surovine, predelani materiali in komponente, ki spadajo na področje uporabe 

Uredbe (EU) …/… [dodati opombo s sklici na objavo uredbe o kritičnih surovinah] in na 

področje uporabe Uredbe (EU) 2023/1781, ne spadajo na področje uporabe te uredbe.

Člen 3

Opredelitev pojmov

1. V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) „neto ničelne tehnologije“ pomenijo tehnologije iz člena 3a(1);

(b) „komponenta“ pomeni izdelan element končnega proizvoda neto ničelne 

tehnologije;

(ba) „materiali“ pomenijo vsako surovino ali predelane materiale, potrebne za 

proizvodnjo komponente neto ničelne tehnologije ali končnega proizvoda;

(c) „inovativne neto ničelne tehnologije“ pomenijo tehnologije, ki zajemajo pristne 

inovacije, ki še niso na voljo na notranjem trgu in vsaj na en način izboljšujejo 

prevladujoče primerljive tehnologije, in vsako tehnologijo, vključeno v 

strateški načrt za energetsko tehnologijo iz člena 26d; 
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(ca) „druge inovativne tehnologije“ pomenijo tehnologije, ki bi lahko omogočile 

prehod na podnebno nevtralno, čisto gospodarstvo in zmanjšale strateške 

odvisnosti, zajemajo pa pristne inovacije, ki še niso na voljo na notranjem trgu 

in so dovolj napredne, da jih je mogoče preskusiti v nadzorovanem okolju; 

(cb) „predkomercialne inovativne neto ničelne tehnologije“ pomenijo inovativne 

neto ničelne tehnologije, ki niso na voljo na trgu, vendar so dovolj napredne, 

da jih je mogoče preskusiti v nadzorovanem okolju; 

(cc) „nove komercialne neto ničelne tehnologije“ pomenijo inovativne neto ničelne 

tehnologije, ki še niso na voljo na široki komercialni podlagi, ki imajo majhen 

tržni delež, ki vsaj na en način izboljšujejo prevladujoče primerljive 

tehnologije in ki pomenijo jasno stopnjo tveganja, kadar so vključene v javno 

naročilo; 

(cd) „predkomercialno javno naročanje“ pomeni javno naročanje 

predkomercialnih inovativnih neto ničelnih tehnologij, ki vključujejo delitev 

tveganja in koristi pod tržnimi pogoji, ter konkurenčni razvoj v fazah, kjer sta 

razvojna dejavnost naročenih proizvodov in uporaba komercialnih količin 

končnih proizvodov jasno ločena; 

(ce) „javno naročanje inovativnih rešitev“ pomeni javno naročanje, pri katerem 

javni naročniki nastopajo kot prva stranka pri uvajanju komercialnih 

inovativnih neto ničelnih tehnologij in lahko vključuje preskušanje 

skladnosti; 

(d) „projekt za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij“ pomeni načrtovan industrijski 

obrat ali razširitev ali spremembo namena obstoječega obrata za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij, končnih proizvodov ali komponent, materialov ali 

strojev v dobavnih verigah teh tehnologij, ki so nujno potrebni za njihovo 

proizvodnjo in delovanje;

(e) „neto ničelni strateški projekt“ pomeni projekt za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij, ki je izbran v skladu z merili iz člena 10; 

(ea) „neto ničelna industrijska dolina“ ali „dolina“ pomeni določeno območje, ki 

ga je država članica opredelila za spodbujanje gradnje ali širitve obratov za 

proizvodnjo v dobavni verigi neto ničelne industrije; 
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(f) „postopek izdaje dovoljenja“ pomeni postopek, ki zajema vsa ustrezna upravna 

dovoljenja za načrtovanje, izgradnjo, razširitev in delovanje projektov za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, kot so neto ničelni strateški projekti, 

vključno z gradbenimi dovoljenji, dovoljenji za opravljanje dejavnosti s 

kemikalijami in dovoljenji za priključitev na omrežje ter s tem povezanimi 

okoljskimi presojami in dovoljenji, kjer so ti potrebni, ter zajema vse upravne 

vloge in postopke od prejetja ▌vloge pri imenovanem organu do obveščanja o 

celoviti odločbi o izidu postopka s strani odgovornega nacionalnega pristojnega 

organa ali po potrebi odgovornega upravljavca omrežja;

(g) „celovita odločba“ pomeni odločbo ali sklop odločb organov držav članic razen 

sodišč, s katerimi se odloči, ali se predlagatelju projekta dovoli izvedba projekta 

za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, brez poseganja v odločbe, sprejete v 

upravnem pritožbenem postopku;

(h) „predlagatelj projekta“ pomeni vsako podjetje ali konzorcij podjetij, ki razvija 

projekt za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij ali neto ničelni strateški projekt;

▌

(ia)  „regulativni peskovnik za neto ničelne tehnologije“ pomeni program, ki 

podjetjem omogoča testiranje inovativnih neto ničelnih tehnologij in drugih 

inovativnih tehnologij v nadzorovanem resničnem okolju, in sicer na podlagi 

posebnega načrta, ki ga pripravi in spremlja pristojni organ; 

▌(k) „zadevni organ“ pomeni organ, ki je na podlagi nacionalnega prava pristojen za 

izdajanje dovoljenj in odobritev v zvezi z načrtovanjem, zasnovo in gradnjo 

nepremičnih sredstev, tudi energetske infrastrukture;

(l) „postopek javnega naročanja“ pomeni kar koli od naslednjega: 

(i) vsako vrsto postopka javnega naročanja, zajetega v 

Direktivi 2014/24/EU za sklenitev javnega naročila ali 

Direktivi 2014/25/EU za sklenitev naročila blaga, gradenj in 

storitev;

(ii) postopek za podelitev koncesije za gradnje ali storitve, zajet v 

Direktivi 2014/23/EU;
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(m) „javni naročnik“ v okviru postopkov javnega naročanja pomeni javnega 

naročnika, kot je opredeljen v členu 6 Direktive 2014/23/EU, členu 2(1), 

točka 1, Direktive 2014/24/EU in členu 3 Direktive 2014/25/EU;

(n) „naročnik“ v okviru postopkov javnega naročanja pomeni naročnika, kot je 

opredeljen v členu 7 Direktive 2014/23/EU in členu 4 Direktive 2014/25/EU;

(o) „naročilo“ v okviru postopkov javnega naročanja pomeni javno naročilo, kot je 

opredeljeno v členu 2(1), točka 5, Direktive 2014/24/EU, „naročila“, kot so 

opredeljena v „naročilih blaga, gradenj in storitev“ v skladu s členom 2, točka 1, 

Direktive 2014/25/EU, ter „koncesije“, kot so opredeljene v členu 5, točka 1, 

Direktive 2014/23/EU;

(p) „dražba“ pomeni mehanizem za konkurenčne razpisne postopke, ki ne spadajo 

v opredelitev „koncesij“ v skladu s členom 5, točka 1, Direktive 2014/23/EU;

(q) „zmogljivost vbrizgavanja CO2“ pomeni letno količino CO2, ki jo je mogoče 

vbrizgati v operativno geološko območje shranjevanja, kot to dovoljuje 

Direktiva 2009/31/ES, vključno s slanimi vodonosniki z zagotovljenimi sredstvi 

za zajemanje in transport CO2 na območje in z namenom zmanjševanja emisij 

ali povečanja odvzemov ogljika, zlasti iz velikih industrijskih obratov, in ki se 

meri v tonah na leto;

(qa) „transportna omrežja CO2“ pomenijo multimodalno infrastrukturo za 

transport CO2, vključno z omrežjem cevovodov in pripadajočimi 

pospeševalnimi postajami, za transport CO2 do območja shranjevanja;

(r) „povezovanje energetskega sistema“ pomeni rešitve za načrtovanje in 

upravljanje energetskega sistema kot celote, ki vključuje več nosilcev energije, 

infrastruktur in sektorjev porabe energije, z ustvarjanjem močnejših povezav 

med njimi za zagotavljanje zanesljivih in z viri gospodarnih energetskih storitev 

brez fosilnih goriv ob najnižjih možnih stroških za družbo;

(s) „proizvodna zmogljivost“ pomeni skupno proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, 

proizvedenih v projektu za proizvodnjo. Če projekt za proizvodnjo ne proizvaja 

končnih proizvodov, ampak posebne komponente ali posebne stroje, ki se 

primarno uporabljajo za proizvodnjo takih proizvodov, se proizvodna 
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zmogljivost nanaša na zmogljivost končnega proizvoda, ki bi uporabljal take 

komponente, ali posebnega stroja, ki se proizvede.

Člen 3a

Neto ničelne tehnologije

1. Neto ničelne tehnologije, ki spadajo na področje uporabe te uredbe, so: 

(a) tehnologije, ki se uporabljajo za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, kot 

so opredeljene v Direktivi (EU) 2018/2001; 

(b) tehnologije jedrske cepitve in fuzijske energije, vključno s tehnologijami 

jedrskega gorivnega cikla; 

(c) tehnologije za shranjevanje energije;

(d) tehnologije za odstranjevanje, zajemanje, prenos, vbrizgavanje, shranjevanje 

in uporabo ogljikovega dioksida (CO2), metana (CH4) in dušikovega oksida 

(N2O); 

(e) tehnologije za infrastrukturo za prenos vodika (H2); 

(f) tehnologije za elektrolizatorje in gorivne celice; 

(g) električna goriva, vodik (H2), trajnostna alternativna goriva, kot so 

opredeljena v Uredbi (EU) .../... (UL naj vključi sklic na trajnostna goriva za 

pomorski promet | Uredba 2021/0210(COD)), in tehnologije za vetrni pogon 

za uporabo v prometu; 

(h) tehnologije električnega polnjenja za uporabo v prometu; 

(i) vodik (H2), trajnostna alternativna goriva, kot so opredeljena v Uredbi (EU) 

.../... (UL naj vključi sklic na ... [ReFuel za letalstvo 2021/0205(COD)]), 

tehnologije za proizvodnjo biometana (CH4) in oskrbovanje z biometanom; 

(j) tehnologije toplotnih črpalk; 

(k) tehnologije za energijsko učinkovitost; 

(l) tehnologije za distribucijo termalne energije in električno omrežje; 

(m) tehnologije za upravljanje energije; 

(n) visoko učinkovite tehnologije industrijskih procesov in elektrifikacije za 

energetsko in ogljično intenzivne industrije; 

(o) tehnologije za proizvodnjo biomaterialov, vključno s tehnologijami za 

proizvodnjo kemikalij na biološki osnovi; 

(p) tehnologije recikliranja. 
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2. Komisija v šestih mesecih po roku za priglasitev vsakega nacionalnega energetskega 

in podnebnega načrta v skladu s členom 3(1) Uredbe (EU) 2018/1999 in v šestih 

mesecih po roku za predložitev vsake posodobitve nacionalnih energetskih in 

podnebnih načrtov v skladu s členom 14(2) navedene uredbe oceni seznam neto 

ničelnih tehnologij iz odstavka 1 tega člena in lahko v skladu s členom 33 te uredbe 

predlaga delegirane akte za spremembo tega seznama, da ta odraža tehnološke 

potrebe, ki izhajajo iz nacionalnih energetskih in podnebnih načrtov držav članic.

Poglavje II

Omogočitveni pogoji za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij 

ODDELEK I

RACIONALIZACIJA UPRAVNIH POSTOPKOV IN POSTOPKOV IZDAJE DOVOLJENJ

Člen 4

Točka „vse na enem mestu“

1. Države članice do …[tri mesece po datumu začetka veljavnosti te uredbe] imenujejo 

ali ustanovijo en sam nacionalni pristojni organ (imenovani organ). Imenovani organ 

bo pristojen za lajšanje in usklajevanje postopka izdaje dovoljenja za projekte za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij ▌ter za svetovanje v zvezi z zmanjševanjem 

upravnega bremena v skladu s členom 5.

2. Imenovani organ ▌je edina kontaktna točka za predlagatelja projekta v postopku 

izdaje dovoljenja, ki vodi do celovite odločbe glede določenega projekta, ter usklajuje 

predložitev vseh ustreznih dokumentov in informacij.

3. Odgovornosti imenovanega organa iz odstavka 1 ali njegove naloge je mogoče 

prenesti na drug organ (ki jih lahko tudi izvede), in sicer za kateri koli projekt, če:

(a) imenovani organ predlagatelja projekta obvesti o prenosu;

(b) je za vsakega od projektov odgovoren en sam organ;

(c) en sam organ usklajuje predložitev vseh ustreznih dokumentov in informacij.

4. Predlagatelji projektov lahko vse dokumente, pomembne za postopek izdaje 

dovoljenja, predložijo v elektronski obliki. 
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5. Imenovani organ upošteva vse veljavne študije, ki so bile izvedene, in dovoljenja ali 

odobritve, ki so bile izdane za določen projekt, preden se je za projekt začel postopek 

izdaje dovoljenja v skladu s tem členom, in ne zahteva podvojitve študij ter dovoljenj 

ali odobritev, razen če pravo Unije določa drugače. 

6. Imenovani organ zagotovi, da imajo vložniki enostaven dostop do informacij o 

reševanju sporov v zvezi s postopkom izdaje dovoljenja in izdajo dovoljenj za 

izgradnjo ali razširitev projektov ter do enostavnih postopkov v zvezi s tem, med 

drugim tudi do mehanizmov za alternativno reševanje sporov, kjer je to ustrezno. 

7. Države članice zagotovijo, da imajo zadevni nacionalni organi in drugi pristojni 

organi, ki so odgovorni za celotne postopke izdaje dovoljenj, vključno z vsemi 

postopkovnimi koraki, zadostno število usposobljenega osebja ter dovolj potrebnih 

finančnih, tehničnih in tehnoloških virov, tudi za izpopolnjevanje in prekvalifikacijo, 

za učinkovito izvajanje svojih nalog na podlagi te uredbe.

8. Platforma iz členov 28 in 29 redno preverja izvajanje tega oddelka ter členov 12 in 13 

ter izmenjuje dobre prakse za organizacijo nacionalnih pristojnih organov in 

pospeševanje postopkov izdaje dovoljenj. 

8a. Države članice razmislijo o povečanju neposredne pomoči imenovanemu organu v 

okviru nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost. Komisija zagotavlja 

tehnično podporo imenovanemu organu in državam članicam pri izvajanju 

postopka izdaje dovoljenj. 

8b. Imenovani organ pred začetkom postopka izdaje dovoljenja določi in da na voljo 

podrobne zahteve in obseg informacij, ki se zahtevajo od predlagatelja projekta. 

Člen 5

Spletni dostop do informacij

Države članice zagotovijo naslednje informacije o upravnih postopkih, pomembnih za 

projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, vključno z neto ničelnimi strateškimi 

projekti, na spletu ter na centraliziran in enostavno dostopen način: 

(a) postopek izdaje dovoljenja,

(b) storitve financiranja in investicijske storitve, 

(c) možnosti financiranja na ravni Unije in ravni države članice,
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(d) podporne storitve za podjetja, ki med drugim vključujejo napoved za odmero davka 
od dohodkov pravnih oseb, lokalno davčno zakonodajo, delovno pravo. 

Člen 5a

Pospešitev izvajanja

1. Države članice in po potrebi Komisija izvedejo dejavnosti za pospešitev ter privabljanje 

javnih in zasebnih naložb v projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij. Te 

dejavnosti lahko brez poseganja v člena 107 in 108 PDEU vključujejo zagotavljanje 

in usklajevanje podpore za projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, ki se 

srečujejo s težavami pri dostopu do finančnih sredstev. Komisija in države članice 

zagotovijo, da se ta podpora predlagatelju projekta zagotovi v šestih mesecih po 

predložitvi zahtevka za projekt za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij.

2. Države članice zagotavljajo upravno in operativno podporo za projekte za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij na svojem ozemlju za pospešitev njihovega hitrega in 

učinkovitega izvajanja, pri čemer posebno pozornost namenijo MSP, vključenim v 

projekt, vključno z nudenjem: 

(a) pomoči pri izpolnjevanju upravnih obveznosti in obveznosti poročanja, ki se 

uporabljajo; 

(b) pomoči za predlagatelje projektov, da bi javnost še bolje sprejemala projekt; 

(c) pomoči za predlagatelje projektov med postopkom izdaje dovoljenja, zlasti za 

MSP. 

Poleg pomoči, ki jo zagotavljajo države članice, Komisija neto ničelnim strateškim 

projektom zagotovi podporo iz prvega pododstavka. 

Pri tem države članice zagotovijo, da imajo zadevni upravni organi na voljo ustrezna 

sredstva in osebje, da se lahko v ustreznih rokih odzovejo na prihodnje zahteve. 

3. Komisija najpozneje do 31. decembra 2024 Evropskemu parlamentu in Svetu 

predlaga načine za usklajevanje različnih virov javnega financiranja za projekte za 

proizvodnjo neto ničelnih tehnologij Unije in držav članic, da bi pospešili njihovo 

uvajanje. 
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Člen 6

Trajanje postopka izdajanja dovoljenj

1. Trajanje postopka izdaje dovoljenja za projekte za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij ne presega nobenega od naštetih rokov:

(a) 9 mesecev za izgradnjo projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij z letno 

proizvodno zmogljivostjo manj kot 1 GW;

(b) 12 mesecev za izgradnjo projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij z 

letno proizvodno zmogljivostjo več kot 1 GW.

2. Za projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, pri katerih se letna proizvodna 

zmogljivost ne meri z GW, trajanje postopka izdaje dovoljenja ne presega 12 mesecev.

3. Za razširitev proizvodne zmogljivosti v obstoječih proizvodnih obratih se roki iz 

odstavkov 1 in 2 prepolovijo.

4. V izjemnih primerih, kadar je to potrebno zaradi narave, kompleksnosti, lokacije ali 

velikosti predlaganega projekta, lahko pristojni organi v posameznih primerih 

podaljšajo roke iz odstavkov 1 in 2 za največ en mesec pred njihovim potekom. 

Kadar pristojni organi menijo, da predlagani projekt pomeni izjemna tveganja za 

zdravje in varnost delavcev ali splošnega prebivalstva, in kadar je potreben dodaten 

čas za ugotovitev, ali so vzpostavljeni ustrezni zaščitni ukrepi, lahko navedene roke v 

posameznih primerih podaljšajo za nadaljnjih šest mesecev pred njihovim potekom. 

5. V vsakem primeru imenovani organ predlagatelja projekta obvesti o razlogih za 

podaljšanje in o datumu, na katerega lahko predlagatelj pričakuje pisno celovito 

odločbo. 

6. Najpozneje mesec po prejemu vloge za izdajo dovoljenja pristojni organ potrdi vlogo 

ali, če predlagatelj projekta ni poslal vseh informacij, potrebnih za obdelavo vloge, 

predlagatelja projekta pozove, naj v 14 dneh po prejemu zahteve predloži popolno 

vlogo. Datum, ko nacionalni imenovani organ ▌potrdi prvi prejem vloge, pomeni 

začetek postopka izdaje dovoljenja.

7. Najpozneje mesec po datumu potrditve veljavnosti vloge imenovani organ v tesnem 

sodelovanju s predlagateljem projekta in drugimi zadevnimi organi pripravi podroben 
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časovni načrt za postopek izdaje dovoljenja. Imenovani organ ▌časovni načrt objavi 

na spletišču, ki je brezplačno dostopno.

8. Roki iz tega člena ne posegajo v obveznosti iz prava Unije in mednarodnega prava niti 

v upravne pritožbene postopke in pravna sredstva pred sodišči.

9. Roki iz tega člena za kateri koli postopek izdaje dovoljenja ne posegajo v morebitne 

krajše roke, ki jih določijo države članice.

9a. Imenovani organ poskrbi, da se v primeru, da ustrezni upravni organi ne odgovorijo 

v predpisanih rokih iz tega člena, šteje, da so posebni vmesni koraki odobreni, razen 

če v nacionalnem pravnem redu ne obstaja načelo tihe upravne odobritve. Ta odstavek 

se uporablja tudi končne odločitve glede izida postopka. Če se končna odločitev o izidu 

postopka sprejme na podlagi tihe odobritve, se predlagatelju projekta v enem tednu 

po začetku veljavnosti tihe odobritve pošlje izrecno obvestilo. Vse odločitve, vključno 

z obvestilom o tihi odobritvi, so javno dostopne. 

9b. Komisija v skladu s to uredbo sprejme smernice za sprejetje minimalnih zahtev za 

izdajo dovoljenj, ki jih morajo države članice upoštevati pri projektih za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij, da bi zlasti poenostavili pripravljalno delo za predlagatelje 

projektov, ki predložijo proizvodne projekte, in upravnim organom olajšali dajanje 

navodil za vloge.

Člen 7

Okoljske presoje in dovoljenja

1. Kadar je treba v skladu s členi 5 do 9 Direktive 2011/92/EU opraviti presojo vplivov 

na okolje, zadevni predlagatelj projekta pristojni organ iz člena 4 zaprosi za mnenje 

glede obsega in ravni podrobnosti informacij, ki jih je treba v skladu s členom 5(1) 

navedene direktive vključiti v poročilo o presoji vplivov na okolje. Nacionalni pristojni 

organ zagotovi, da se mnenje iz prvega pododstavka izda čim prej in v roku, ki brez 

izjeme ne presega 20 dni od datuma, ko je predlagatelj projekta zaprosil za mnenje, 

pod pogojem, da ta prošnja vključuje vso zahtevano dokumentacijo. Pristojni organi 

zagotovijo predlagatelju projekta seznam zahtevanih dokumentov takoj ob vložitvi 

prošnje, poskušajo poenostaviti postopek in v zvezi s tem usmerjati predlagatelja 

projekta. 
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2. Kadar obveznost presoje vplivov na okolje izhaja hkrati iz Direktive 2011/92/EU, 

Direktive 92/43/EGS, Direktive 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta, 

Direktive 2000/60/ES, Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta1, 

Direktive 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta2, Direktive 2010/75/EU ali 

Direktive 2012/18/EU Evropskega parlamenta in Sveta3, nacionalni pristojni organ 

zagotovi usklajene ali skupne postopke, ki izpolnjujejo zahteve navedene zakonodaje 

Unije.

Nacionalni pristojni organ v okviru usklajenega postopka iz prvega pododstavka 

usklajuje različne posamezne presoje vplivov posameznega projekta na okolje, kot to 

zahteva zakonodaja Unije, ki se uporablja.

Nacionalni pristojni organ v okviru skupnega postopka iz prvega pododstavka 

zagotovi eno samo presojo vplivov posameznega projekta na okolje, kot to zahteva 

zakonodaja Unije, ki se uporablja.

Uporaba skupnega ali usklajenega postopka ne vpliva na vsebino presoje vplivov 

na okolje. 

3. Nacionalni pristojni organ zagotovi, da zadevni organi izdajo obrazloženi sklep iz 

člena 1(2), točka (g)(iv), Direktive 2011/92/EU glede presoje vplivov na okolje v 80 

dneh po prejemu vseh potrebnih informacij, zbranih v skladu s členi 5, 6 in 7 navedene 

direktive, po preverjanju njihove kakovosti in po koncu posvetovanj iz členov 6 in 7 

navedene direktive. 

3a. V izjemnih primerih, kadar je to potrebno zaradi narave, kompleksnosti, lokacije ali 

obsega predlaganega projekta, lahko nacionalni pristojni organ iz člena 8(1) pred 

iztekom rokov iz odstavka 3 tega člena in za vsak primer posebej podaljša rok iz 

odstavka 3 tega člena za največ 30 dni. Nacionalni pristojni organ iz člena 8(1) v 

takem primeru obvesti predlagatelja projekta o razlogih, ki upravičujejo podaljšanje, 

in o datumu, na katerega se pričakuje obrazloženi sklep v pisni obliki. 

1 Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o presoji 
vplivov nekaterih načrtov in programov na okolje (UL L 197, 21.7.2001, str. 30).

2 Direktiva 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. novembra 2008 o 
odpadkih in razveljavitvi nekaterih direktiv (UL L 312, 22.11.2008, str. 3).

3 Direktiva 2012/18/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o 
obvladovanju nevarnosti večjih nesreč, v katere so vključene nevarne snovi, ki 
spreminja in nato razveljavlja Direktivo Sveta 96/82/ES (UL L 197, 24.7.2012, str. 1).
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4. Roki za posvetovanje z zadevno javnostjo glede okoljskega poročila iz člena 5(1) 

Direktive 2011/92/EU niso daljši od 80 dni in ne krajši od 40 dni. V primerih, ki 

spadajo v drugi pododstavek člena 6(4), se to obdobje lahko podaljša za največ 90 dni 

za vsak primer posebej. Pristojni nacionalni organ v takem primeru obvesti 

predlagatelja projekta o razlogih, ki upravičujejo podaljšanje. Javno posvetovanje 

se začne takoj, ko pristojni upravni organ oceni, da je dokumentacija, ki jo je 

predložil predlagatelj projekta, popolna, in se izvede vzporedno s pregledom prijave 

projekta s strani pristojnega nacionalnega organa, pri čemer se upoštevajo zahteve 

glede posvetovanja z zadevno javnostjo iz Direktive 2011/92/EU in rezultati javnega 

posvetovanja dajo na voljo pristojnemu organu.

4a. Če bi projekt vplival na območje, vključeno v območje Natura 2000, se za okoljsko 

presojo uporabljajo pogoji iz Direktive 92/43/EGS. 

4b. Države članice zagotovijo, da so njihovi pristojni nacionalni organi in drugi organi 

v skladu s členom 6(1) Direktive 2011/92/EU ustrezno opremljeni za izpolnjevanje 

svojih obveznosti iz tega člena. 

Člen 8

Načrtovanje

1. Pri pripravi načrtov, vključno z določanjem namenske rabe zemljišč, prostorskimi 

načrti in načrti rabe zemljišč, nacionalni, regionalni in lokalni organi, kadar je 

primerno, v te načrte vključijo določbe za razvoj projektov za proizvodnjo neto 

ničelnih tehnologij, vključno z neto ničelnimi strateškimi projekti, ter potrebne 

infrastrukture in neto ničelnih industrijskih dolin. Prednost imajo umetne in grajene 

površine, industrijska območja, degradirana območja in, kadar je primerno, nove 

lokacije, ki niso uporabne za kmetijstvo in gozdarstvo. Države članice za lažji razvoj 

projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij zagotovijo, da so vsi ustrezni 

podatki o prostorskem načrtovanju na voljo na spletu v skladu s členom 5.

2. Kadar se za načrte, ki vključujejo določbe za razvoj projektov za proizvodnjo neto 

ničelnih tehnologij, vključno z neto ničelnimi strateškimi projekti, in njihove potrebne 

infrastrukture, mora opraviti presoja v skladu z Direktivo 2001/42/ES in v skladu s 

členom 6 Direktive 92/43/EGS, se ti presoji združita. Kadar je ustrezno, se z združeno 

presojo obravnava tudi vpliv na morebitno prizadeta vodna telesa ter preveri, ali bi 
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lahko posamezni projekti v okviru načrta preprečevali, da bi vodno telo doseglo 

dobro stanje ali dober potencial, ali povzročili poslabšanje stanja ali potenciala iz 

člena 4 Direktive 2000/60/ES ali pa bi lahko morebiti ovirali, da bi vodno telo lahko 

doseglo dobro stanje ali dober potencial. Kjer je ustrezno, morajo države članice 

oceniti vplive obstoječih in prihodnjih dejavnosti na morsko okolje, vključno z 

medsebojnim vplivanjem kopnega in morja, kot je navedeno v členu 4 

Direktive 2014/89/EU; tudi ti vplivi so zajeti v združeno presojo. Združitev ocen v 

skladu s tem odstavkom ne vpliva na njihovo vsebino ali kakovost. Združena ocena 

se izvede tako, da ni treba podaljšati rokov iz te uredbe.

Člen 9

Uporaba konvencij UNECE

1. Določbe te uredbe ne posegajo v obveznosti ▌Konvencije Ekonomske komisije 

Združenih narodov za Evropo (UN/ECE) o dostopu do informacij, udeležbi javnosti 

pri odločanju in dostopu do pravnega varstva v okoljskih zadevah, ki je bila podpisana 

dne 25. junija 1998 v Aarhusu, in iz Konvencije UN/ECE o presoji čezmejnih vplivov 

na okolje, ki je bila podpisana dne 25. februarja 1991 v Espooju.

2. Vse odločitve, sprejete v skladu s tem oddelkom ter členi 12, 13, 14 in 21 so dostopne 

javnosti na lahko razumljiv način, vse odločitve v zvezi z enim projektom pa so 

predstavljene na istem mestu.

ODDELEK II

NETO NIČELNI STRATEŠKI PROJEKTI

Člen 10

Merila za izbor

1. Države članice kot neto ničelne strateške projekte priznajo projekte za proizvodnjo 

neto ničelnih tehnologij, pri katerih se upoštevajo podnebni in energetski cilji Unije, 

ki ustrezajo tehnologiji iz Priloge in se nahajajo v Uniji ter ki prispevajo k doseganju 

ciljev iz člena 1 te uredbe in izpolnjujejo vsaj eno od naštetih meril: 

(a) projekt ▌prispeva k tehnološki in industrijski odpornosti ▌Unije s:

(i) povečanjem proizvodnih zmogljivosti v Uniji za neto ničelno tehnologijo 

ali za posebne komponente in posebne stroje, ki se primarno uporabljajo 
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za proizvodnjo teh tehnologij, v zvezi s katerimi je dobava Unije v več kot 

50 % primerov odvisna od uvoza iz ene same tretje države, ali 

(ii) povečanjem proizvodnih zmogljivosti ali posodabljanjem obstoječih 

proizvodnih zmogljivosti v Uniji za neto ničelno tehnologijo ali za 

posebne komponente in posebne stroje, ki se primarno uporabljajo za 

proizvodnjo teh tehnologij, v zvezi s katerimi Unija izvozi več kot 25 % 

svoje proizvodnje; 

(b) projekt prispeva h konkurenčnosti v Uniji in na svetovnih trgih ter k ustvarjanju 

kakovostnih delovnih mest z zagotavljanjem inovacij v zvezi s proizvodnim 

procesom za neto ničelne tehnologije ali komponente ali materiale v dobavni 

verigi teh tehnologij, ki v Uniji še niso bistveno prisotne ali se jih še ne 

namerava zgraditi, ali z zagotavljanjem proizvodnje najboljše razpoložljive 

neto ničelne tehnologije, vključno z najboljšimi razpoložljivimi komponentami 

ali materiali v njihovi dobavni verigi, pa tudi s:

(i) prispevanjem k povečanju konkurenčnosti MSP;

(ii) vzpostavljanjem ukrepov za privabljanje, ohranjanje, izpopolnjevanje ali 

prekvalifikacijo delovne sile, ki je potrebna za neto ničelne tehnologije, 

vključno s pripravništvi, vajeništvi, stalnim ali podiplomskim 

akademskim izobraževanjem, v tesnem sodelovanju z regionalnimi in 

lokalnimi organi ter s socialnimi partnerji, vključno s sindikati, ali

(c) projekt prispeva k doseganju podnebnih in energetskih ciljev Unije, saj je 

skladen z načelom preprečevanja znatne škode in zagotavlja: 

(i) proizvodnjo neto ničelne tehnologije ali posebnih komponent in 

posebnih strojev, ki se primarno uporabljajo za proizvodnjo teh 

tehnologij z izboljšano okoljsko trajnostjo in učinkovitostjo ali 

krožnostjo, vključno s celovito nizkoogljično in energijsko učinkovitostjo 

ter učinkovito rabo vode in materialov; 

(ii) sprejetje proizvodnih praks, povezanih z neto ničelno tehnologijo ali 

posebnimi komponentami in posebnimi stroji, ki se primarno 

uporabljajo za proizvodnjo teh tehnologij, z izboljšano okoljsko 

trajnostjo in učinkovitostjo ali krožnostjo, vključno s celovito 

nizkoogljično in energijsko učinkovitostjo ter učinkovito rabo vode in 
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materialov ter krožnimi praksami, pa tudi z izrabo odpadne toplote, ali 

(iii) povečanje pomembne proizvodne zmogljivosti, ki bo bistveno prispevala 

k podnebnim ciljem Unije do leta 2030. 

1a. Komisija najpozneje do ... [tri mesece po datumu začetka veljavnosti te uredbe] 

sprejme izvedbeni akt v skladu s postopkom pregleda iz člena 34(3), v katerem določi 

smernice, ki zagotavljajo enotne pogoje za izvajanje meril iz tega člena. Te smernice 

bi morale vključevati vsaj posebne smernice o merilih, ki jih je treba uporabiti za 

ocenjevanje: 

(a) ali se komponenta ali stroj primarno uporablja za proizvodnjo neto ničelne 

tehnologije; 

(b) ali gre pri dodani proizvodni zmogljivosti za prvo tovrstno ali najboljšo 

razpoložljivo tehnologijo za proizvodno zmogljivost; 

(c) ali se lahko dodatna proizvodna zmogljivost šteje za pomembno. 

2. Države članice kot neto ničelne strateške projekte priznajo naslednje strateške 

projekte shranjevanja CO2:

(a) projekte zajemanja CO2 in infrastrukturne projekte CO2, potrebne za transport 

zajetega CO2 v skladišča CO2, ki: 

(i) izpolnjujejo pogoj iz člena 18(6), točka (a), in 

(ii) je njihov cilj zajemanje CO2 z namenom njegovega shranjevanja v 

skladišče CO2, kot je navedeno v členu 16(1);

(b) projekte shranjevanja CO2, ki:

(i) so povezani z območji shranjevanja CO2 na ozemlju Unije, v njenih 

izključnih ekonomskih conah ali v njenem epikontinentalnem pasu v 

smislu Konvencije Združenih narodov o pomorskem mednarodnem 

pravu; 

(ii) prispevajo k ciljem iz člena 18 in

(iii) za katere je bilo zaprošeno dovoljenje za varno in trajno geološko 

shranjevanje CO2 v skladu z Direktivo 2009/31/ES.

3. Projekte za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, ki ustrezajo tehnologiji iz člena 

3a(1), se nahajajo v „manj razvitih regijah in regijah v prehodu“ in na ozemljih Sklada 
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za pravični prehod ter so upravičeni do financiranja na podlagi pravil kohezijske 

politike, države članice priznajo kot neto ničelne strateške projekte na podlagi 

člena 11(3) na zahtevo predlagatelja projekta, ne da bi moral predlagatelj projekta 

predložiti uradno vlogo na podlagi člena 11(2).

4. Projekt za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, ki se nahaja v Uniji, prispeva k 

doseganju ciljev iz člena 1(1) in bodisi prejema sredstva iz inovacijskega sklada ETS 

ali je del pomembnih projektov skupnega evropskega interesa, evropskih vodikovih 

dolin ali vodikove banke, kadar se s sredstvi podpirajo naložbe v proizvodne 

zmogljivosti, ki ustrezajo tehnologiji iz člena 3a(1), države članice priznajo kot neto 

ničelni strateški projekt na podlagi člena 11(3) na zahtevo predlagatelja projekta, ne 

da bi moral predlagatelj projekta predložiti uradno vlogo na podlagi člena 11(2). 

Člen 11

Vloga in priznavanje 

1. Vloge za priznavanje projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij kot neto 

ničelnih strateških projektov predlagatelj projekta predloži zadevni državi članici. 

2. Vloga iz odstavka 1 vsebuje naslednje: 

(a) ustrezna dokazila o izpolnjevanju meril iz člena 10(1) ali (2);

(b) poslovni načrt z oceno finančne izvedljivosti projekta skladno s ciljem 

ustvarjanja kakovostnih delovnih mest.

3. Države članice v enem mesecu ocenijo vlogo iz odstavka 1 s poštenim in preglednim 

postopkom. Odločitev na podlagi tega postopka je utemeljena in se sporoči 

predlagatelju projekta, platformi in Evropskemu parlamentu. Če države članice v 

navedenem roku ne izdajo odločitve, se projekt šteje za odobren.

3a. Vsaka država članica najpozneje do [6 mesecev od začetka veljavnosti te uredbe] 

objavi seznam neto ničelnih tehnologij iz člena 3a(1), za katere se lahko 

uporabljajo določbe za strateške projekte, ki so v skladu s tem členom priznani v 

zadevni državi članici.

4. Komisija lahko poda mnenje o odobrenih projektih. Če država članica zavrne vlogo, 

ima vložnik pravico vlogo predložiti Komisiji, ki vlogo oceni v 20 delovnih dneh. 
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5. Če Komisija po oceni v skladu z odstavkom 4 potrdi zavrnitev vloge s strani države 

članice, o svojem sklepu z dopisom obvesti vložnika. Če je ocena Komisije drugačna 

od ocene države članice, o zadevnem projektu razpravlja platforma in odloči o 

njegovem statusu. 

6. Če Komisija ali država članica ugotovi, da se je neto ničelni strateški projekt 

pomembno spremenil ali da ne izpolnjuje več meril iz člena 10 ▌ali je njegovo 

priznavanje temeljilo na vlogi, ki je vsebovala nepravilne informacije, o tem obvesti 

zadevnega predlagatelja projekta. Potem ko se država članica seznani z argumenti 

predlagatelja projekta, lahko razveljavi odločitev, s katero je bil projektu dodeljen 

status neto ničelnega strateškega projekta.

7. Projekti, ki niso več priznani kot neto ničelni strateški projekti, izgubijo vse pravice, 

povezane z navedenim statusom na podlagi te uredbe.

8. Komisija vzpostavi in vzdržuje prosto dostopen register neto ničelnih strateških 

projektov.

Člen 12

Prednostni status neto ničelnih strateških projektov

1. Predlagatelji projektov in vsi organi, ki so na podlagi nacionalnega prava pristojni za 

izdajanje različnih dovoljenj in odobritev, povezanih z načrtovanjem, zasnovo in 

gradnjo nepremičnih sredstev, vključno z energetsko infrastrukturo, zagotovijo, da se 

ti postopki v zvezi z neto ničelnimi strateškimi projekti obravnavajo čim hitreje v 

skladu s pravom Unije in nacionalnim pravom. 

2. Države članice brez poseganja v obveznosti, ki jih določa pravo Unije, neto ničelnim 

strateškim projektom podelijo status največjega možnega nacionalnega pomena, kadar 

tak status obstaja v nacionalnem pravu, v postopkih izdaje dovoljenj pa se projekti 

ustrezno obravnavajo, vključno s postopki v zvezi z okoljskimi presojami in, če je tako 

določeno v nacionalnem pravu, prostorskim načrtovanjem. 

3. Šteje se, da neto ničelni strateški postopki prispevajo k zanesljivosti oskrbe s 

strateškimi neto ničelnimi tehnologijami v Uniji in so zato v javnem interesu. V zvezi 

z vplivi na okolje, obravnavanimi v členih 6(4) in 16(1) Direktive 92/43/EGS, 

členu 4(7) Direktive 2000/60/ES in členu 9(1), točka (a), Direktive 2009/147/ES, se 



PE754.368/ 60

SL

šteje, da so neto ničelni strateški projekti v Uniji v javnem interesu in lahko zanje velja, 

da imajo prevladujoč javni interes, če so izpolnjeni vsi pogoji iz navedenih direktiv.

4. Vsi postopki za reševanje sporov, pravdni postopki, pritožbe in pravna sredstva, 

povezani z neto ničelnimi strateškimi projekti, ki potekajo pred nacionalnimi sodišči 

in paneli, vključno z mediacijo ali arbitražo, kadar ti obstajajo v nacionalnem pravu, 

se obravnavajo kot nujni, če in kakor nacionalno pravo določa take nujne postopke ter 

pod pogojem, da se spoštujejo pravice posameznikov ali lokalnih skupnosti do 

obrambe, ki se običajno uporabljajo. Predlagatelji neto ničelnih strateških projektov 

po potrebi sodelujejo v takih nujnih postopkih.

Člen 13

Trajanje postopka izdaje dovoljenj za neto ničelne strateške projekte

1. Trajanje postopka izdaje dovoljenj za neto ničelne strateške projekte ne presega 

nobenega od naštetih rokov:

(a) šest mesecev za izgradnjo neto ničelnih strateških projektov z letno proizvodno 

zmogljivostjo manj kot 1 GW;

(b) devet mesecev za izgradnjo neto ničelnih strateških projektov z letno proizvodno 

zmogljivostjo več kot 1 GW;

(c) 18 mesecev za vsa potrebna dovoljenja za upravljanje območja shranjevanja v 

skladu z Direktivo 2009/31/ES. 

2. Za neto ničelne strateške tehnologije, pri katerih se letna proizvodna zmogljivost ne 

meri z GW, trajanje postopka izdaje dovoljenja ne presega devet mesecev.

3. Za razširitev proizvodne zmogljivosti v obstoječih proizvodnih obratih se roki iz 

odstavkov 1 in 2 prepolovijo.

4. Nacionalni pristojni organi zagotovijo, da se zaradi neodziva ustreznih upravnih 

organov v rokih iz tega člena, ki se uporabljajo, posamezni vmesni koraki štejejo za 

odobrene, razen kadar je za posamezni projekt treba izvesti presojo vplivov na okolje 

v skladu z Direktivo Sveta 92/43/EGS ali Direktivo 2000/60/ES, 

Direktivo 2008/98/ES, Direktivo 2009/147/ES, Direktivo 2010/75/EU, 

Direktivo 2011/92/EU ali Direktivo 2012/18/EU ali ugotoviti, ali je taka presoja 

vplivov na okolje potrebna, ustrezne presoje pa še niso bile izvedene, ali kadar načelo 
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upravne tihe odobritve ne obstaja v nacionalnem pravnem sistemu. Ta določba se ne 

uporablja za končne odločitve glede izida postopka, ki morajo biti izrecne. Vse 

odločitve morajo biti javno dostopne.

4a. Če v nacionalnem pravnem redu ne obstaja načelo upravne tihe odobritve in v 

primeru, da je treba izvesti presojo vplivov na okolje v skladu z 

Direktivo 92/43/EGS, Direktivo 2000/60/ES, Direktivo 2008/98/ES, 

Direktivo 2009/147/ES, Direktivo 2010/75/EU, Direktivo 2011/92/EU ali 

Direktivo 2012/18/EU oziroma ugotoviti, ali je taka presoja vplivov na okolje 

potrebna, se v primeru, da se ustrezni upravni organi ne odzovejo v veljavnih rokih 

iz tega člena, določijo učinkovite, sorazmerne in odvračilne kazni. Prihodki od 

kazni se dodelijo projektu, ki ga je prizadela zamuda, in ustrezajo ekonomski 

vrednosti, ki je bila izgubljena zaradi zamude.

Člen 13a 

Neto ničelne industrijske doline 

1. Da bi izpolnili cilje te uredbe, lahko vsaka država članica določi geografska območja 

kot neto ničelne industrijske doline (v nadaljnjem besedilu: doline). 

2. Cilji dolin so: 

(a) ustvariti grozde neto ničelnih industrijskih dejavnosti, ki vodijo do povečanja 

učinkovitosti za vse udeležene industrijske akterje; 

(b) povečati privlačnost Unije kot lokacije za proizvodne dejavnosti; 

(c) nadalje racionalizirati upravne postopke za vzpostavitev neto ničelnih 

proizvodnih zmogljivosti, poleg racionalizacije iz drugih poglavij te uredbe. 

3. Države članice pri opredelitvi območij za vzpostavitev dolin upoštevajo: 

(a) potrebo po spodbujanju večnamenske uporabe opredeljenih območij, da se 

zagotovi širitev, ponovna industrializacija ali oblikovanje evropskih 

industrijskih grozdov; 

(b) razpoložljivost ustrezne prometne in omrežne infrastrukture, orodij za 

skladiščenje in drugih orodij za prožnost oziroma potencial za vzpostavitev 

take infrastrukture in skladiščenja; 

(c) pravični prehod in njegove cilje, zlasti glede premogovniških regij v 

prehodu; 

(d) vsak načrtovan ali že obstoječ projekt in načrt; 
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(e) potencial za organizacijo izobraževanja in usposabljanja za razpoložljivost 

znanj in spretnosti na področju proizvodov neto ničelnih tehnologij; 

(f) potencial za ustvarjanje kakovostnih delovnih mest in zaposlovanje lokalnih 

delavcev v potencialnih proizvodnih obratih; 

(g) potrebo po izbiri območij, na katerih gradnja ali širitev določene vrste ali vrst 

projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij ne bi povzročala znatnih 

vplivov na okolje. 

4. Da bi se v dolinah čim bolj zmanjšal vpliv gradnje ali širitve določene vrste ali vrst 

strateških projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij na okolje, države 

članice: 

(a) prednostno obravnavajo umetne in grajene površine, industrijska območja, 

degradirana območja in, kadar je to primerno, nove lokacije, ki niso 

uporabne za kmetijstvo; 

(b) v izjemnih primerih doline vzpostavijo na območjih, za katera veljajo obnovitveni 
ukrepi v skladu z nacionalnimi načrti za obnovo, pripravljenimi v skladu z uredbo o obnovi 
narave, ali območjih Nature 2000. 
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Člen 13b

Določanje dolin 

1. Odločitev države članice o določitvi doline spremlja načrt, ki določa: 

(a) katere specifične neto ničelne proizvodne dejavnosti so zajete v dolini; 

(b) konkretne nacionalne ukrepe za povečanje privlačnosti doline kot lokacije za 

proizvodne dejavnosti; 

(c) rezultate okoljske presoje in ukrepe, ki jih bo država članica sprejela za 

ublažitev negativnih vplivov na okolje iz odstavka 2. 

2. Kot del postopka odločanja za določitev doline in pred sprejetjem načrta ali načrtov 

za določanje dolin države članice izvedejo presoje vplivov na okolje v skladu z 

Direktivo 2001/42/ES in, kjer je ustrezno, presoje iz člena 6(3) Direktive 92/43/EGS 

za določene neto ničelne proizvodne dejavnosti, katerim je namenjena neto ničelna 

industrijska dolina. Te presoje bi morale zajeti vse tehnologije in povezane 

proizvodne dejavnosti, katerim je namenjena dolina. 

Države članice na podlagi rezultata presoj za vsak tip projekta zagotovijo jasne 

parametre za izvajanje projektov s sorazmernimi pravili in ukrepi za obravnavo 

negativnih vplivov na okolje. 

Za vse zahteve glede okoljske presoje in blažilne ukrepe za dovoljenje za novo ali 

razširjeno proizvodno zmogljivost, ki so v skladu z zahtevami načrta in veljavno 

zakonodajo, se šteje, da so izpolnjeni z okoljsko presojo, izvedeno v skladu s tem 

odstavkom, in se obravnavajo in odobrijo pospešeno. 

3. Države članice zagotovijo mnenje, kot je določeno v členu 7(1), ter podroben časovni 

načrt za postopek za izdajo dovoljenja, kot je določeno v členu 6(7) za vse dejavnosti, 

predvidene v dolini. Mnenje vključuje tudi podroben opis vseh podatkov, informacij 

in analiz, ki so jih države članice zbrale pri izvajanju ocene iz odstavka 2 in na katere 

se lahko zanese vložnik, ter, kjer je ustrezno, katere dodatne informacije, podatke in 

analize mora vložnik še predložiti. V skladu s členom 5 se vsi podatki, informacije in 

analize, ki jih zberejo države članice, vložnikom dajo na voljo prek spleta.

4. Odločitev o določitvi doline v skladu s členom 13a(1) in tem členom vključuje datum 

začetka uporabe in datum izteka veljavnosti. Država članica lahko to odločitev 

podaljša. Države članice te odločitve javno objavijo. 

5. Šteje se, da neto ničelni proizvodni projekti prispevajo k zanesljivosti oskrbe z neto 



PE754.368/ 64

SL

ničelnimi tehnologijami v Uniji in so zato v javnem interesu. V zvezi z vplivi na 

okolje, obravnavanimi v členih 6(4) in 16(1) Direktive 92/43/EGS, členu 4(7) 

Direktive 2000/60/ES in členu 9(1), točka (a), Direktive 2009/147/ES, se šteje, da so 

neto ničelni proizvodni projekti v Uniji v javnem interesu in lahko zanje velja, da 

imajo prevladujoč javni interes, če so izpolnjeni vsi pogoji iz navedenih direktiv. 

6. Nacionalni ukrepi iz odstavka 1, točka (b), vključujejo vsaj naslednje sheme za 

ekonomsko in upravno podporo: 

(a) zagotavljanje hitre upravne vzpostavitve doline; 

(b) razvijanje potrebne infrastrukture v dolini; 

(c) podpiranje zasebnih naložb v neto ničelno industrijsko dolino; 

(d) zagotavljanje ustreznega preusposabljanja in izpopolnjevanja lokalne 

delovne sile. 

7. Javne naložbe za vzpostavitev dolin, opremljanje dolin z ustrezno infrastrukturo, 

preoblikovanje degradiranih območij in za razvoj ustreznega lokalnega nabora 

znanj in spretnosti so lahko upravičene do povečanja stopenj sofinanciranja v višini 

do 10 % v okviru Evropskega sklada za regionalni razvoj, Sklada za pravični prehod 

in Evropskega socialnega sklada plus, če se dolina nahaja v manj razvitih regijah in 

regijah v prehodu ali v pravičnem prehodu.

▌Člen 15

Usklajevanje financiranja

1. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi, kot je vzpostavljena v členu 28, oceni 

finančne potrebe in ozka grla neto ničelnih strateških projektov ter zbere morebitne 

dobre prakse, zlasti za razvoj čezmejnih oskrbovalnih verig v EU, predvsem na 

podlagi rednih izmenjav s strokovno skupino za neto ničelno industrijo in ustreznimi 

industrijskimi zavezništvi ter njihovih priporočil.

2. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi na zahtevo predlagatelja neto ničelnega 

strateškega projekta razpravlja o tem, kako je mogoče financiranje projekta zaključiti, 

in svetuje o tem, zagotovi in usklajuje podporo za dokončanje svojega projekta, zlasti 

za izpolnitev meril iz člena 19(2), ob upoštevanju že zagotovljenih finančnih sredstev 

in vsaj naslednjih elementov: 

(a) dodatnih zasebnih virov financiranja;
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(b) podpore s sredstvi skupine Evropske investicijske banke ali drugih mednarodnih 

finančnih institucij, vključno z Evropsko banko za obnovo in razvoj;

(c) obstoječih instrumentov in programov države članice, vključno z nacionalnimi 

spodbujevalnimi bankami in institucijami;

(d) ustreznega financiranja in programov financiranja Unije.

2a. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi najpozneje do ... [tri mesece po 

začetku veljavnosti te uredbe] in nato vsaki dve leti Komisiji izda priporočila za 

zagotavljanje zadostnih finančnih sredstev, tudi iz proračuna EU, za doseganje ciljev 

tega akta. 

Člen 15a 

Financiranje neto ničelne tehnologije 

1. Države članice brez poseganja v Direktivo 2003/87/ES letno poročajo o odstotku 

nacionalnih prihodkov, ustvarjenih z dražbo pravic, v skladu z dejavnostmi, 

dovoljenimi v skladu s členom 10(3) te direktive, ki se porabi za podpiranje ciljev te 

uredbe, s ciljem, da ta delež doseže vsaj 25%. 

2. V skladu s členom 2 [Uredbe o platformi STEP] se za neto ničelne strateške projekte, 

izbrane v skladu s členom 10(1), točka (a) ali (b), te uredbe, šteje, da izpolnjujejo 

cilje STEP in so tako upravičeni do pečata suverenosti iz člena 4 navedene uredbe 

ter prejemanja sredstev v skladu s členom 9 navedene uredbe. 

Poglavje III

Zmogljivost vbrizgavanja CO2

Člen 16

Cilj na ravni Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2

1. Do leta 2030 se bo dosegla letna zmogljivost vbrizgavanja vsaj 50 milijonov ton 

CO2, in sicer na območjih shranjevanja, kar pomeni geološka območja 

shranjevanja, dovoljena v skladu z Direktivo 2009/31/ES, kot so izčrpana naftna in 

plinska polja ter slani vodonosniki, na ozemlju ▌ Unije, v njenih izključnih 

ekonomskih conah ali v njenem epikontinentalnem pasu v smislu Konvencije 

Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu ▌, ki niso združena s 

izboljšanim pridobivanjem ogljikovodikov.
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2. Območja shranjevanja iz odstavka 1 so zasnovana tako, da delujejo najmanj pet let. 

3. Komisija do 31. decembra 2026, če je ustrezno, Evropskemu parlamentu in Svetu 

predlaga zahteve za letno zmogljivost vbrizgavanja CO2, ki se zagotovi do leta 2035, 

2040 in 2050, ob upoštevanju potreb držav članic po vsej Uniji. 

4. Komisija najpozneje do ... [dve leti po začetku veljavnosti te uredbe] in nato vsaki 

dve leti Evropskemu parlamentu in Svetu predloži poročilo o doseženem napredku 

glede ciljne letne zmogljivosti vbrizgavanja Unije, vključno s stanjem trga glede 

zmogljivosti vbrizgavanja. Poročilo vključuje pregled geografske razširjenosti 

območij shranjevanja po vsej Uniji. 

5. Poročilo iz odstavka 4 vključuje oceno primernosti zmogljivosti shranjevanja in 

vbrizgavanja CO2, ki zlasti uporablja informacije, zbrane v skladu s členoma 17(2) 

in 18(6), pri čemer poročilo: 

(a) zagotavlja podrobno analizo geografskih in časovnih ujemanj med že 

obstoječimi in šele načrtovanimi območji shranjevanja CO2 ter projekti 

zajemanja CO2 za neizogibne emisije CO2 iz industrijskih obratov v Uniji; 

(b) opredeljuje glavno infrastrukturo, potrebno za transport in shranjevanje 

CO2 iz industrijskih obratov v vsej Uniji; 

(c) opredeljuje specifičen potencial za uporabo CO2, da bi prispevali k 

trajnemu shranjevanju CO2, kar bi lahko vodilo k manjšim potrebam po 

shranjevanju CO2 oziroma zmanjšanju odvisnosti Unije od fosilnih goriv. 

6. Kjer poročilo iz odstavka 4 kaže, da je povpraševanje po zmogljivosti vbrizgavanja 

CO2 bistveno višje ali nižje od ciljev za zmogljivost, določenih v odstavkih 1 in 3, 

Komisija sprejme delegirani akt za uskladitev ciljev glede zmogljivosti s 

povpraševanjem. 

7. Kjer poročilo iz odstavka 4 tega člena kaže, da trg ni dovolj razvit, da bi zagotavljal 

ustrezno zmogljivost vbrizgavanja, lahko Komisija prilagodi prispevke iz člena 18, 

pri tem pa zagotovi, da imajo subjekti, ki jih to zadeva, dovolj časa, da poslovne 

načrte prilagodijo novo opredeljenim obveznostim. 

8. Unija lahko v svoja prizadevanja iz tega poglavja vključi sosednje države, in sicer 

tako, da določbe tega poglavja vključi v sporazume s temi državami oziroma sklene 

nove sporazume, ki zajemajo določbe tega poglavja. Z vključitvijo teh določb v 

obstoječe sporazume oziroma ob sklenitvi novih sporazumov sporazumi zagotavljajo, 

da se v tretji državi spoštujejo vsi okoljski, varnostni in varstveni standardi in zahteve 
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Unije, ki veljajo za projekte iz tega poglavja. V sporazumu se določi tudi dodaten 

sorazmeren cilj za vbrizgavanje za tretje države ter, v skladu s členom 18, sorazmeren 

prispevek za zadevne subjekte v tej tretji državi. 

Člen 17

Preglednost podatkov o zmogljivosti shranjevanja CO2

1. Države članice do ... [tri mesece od začetka veljavnosti te uredbe]:

(a) javno objavijo podatke o območjih, na katerih so lahko območja shranjevanja 

CO2 dovoljena na njihovem ozemlju; 

(b) od subjektov, ki imajo dovoljenje na njihovem ozemlju, kot je opredeljeno v 

členu 1, točka 3, Direktive 94/22/ES Evropskega parlamenta in Sveta1, 

zahtevajo, da javno informativno objavijo vse neobdelane geološke podatke v 

zvezi s proizvodnimi obrati, ki so bili razgrajeni ali katerih razgradnja je bila 

priglašena pristojnemu organu, in predhodne ekonomske ocene zadevnih 

stroškov omogočanja vbrizgavanja CO2 na vsakem območju, vključno s 

podatki o naslednjem:

(i) ali je območje primerno za trajnostno, varno in trajno vbrizgavanje in 

shranjevanje CO2; 

(ii) ali so na voljo prometna infrastruktura in sredstva, primerna za varen 

transport CO2 na območje, oziroma ali jih je možno zgraditi;

(c) za namene točke (a) podatki vključujejo vsaj informacije, zahtevane v obvestilu 

Komisije o smernicah državam članicam za posodobitev nacionalnih energetskih 

in podnebnih načrtov za obdobje 2021–2030 in nadaljnjih posodobitvah.

2. Vsaka država članica najpozneje do ... [šest mesecev od datuma začetka veljavnosti te 

uredbe] in nato vsako leto Komisiji predloži poročilo, ki se javno objavi in v katerem 

so opisani:

1 Direktiva 94/22/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 1994 o pogojih za 
izdajo in uporabo dovoljenj za iskanje, raziskovanje in izkoriščanje ogljikovodikov 
(UL L 164, 30.6.1994, str. 3).
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(a) evidentirani projekti zajemanja CO2, ki potekajo na njenem ozemlju ali v 

sodelovanju z drugimi državami članicami, in ocena ustreznih potreb po 

zmogljivostih vbrizgavanja in shranjevanja ter transportu CO2;

(b) evidentirani projekti shranjevanja in transporta CO2, ki potekajo na njenem 

ozemlju, vključno s statusom izdaje dovoljenja v skladu z Direktivo 2009/31/ES, 

pričakovanimi datumi za končno naložbeno odločitev in začetkom obratovanja;

(c) nacionalni podporni ukrepi, ki so že bili sprejeti in ki bi jih bilo mogoče sprejeti 

za spodbujanje projektov iz točk (a) in (b).

(ca) nacionalna strategija in cilji, ki so bili določeni za zajemanje CO2 do leta 

2030 in, kjer je ustrezno, v skladu s členom 16(3) do leta 2035, 2040 in 2050. 

(cb) ureditve, vključno z dvostranskimi sporazumi za lažji čezmejni transport CO2, 

ki zagotavljajo, da imajo subjekti, ki CO2 zajamejo, na voljo varno in 

nediskriminatorno sredstvo za transport CO2; 

(cc) projekti transporta CO2 v teku in ocena potrebne zmogljivosti prihodnjih 

projektov transporta CO2, da bo ustrezala zmogljivosti za zajemanje in 

shranjevanje.

2a. Če poročilo iz odstavka 2 pokaže, da na ozemlju držav članic ni projektov za 

shranjevanje CO2, te poročajo o načrtih za olajšanje razogljičenja industrijskih 

sektorjev, ki se soočajo z neizogibnimi emisijami CO2. To bi moralo vključevati 

čezmejni transport CO2 do območij shranjevanja v drugih državah članicah ter 

projekte za uporabo CO2. 

Člen 17a

Infrastruktura za transport CO2

1. Da bi bilo lažje doseči cilj iz člena 16, Unija in njene države članice v partnerstvu z 

upravičenimi podjetji zagotovijo, da se opravljajo naložbe v potrebno infrastrukturo 

za transport CO2, vključno s čezmejno infrastrukturo. 

2. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, s katerimi morebitnim uporabnikom 

območij shranjevanja omogočijo dostop do omrežij za transport CO2 in območij 

shranjevanja za namene geološkega shranjevanja proizvedenega in zajetega CO2. 

3. Da bi zmanjšali okoljski vpliv transporta CO2, si Unija, njene države članice in vsi 

drugi vključeni akterji prizadevajo zmanjšati potrebe po transportu CO2. 

4. Države članice lahko ustanovijo ali zagotovijo podporo pri ustanovitvi subjektov, 
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katerih cilj je vzpostavitev omrežij za transport CO2, vključno z gradnjo 

infrastrukture ali zagotavljanjem plovil ali drugih prevoznih sredstev. Ustanovitev 

takih subjektov se pregleda vsaj vsaki dve leti. 

5. Komisija in države članice najpozneje do ... [6 mesecev od začetka veljavnosti te 

uredbe] pripravijo skupno strategijo za financiranje infrastrukture iz odstavka 1. 

Člen 18

Prispevek proizvajalcev nafte in plina, ki imajo dovoljenje 

1. Vsak subjekt, ki na trgu Unije ponuja surovo nafto, naftne derivate ali zemeljski 

plin, mora posamično in obvezno prispevati k cilju na ravni Unije glede razpoložljive 

zmogljivosti vbrizgavanja CO2 iz člena 16. Ti posamični prispevki se izračunajo 

sorazmerno na podlagi deleža vsakega subjekta v surovi nafti, naftnih derivatih in 

zemeljskem plinu, prodanih v Uniji od 1. januarja 2020 do 31. decembra 2023 ter so 

sestavljeni iz zmogljivosti vbrizgavanja CO2 na območju shranjevanja z dovoljenjem 

v skladu z Direktivo 2009/31/ES o geološkem shranjevanju ogljikovega dioksida in so 

trgu na voljo do leta 2030. 

1a. Subjekti iz odstavka 1 so sposobni doseči svoj individualni prispevek k cilju na ravni 

Unije glede razpoložljive zmogljivosti vbrizgavanja CO2, tako da dajo na voljo 

zmogljivost vbrizgavanja v skladiščih v državah iz člena 16(8). 

1b. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, da bi onesnaževalcem olajšale zajemanje 

emisij in jih k temu spodbujale, spodbujale vlagatelje k naložbam v potrebno 

infrastrukturo za transport CO2 na območje shranjevanja in po potrebi neposredno 

financirale projekte shranjevanja CO2. 

1c. Kadar se CO2 zajema in transportira v eni državi članici ter transportira in shranjuje 

v drugih državah članicah, države članice uskladijo ukrepe iz odstavka 1b. Komisija 

poskrbi za to usklajevanje in ga olajša z ustanovitvijo regionalnih združenj za 

zajemanje in shranjevanje ogljika. 

2. V treh mesecih po začetku veljavnosti te uredbe države članice opredelijo subjekte iz 

odstavka 1 ter njihove deleže v prodaji surove nafte in zemeljskega plina od 

1. januarja 2020 do 31. decembra 2023 ter Komisiji poročajo o njih. 

3. Komisija po prejemu poročil, predloženih v skladu s členom 17(2), ter po 

posvetovanju z državami članicami in zainteresiranimi stranmi določi delež prispevka 
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subjektov iz odstavka 1 tega člena k cilju Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2 

do leta 2030. 

4. V 12 mesecih po začetku veljavnosti te uredbe subjekti iz odstavka 1 Komisiji 

predložijo načrt, v katerem opredelijo, kako nameravajo doseči svoj prispevek k cilju 

Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2 do leta 2030. Navedeni načrti:

(a) potrjujejo prispevek subjekta, izražen v ciljni količini nove zmogljivosti za 

shranjevanje in vbrizgavanje CO2, ki bo na voljo do leta 2030; 

(b) navajajo načine in mejnike za doseganje ciljne količine. 

5. Subjekti iz odstavka 1 lahko, da bi dosegli ciljne količine razpoložljive zmogljivosti 

vbrizgavanja, storijo kar koli od naslednjega:

(a) vlagajo v ali razvijejo projekte shranjevanja CO2 sami ali v sodelovanju; 

(b) sklenejo sporazume z drugimi subjekti iz odstavka 1, pri čemer upoštevajo 

splošni cilj povečanja regionalnih zmogljivosti shranjevanja po vsej Uniji;

(c) za doseganje svojega prispevka sklenejo sporazume s tretjimi nosilci projektov 

shranjevanja, zajemanja ali transporta ali z vlagatelji v take projekte. 

6. Subjekti iz odstavka 1 do ... [dve leti od začetka veljavnosti Uredbe] in nato vsako leto 

pristojnemu organu države članice in Komisiji predložijo poročilo s podrobnostmi o 

napredku pri doseganju svojega prispevka. To poročilo v skladu z Direktivo 

2009/31/ES vsebuje podrobnosti o zmogljivostih shranjevanja, ki bodo po novem na 

voljo, obsegu njihove uporabe ter pregled ekonomske izvedljivosti načrtovanih 

zmogljivosti za vbrizgavanje in priporočila državam članicam o dodatnih ukrepih, 

potrebnih za dosego ciljev glede vbrizgavanja CO2. Komisija poročila javno objavi.

6a. Komisija oceni skladnost subjektov iz odstavka 1 z zahtevami iz tega poglavja. Pri tej 

oceni upošteva razvoj načinov transporta CO2 do mest vbrizgavanja in razvoj 

dejavnosti zajemanja CO2, da se ustvari povpraševanje po vbrizgavanju CO2. Če 

manjka bodisi infrastruktura bodisi dejavnost zajemanja, potrebna za začetek 

operativnosti določenega projekta vbrizgavanja, zaradi česar določen subjekt ne 

izpolni obveznosti iz tega člena, lahko Komisija za določeno leto zmanjša obveznost 

vbrizgavanja za določen subjekt. Vsako znižanje se povrne v petih letih po znižanju.
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7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 32 za dopolnitev te uredbe glede:

(a) načinov, kako se sporazumi med subjekti iz odstavka 1 in naložbe v zmogljivost 

shranjevanja v lasti tretjih oseb upoštevajo pri doseganju njihovih posameznih 

prispevkov na podlagi odstavka 5, točki b in c; 

(b) vsebine poročil iz odstavka 6;

(ba) odvračilnih in sorazmernih sankcij in kazni, ki se lahko uporabijo za subjekte 

iz odstavka 1, ki ne izpolnjujejo zahtev te uredbe.

7b. Da bi prispevali k cilju zmogljivosti Unije za vbrizgavanje CO2, imajo subjekti iz 

odstavka 1 pravico, da upoštevajo zmogljivost vbrizgavanja CO2, ki ustreza deležem 

projekta v lasti drugega delničarja, vključenega v projekt shranjevanja, če delničar 

ne spada v področje uporabe odstavka 1.

Člen 18a

Regulativni okvir trga za zajet CO2

1. Komisija najpozneje do ... [šest mesecev od datuma začetka veljavnosti te uredbe] 

objavi smernice, v katerih navede najvišje ustrezne ravni čistosti CO2 in elementov v 

sledovih v toku, ki jih lahko določi subjekt, ki želi potrditev, da projekt shranjevanja 

CO2 prispeva k cilju Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja. 

2. Komisija najpozneje do ... [dve leti po datumu začetka veljavnosti te uredbe] opravi 

oceno v skladu z odstavkom 2 in, če je ustrezno, predloži zakonodajni predlog za 

vzpostavitev regulativnega okvira za trg zajemanja, uporabe, shranjevanja in 

transporta CO2 na ravni Unije, ki dopolnjuje pravila iz Direktive 2009/31/ES, in v 

njem določi pravila o: 

(a) odprtem, pravičnem in nediskriminatornem dostopu in varnosti omrežja za 

shranjevanje in transport CO2; 

(b) odprtem, pravičnem in nediskriminatornem dostopu za zajetje CO2 za namene 

uporabe ali shranjevanja; 

(c) delovanju in medsebojni povezanosti omrežja za transport CO2 in druge 

infrastrukture v Uniji; 

(d) ekonomskih spodbudah, financiranju in mehanizmih finančne pomoči; 

(e) specifikacijskih standardih za transport in shranjevanje CO2; 

(f) okoljskih standardih; 
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(g) zagotovilih o izvoru CO2; 

(h) mehanizmih za izvrševanje. 

2a. Pred sprejetjem zakonodajnega predloga iz odstavka 2 Komisija oceni, ali:

(a) delovanje trga CO2 zagotavlja zadosten dostop do zmogljivosti vbrizgavanja za 

neizogibne emisije CO2; 

(b) obveznosti iz člena 18(1) učinkovito spodbujajo razvoj trga za shranjevanje 

CO2 v Uniji. 

Kjer ocena na podlagi tega odstavka kaže, da se trg ne razvija v skladu s cilji te uredbe, 

Komisija lahko odloči, da bo vključila pravila, s katerimi zagotovi prednosten dostop do 

zmogljivosti vbrizgavanja za neizogibne emisije CO2, ter spremenila to uredbo, da bi 

spremenila obveznosti iz člena 18(1). 

Komisija zagotovil, da imajo vsi sektorji z neizogibnimi emisijami iz industrijskih procesov 

zadosten dostop do zmogljivosti vbrizgavanja CO2. Kjer njene ocene kažejo, da se trg ne 

razvija v skladu s tem ciljem, Komisija pripravi pravila, da zagotovi prednosten dostop do 

zmogljivosti vbrizgavanja CO2 za neizogibne emisije iz industrijskih procesov. 

Za olajšanje ocene v skladu s tem odstavkom Komisija pripravi seznam sektorjev z 

neizogibnimi emisijami iz industrijskih procesov iz velikih industrijskih obratov, za katere 

niso na voljo možnosti za neposredno zmanjšanje emisij po uporabi najboljših razpoložljivih 

tehnik, in sicer na podlagi jasne metodologije, ki vključuje znanstvene dokaze, trenutne 

dovršenosti zadevnih tehnologij, ekonomske izvedljivosti ter ustreznih ukrepov za zmanjšanje 

emisij na strani povpraševanja. 

Poglavje IV

Dostop do trgov

Člen 19

Prispevek k trajnostnosti in odpornosti v postopkih javnega naročanja

1. Javni naročniki in naročniki brez poseganja v Sporazum Svetovne trgovinske 

organizacije o vladnih nabavah in druge mednarodne sporazume, ki zavezujejo 

Unijo, ter veljavno sektorsko zakonodajo, zlasti Uredbo (EU) 2022/1031 in Uredbo 

(EU) 2022/2560, naročila za nakup ali uporabo neto ničelne tehnologije iz člena 3 

te uredbe ter, zlasti prek javnih naročil inovativnih rešitev in predkomercialnih 

javnih naročil, za inovativne neto ničelne tehnologije ali druge inovativne 

tehnologije v postopku javnega naročanja oddajo na podlagi ekonomsko najugodnejše 
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ponudbe, ki vključuje najboljše razmerje med ceno in kakovostjo ter vsaj prispevek 

ponudbe k okoljski in socialni trajnostnosti in odpornosti v skladu z Direktivo 

2014/23/EU, 2014/24/EU ali 2014/25/EU▌. Javni naročniki in naročniki zagotovijo, 

da je postopek javnega naročanja odprt, nediskriminatoren in pregleden ter 

omogoča pošteno konkurenco med vsemi upravičenimi dobavitelji.

Kjer neto ničelna tehnologija ni glavni predmet pogodbe, temveč le njen del, in 

ocenjena vrednost zadevnega dela pogodbe presega pragove iz Direktive 

2014/23/EU, 2014/24/EU ali 2014/25/EU, javni naročniki ali naročniki izberejo eno 

od naslednjih možnosti: 

(a) del z neto ničelno tehnologijo ločijo v enega ali več posebnih lotov; 

(b) pripravijo eno ali več ločenih pogodb za del z neto ničelno tehnologijo; ali 

(c) glavnemu izvajalcu naložijo obveznost konkurenčne oddaje naročila 

podizvajalcem za dobavo zadevnih produktov neto ničelne tehnologije ob 

uporabi Direktive 2014/23/EU, 2014/24/EU ali 2014/25/EU, kot je ustrezno, in 

tega člena. 

2. Prispevek ponudbe k okoljski in socialni trajnostnosti ▌temelji na naslednjih 

kumulativnih merilih, ki so objektivna, pregledna in nediskriminatorna:

(a) okoljska trajnostnost, ki presega minimalne zahteve v zakonodaji, ki se 

uporablja;

(b) kadar je treba razviti inovativno rešitev, učinek in kakovost izvedbenega načrta, 

vključno z ukrepi za obvladovanje tveganj; 

(c) kadar je ustrezno, prispevek ponudbe k povezovanju energetskega sistema;

(d) prispevek ponudbe k dostojnemu plačilu in delovnim pogojem, med drugim, 

kjer je ustrezno, s ponujanjem pripravništev ter dobro opredeljenimi cilji glede 

usposabljanja, prekvalifikacije in izpopolnjevanja, da bi okrepili privlačnost 

zaposlitve v sektorjih neto ničelne industrije. 

2a. Prispevek ponudbe k odpornosti temelji na naslednjih kumulativnih merilih, ki so 

objektivna, pregledna in nediskriminatorna: 

(a) prispevek ponudbe k energetski varnosti Unije, kadar je to ustrezno; 

(b) prispevek ponudbe k odpornosti Unije ob upoštevanju zanesljivosti oskrbe 

glede na delež proizvodov s poreklom iz enega samega vira oskrbe, kot je 
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določeno v skladu z Uredbo (EU) št. 952/2013. Oskrba se šteje za nezadostno 

zanesljivo, kadar je en sam vir v zadnjem letu, za katero so podatki na voljo, 

oskrbel več kot 50 % vsega povpraševanja v Uniji po določeni neto ničelni 

tehnologiji ali komponentah, ki se primarno uporabljajo za proizvodnjo teh 

tehnologij. 

(c) kjer je ustrezno, prispevek k inovacijam z zagotavljanjem povsem novih rešitev 

oziroma izboljšanjem primerljivih dovršenih rešitev.

3. Javni naročniki in naročniki prispevku ▌k trajnostnosti in odpornosti dodelijo ponder 

v višini vsaj 30 % meril za oddajo za del ponudbe z neto ničelno tehnologijo, pri 

čemer na uravnotežen način upoštevajo prispevek k trajnostnosti in odpornosti. 

Za izvajanje meril iz odstavka 2a tega člena se javni naročniki ali naročniki 

sklicujejo na najnovejše podatke, vnesene na seznam iz člena 22(2) te uredbe, 

poreklo dobave pa se določi v skladu z Uredbo (EU) št. 952/2013. 

4. Z odstopanjem od odstavka 3 tega člena javnemu naročniku ali naročniku ni treba 

upoštevati vidikov v zvezi s prispevkom neto ničelnih tehnologij k trajnostnosti in 

odpornosti, kadar bi njihova uporaba za javnega naročnika ali naročnika jasno 

pomenila, da mora pridobiti opremo z nesorazmernimi stroški ▌. Razlike v stroških se 

izračunajo le za strošek opreme brez povezanih storitev in jih javni naročniki ali 

naročniki lahko štejejo za nesorazmerne, kadar presegajo 30% v primerjavi s 

ponudbo brez prispevka k trajnostnosti in odpornosti. Ta določba ne posega v 

možnost, da se izključijo neobičajno nizke ponudbe na podlagi člena 69 Direktive 

2014/24/EU in člena 84 Direktive 2014/25/EU, ▌v druga merila za oddajo javnega 

naročila in izključitvena merila v skladu z zakonodajo EU, in v pristojnost javnih 

naročnikov, da oblikujejo tehnične specifikacije v skladu s členom 42 Direktive 

2014/24/EU, da bi zagotovili, da uporaba odstavka 3 tega člena ne vodi k nabavi 

neskladne opreme, pri kateri so potrebni nesorazmerni stroški za zagotovitev 

skladnosti z obstoječo opremo.

Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi lahko izda priporočila javnim 

naročnikom in naročnikom po vsej Uniji glede višjih pragov za opredelitev 

nesorazmernih stroškov glede na tržne razmere za določene neto ničelne 

tehnologije. 
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Države članice lahko prilagodijo svoja skupna proračunska sredstva, dodeljena za 

postopke javnega naročanja, in s tem povezane najvišje ravni ponudb, da bi se 

upoštevalo izvajanje necenovnih meril. 

4a. Javni naročniki za postopke nabave iz tega člena uporabljajo naslednje predizbirne 

pogoje: 

(a) največ 50% dela ponudbe z neto ničelno tehnologijo, merjeno glede na 

finančno vrednost opreme, opredeljeno v skladu z Uredbo (EU) 952/2013, 

izvira iz tretjih držav, ki niso podpisnice Sporazuma o vladnih nabavah; 

(b) vsa oprema, dobavljena v okviru dela ponudbe z neto ničelno tehnologijo, je 

certificirana glede kibernetske varnosti, če za opremo obstaja certifikacijski 

okvir Unije za kibernetsko varnost ali nacionalni certifikacijski okvir za 

kibernetsko varnost;

(c) za gospodarske subjekte, ki dobavljajo del ponudbe z neto ničelno 

tehnologijo, ne velja ukrep IPI, kot je opredeljen v Uredbi (EU) 2022/1031, 

zlasti njenih členih 6 in 8. 

Če zaradi uporabe teh predizbirnih pogojev v postopku nabave ni primernih 

ponudb, lahko javni naročnik ponovi postopek brez uporabe predizbirnih pogojev 

iz točk (a) in (c) tega člena.

4b. Države članice na podlagi meril trajnostnosti in odpornosti ne smejo diskriminirati 

ali neupravičeno različno obravnavati ponudnika ali neto ničelnih proizvodov iz 

druge države članice.

Člen 20

Dražbe za uvajanje obnovljivih virov energije 

1. Brez poseganja v člen 4 Direktive (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta1, 

člena 107 in 108 PDEU in mednarodne zaveze Unije, vključno s Sporazumom o 

javnih naročilih in drugimi mednarodnimi sporazumi, ki zavezujejo Unijo, države 

članice, regionalni ali lokalni organi in osebe javnega prava ali združenja enega ali več 

takih organov oziroma ene ali več takih oseb javnega prava ocenijo prispevek k 

trajnostnosti in odpornosti iz člena 19(2) in (2a) te uredbe pri določanju meril za 

razvrščanje ponudb v okviru dražb, katerih namen je podpreti proizvajanje ali porabo 

1 Direktiva (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o 
spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (UL L 328, 21.12.2018, str. 82).
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energije iz obnovljivih virov, kot je opredeljena v členu 2, točka (1), Direktive (EU) 

2018/2001. To tem subjektom ne preprečuje, da uporabijo druga necenovna merila.

2. Prispevku k trajnostnosti in odpornosti se dodeli ponder med 35 % in 50 % meril za 

oddajo, pri čemer se prispevek k trajnostnosti in odpornosti upoštevata na 

uravnotežen način, brez poseganja v možnost, da se dodeli višji ponder merilom iz 

člena 19(2), točki (a) in (b), kadar je to mogoče na podlagi zakonodaje Unije, in brez 

poseganja v omejitve za necenovna merila, določena v pravilih o državni pomoči. Pri 

izbiri, oblikovanju in izvajanju konkretnih necenovnih meril v okviru prispevka k 

trajnostnosti in odpornosti se upoštevajo in učinkovito obravnavajo značilnosti, ki 

so specifične za tehnologijo.

3. Državam članicam, regionalnim ali lokalnim organom in osebam javnega prava ali 

združenjem enega ali več takih organov oziroma ene ali več takih oseb javnega prava 

ni treba upoštevati vidikov v zvezi s prispevkom neto ničelnih tehnologij k 

trajnostnosti in odpornosti, kadar bi njihova uporaba zanje pomenila, da morajo 

pridobiti opremo z nesorazmernimi stroški ▌. Javni naročniki in naročniki lahko 

razlike v stroških nad 10 % štejejo za nesorazmerne, če bi bili stroški podpore javnega 

sektorja za projekt več kot 15% višji v primerjavi s postopkom brez prispevka k 

trajnostnosti in odpornosti. Ta odstavek ne posega v pristojnost javnih naročnikov, 

da oblikujejo tehnične specifikacije v skladu s členom 42 Direktive 2014/24/EU, da 

bi zagotovili, da uporaba tega odstavka ne vodi k nabavi neskladne opreme, pri kateri 

so potrebni nesorazmerni stroški za zagotovitev skladnosti z obstoječo opremo.

Države članice lahko prilagodijo svoja skupna proračunska sredstva, dodeljena za 

dražbe energije iz obnovljivih virov, in s tem povezane najvišje ravni ponudb, da bi 

se upoštevalo izvajanje necenovnih meril.

3a. Naročniki za dražbe iz tega člena uporabljajo naslednje predizbirne pogoje: 

(a) največ 50% dela ponudbe z neto ničelno tehnologijo, merjeno glede na 

finančno vrednost opreme, opredeljeno v skladu z Uredbo (EU) 952/2013, 

izvira iz tretjih držav, ki niso podpisnice Sporazuma o vladnih nabavah; 

(b) vsa oprema, dobavljena v okviru dela ponudbe z neto ničelno tehnologijo, je 

certificirana glede kibernetske varnosti, če za opremo obstaja evropski ali 

nacionalni certifikacijski okvir za kibernetsko varnost; 
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(c) za gospodarske subjekte, ki dobavljajo del ponudbe z neto ničelno 

tehnologijo, ne velja ukrep IPI, kot je opredeljen v Uredbi (EU) 2022/1031, 

zlasti njenih členih 6 in 8. 

Če zaradi uporabe teh predizbirnih pogojev na dražbi ni primernih ponudb, lahko 

javni naročnik ponovi dražbo brez uporabe predizbirnih pogojev iz točk (a) in (c) 

tega člena. 

Člen 20a

Smernice Komisije

1. Komisija do ... [šest mesecev po datumu začetka veljavnosti te uredbe] pripravi jasne 

smernice za konkretno izvajanje člena 19 v povezavi s členom 20, tako da zagotovi: 

(a) katalog konkretnih morebitnih necenovnih meril, specifičnih za tehnologijo, 

ki razlikuje med necenovnimi merili, primernimi za konkurenčne postopke 

zbiranja ponudb, in necenovnimi merili, ki so primerna kot predizbirne 

zahteve na dražbah energije iz obnovljivih virov. 

(b) metodologijo za ocenjevanje prispevka ponudbe k okoljski in socialni 

trajnostnosti in odpornosti iz člena 19(2), točki (a) in (d) 

(c) metodologijo za ocenjevanje razlik v stroških iz člena 20(3). 

2. Komisija oceni prispevek necenovnih meril iz te uredbe, katerih namen je spodbuditi 

inovacije, potrebne za doseganje energetskih in podnebnih ciljev Unije za leti 2030 

in 2050, ter o tem poroča Evropskemu parlamentu do ... [dve leti od datuma začetka 

veljavnosti te uredbe]. Komisija po potrebi spremeni prispevek necenovnih meril, da 

bi spodbudila proizvodnjo v Uniji, zagotovila visoke okoljske in trajnostne standarde, 

razvila vrednostne verige po vsej Uniji in povečala konkurenčnost podjetij Unije na 

svetovni ravni. 

Člen 20b

Predkomercialno naročanje in javno naročanje inovativnih komercialnih rešitev 

1. Države članice si prizadevajo za uporabo predkomercialnih naročil za 

predkomercialne inovativne neto ničelne tehnologije in javna naročila komercialnih 

inovativnih neto ničelnih tehnologij v okviru izvajanja svojih nacionalnih 

energetskih in podnebnih načrtov. Predkomercialno naročanje in javno naročanje 
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se lahko dopolnita s financiranjem na ravni Unije v okviru obstoječih programov 

Unije za skupna predkomercialna naročila ali javno naročanje v državah članicah. 

2. V nacionalnih energetskih in podnebnih načrtih, njihovih posodobitvah in poročilih 

o napredku nacionalnih energetskih in podnebnih načrtov so podrobno opisani 

časovni razpored predkomercialnih naročil in javnih naročil inovativnih rešitev ter 

njihovi cilji. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi pripravi priporočila o 

zasnovi predkomercialnega naročanja ali javnega naročanja. 

Člen 21

Druge oblike javne intervencije

1. Brez poseganja v člena 107 in 108 PDEU ter člen 4 Direktive (EU) 2018/20011 in 

skladno z mednarodnimi zavezami Unije države članice, regionalni ali lokalni organi 

in osebe javnega prava ali združenja enega ali več takih organov oziroma ene ali več 

takih oseb javnega prava pri odločanju za vzpostavitev programov za gospodinjstva, 

podjetja in potrošnike, ki spodbujajo nakup končnih proizvodov neto ničelne 

tehnologije iz člena 31(1) te uredbe, te oblikujejo tako, da upravičence spodbujajo k 

nakupu končnih proizvodov neto ničelne tehnologije, ki imajo velik prispevek k 

trajnostnosti in odpornosti, kot je navedeno v členu 19(2) te uredbe, in sicer z 

zagotavljanjem dodatnega sorazmernega finančnega nadomestila.

2. Dodatno finančno nadomestilo, ki ga organi dodelijo v skladu z odstavkom 1, zaradi 

uporabe meril iz člena 19(2), točke (b) do (d), in člena 19(2a) ne presega 5 % stroška 

končnega proizvoda neto ničelne tehnologije za potrošnika, z izjemo shem za 

državljane, ki živijo v energetski revščini, za katere omejitev znaša 15%. 

3. Organi pri oblikovanju in izvajanju programa iz odstavka 1 na podlagi odprtega, 

nediskriminatornega in preglednega postopka ocenijo prispevek razpoložljivih 

proizvodov na trgu k trajnostnosti in odpornosti. Vsak končni proizvod neto ničelne 

tehnologije je lahko kadar koli vključen v program. Organ določi najnižje merilo za 

upravičenost proizvodov do dodatnega finančnega nadomestila v okviru programa 

podpore. 

1 Direktiva 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o 
spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov.
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4. Države članice na enotnem prosto dostopnem spletišču objavijo vse informacije v 

zvezi s programi v skladu s členom 21(1) za vsak zadevni proizvod neto ničelne 

tehnologije. 

Člen 22

Usklajevanje pobud za dostop do trgov

1. Komisija najpozneje do [12 mesecev po datumu začetka veljavnosti te uredbe] 

sprejme izvedbeni akt v skladu s postopkom pregleda iz člena 34(3) , v katerem 

opredeli merila za ocenjevanje prispevka razpoložljivih proizvodov, ki jih zajemajo 

oblike javne intervencije iz členov 19, 20 in 21, k trajnostnosti in odpornosti, v skladu 

s podobnimi določbami v drugih obstoječih zakonodajnih aktih, ter določi merila za 

odstopanje v skladu s členom 19(4). Komisija upošteva posebne okoliščine MSP. 

1a. V primeru nasprotja med različnimi merili za oddajo in trajnostnimi merili, 

določenimi v drugih pravnih aktih Unije, Komisija zagotovi smernice o načinu 

soobstoja teh določb. Komisija smernice pregleda in po potrebi posodobi vsakih šest 

mesecev. 

2. Komisija da na voljo in redno posodablja seznam vseh končnih proizvodov neto 

ničelne tehnologije iz člena 3, razčlenjenih po deležu oskrbe Unije s temi proizvodi s 

poreklom iz različnih tretjih držav v zadnjem letu, za katerega so podatki na voljo. 

Komisija in platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi se v ta namen posvetujeta 

z združenji deležnikov iz industrije in industrijskimi akterji.

3. Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi razpravlja o ukrepih, ki jih države 

članice izvedejo za izvajanje členov 19 in 21, in izmenjuje dobre prakse, med drugim 

v zvezi s praktično uporabo meril, ki opredeljujejo prispevek k trajnostnosti in 

odpornosti v javnem naročanju, ali v zvezi s programi za spodbujanje nakupa končnih 

izdelkov neto ničelne tehnologije.
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Poglavje V

Izboljšanje spretnosti za ustvarjanje kakovostnih delovnih mest

Člen 23

Evropske akademije za neto ničelno industrijo

1. Na podlagi evidentiranja iz člena 23a Komisija podpira, tudi z zagotavljanjem 

semenskega kapitala, ustanovitev evropskih akademij za neto ničelno industrijo kot 

mreže strokovnjakov za neto ničelno tehnologijo, katerih cilj je:

(a) pripraviti učne programe, vsebino ter gradiva za učenje in usposabljanje za 

usposabljanje in izobraževanje v zvezi z razvojem, proizvodnjo, namestitvijo, 

začetkom obratovanja, upravljanjem, vzdrževanjem in recikliranjem neto 

ničelnih tehnologij ter v zvezi s surovinami in tudi za podporo zmogljivosti 

javnih organov, pristojnih za izdajanje dovoljenj in odobritev iz Poglavja II, in 

javnih naročnikov iz Poglavja IV te uredbe;

(aa) zagotoviti, da razviti učni programi olajšujejo pridobivanje in krepitev prečnih 

kompetenc, ki presegajo veščine, ki so specifične za določeno tehnologijo ali 

določen sektor, da se olajša prilagajanje iz ene industrije v drugo, kar bo 

učencem omogočilo, da bodo mobilni in prilagodljivi spreminjajočim se 

razmeram na trgu dela in drugod; 

(ab) zagotoviti, da učni programi vsebujejo ustrezne in dostopne posodobljene 

informacije in usposabljanje o vprašanjih zdravja in varnosti ter ustrezne 

informacije o pravicah delavcev in delovnih pogojih; 

(ac) si prizadevati omogočiti usposabljanje in izobraževanje 100 000 učečih se na 

posamezno akademijo v treh letih od njihove ustanovitve s spodbujanjem 

poklicnega vseživljenjskega učenja in izpopolnjevanja ali prekvalifikacije, 

vključno s pripravništvi, mentorskimi programi ter kratkotrajnimi in 

dolgotrajnimi programi usposabljanja; 

(b) omogočiti in spodbujati uporabo učnih programov, vsebine in gradiv s strani 

ponudnikov izobraževanja in usposabljanja v državah članicah, kot so univerze, 

raziskovalne univerze, univerze uporabnih znanosti in zveze univerz, podjetja, 

ki zagotavljajo takšno izobraževanje in usposabljanje, vključno z MSP, 
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zagonskimi in socialnimi podjetji, socialnimi partnerji in z usposabljanjem 

izvajalcev usposabljanja;

(ba) razviti mehanizme za zagotavljanje kakovosti usposabljanja, ki ga ponujajo 

izvajalci izobraževanja in usposabljanja v državah članicah in po potrebi v 

državah, pridruženih programom Unije za raziskave in inovacije, kot sta 

Obzorje Evropa in Digitalna Evropa, na podlagi učnih programov, vsebine in 

gradiva evropskih akademij za neto ničelno industrijo; 

(bb) prispevati k dolgoročnemu cilju sočasne ponovne industrializacije in 

razogljičenja Unije ter prispevati k njeni odprti strateški avtonomiji in 

obravnavati potrebe po neto ničelnih tehnologijah in usposobljenih delavcih, 

ki jih ustvari Unija; 

(c) razviti in uvesti dokazila, vključno z mikrodokazili, za izboljšanje priznavanja 

pridobljenih spretnosti, za okrepitev prenosljivosti med delovnimi mesti in 

industrijami, za omogočanje čezmejne mobilnosti delovne sile ter za 

spodbujanje povezovanja ponudbe ustreznih kakovostnih delovnih mest in 

povpraševanja po njih z orodji, kot sta evropska mreža zavodov za zaposlovanje 

(EURES) in EURAXESS.

2. Evropske akademije za neto ničelno industrijo se bojujejo proti spolnim stereotipom 

in spodbujajo enak dostop do učnih vsebin za vse, pri čemer posebno pozornost 

namenjajo potrebi po aktivaciji več žensk in mladih, zlasti tistih, ki niso zaposleni, se 

ne izobražujejo ali usposabljajo (NEET), starejših, delavcev v poklicih, ki jim grozi 

izginotje ali katerih vsebina in naloge se močno spreminjajo zaradi novih tehnologij, 

in ljudi, ki delajo v regijah v prehodu. Evropske akademije za neto ničelno industrijo 

spodbujajo raznolikost in vključevanje invalidov, migrantov in ljudi v ranljivem 

položaju. .

Člen 23a

Ustanovitev in upravljanje Evropskih akademij za neto ničelno industrijo

Z evidentiranjem se opredeli pomanjkanje delovne sile in veščin v ključnih industrijskih 

sektorjih in neto ničelnih industrijah na podlagi potreb po industrijski preobrazbi in 

razogljičenju ter oceni dostop do priložnosti za usposabljanje v zvezi s takimi tehnologijami 

na nacionalni ravni.
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Pri evidentiranju se analizirajo temeljni vzroki za takšno pomanjkanje, zlasti tisti, ki so 

povezani s kakovostjo ponudbe za zaposlitev, s čimer se oceni, ali so potrebni dodatni ukrepi 

za privabljanje več delavcev vseh ravni kvalifikacij v nekaterih panogah.

Če se na podlagi evidentiranja ugotovi kritična raven pomanjkanja veščin v strateški neto 

ničelni tehnologiji, Komisija objavi razpis za zbiranje predlogov za ustanovitev evropskih 

akademij za neto ničelno industrijo.

Člani akademij za neto ničelno industrijo vključujejo več akterjev, kot so industrije, v katerih 

je uporaba neto ničelnih tehnologij ključna v njihovih vrednostnih verigah, ponudniki 

izobraževanja in usposabljanja, socialni partnerji in podjetja, vključno z MSP. Cilj sestave 

članstva je, kadar je to mogoče, geografska uravnoteženost med državami članicami, hkrati 

pa zagotoviti, da so učne vsebine, ki so jih razvile evropske akademije za neto ničelno 

industrijo, na voljo v različnih jezikih, tako da lahko do učnih programov dostopa kar največ 

učečih se, zlasti med najranljivejšimi skupinami.

Za vzpostavitev in delovanje akademij za neto ničelno industrijo se v obdobju od 1. januarja 

2024 do 31. decembra 2027 dajo na voljo finančna sredstva v višini vsaj 102.000.000 EUR v 

tekočih cenah. Države članice uporabijo ustrezne sklade Unije, zlasti ESS+, za učinkovito 

uporabo učnih vsebin akademij in Komisiji zagotovijo informacije o višini sredstev EU, 

dodeljenih za doseganje tega cilja.

Evropske akademije za neto ničelno industrijo tri leta po ustanovitvi postanejo finančno 

vzdržne s prejemanjem finančnih prispevkov iz zasebnega sektorja.

Platforma za neto ničelno Evropo, vzpostavljena v skladu s členom 28(1), spremlja delo 

evropskih akademij za neto ničelno industrijo in do 31. decembra 2026 izda poročilo o 

izvajanju njihovih učnih programov.

Komisija brez odlašanja po začetku veljavnosti začne proces evidentiranja in objavi prvi 

razpis za zbiranje predlogov za vzpostavitev evropskih akademij za neto ničelne industrije, ki 

bi lahko imel korist od opravljenega dela in obstoječih projektov ustreznih akterjev in držav 

članic.

Evropske akademije za neto ničelno industrijo se ustanovijo do [31. decembra 2024].

Te akademije do [31. decembra 2025] začnejo zagotavljati in razširjati začetne učne 

vsebine. V uvajalni fazi učnih vsebin se posebna pozornost nameni regijam v industrijski 

preobrazbi, v katerih primanjkuje kritičnih veščin, ali regijam z visoko stopnjo 
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brezposelnosti, zlasti brezposelnosti mladih.

Člen 24

Regulirani poklici v neto ničelnih industrijah in priznavanje poklicnih kvalifikacij

1. Države članice do 31. decembra 2024 in nato vsaki dve leti opredelijo, ali so učni 

programi, ki jih pripravijo evropske akademije za neto ničelno industrijo, enakovredni 

specifičnim kvalifikacijam, ki jih zahteva država članica gostiteljica za dostop do 

reguliranih dejavnosti v okviru poklica s posebnim interesom za neto ničelno industrijo 

za sočasno ponovno industrializacijo in razogljičenje z namenom uskladitve 

zahtevanih kvalifikacij, ki zajemajo tako tehnične kot akademske kvalifikacije. 

Države članice zagotovijo, da so rezultati ocenjevanj javno objavljeni in enostavno 

dostopni na spletu. Če se šteje, da učni programi niso enakovredni kvalifikacijam, ki 

jih država članica gostiteljica zahteva za dostop do reguliranih dejavnosti, potem ta 

pojasni Komisiji, v čem je razlika, in opredeli, kako bi bilo mogoče doseči 

enakovrednost.

2. Če država članica sklene, da enakovrednost obstaja, kot je opisano v prvem odstavku 

tega člena, v skladu z nacionalno zakonodajo in prakso zagotovi priznavanje dokazil, 

ki jih izdajo izvajalci izobraževanja in usposabljanja na podlagi učnih programov, ki 

so jih pripravile akademije, v skladu z naslovom III, poglavje I, Direktive 2005/36/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta1, kadar imetnik takega dokazila zahteva dostop do 

reguliranega poklica v smislu člena 3(1)(a) Direktive 2005/36/ES in kadar je regulirani 

poklic še posebej pomemben za neto ničelno industrijo, tako da sprejme dokazilo kot 

zadostno dokazilo o formalnih kvalifikacijah.

3. Kadar je dostop do poklica, ki je posebej pomemben za neto ničelno industrijo, 

reguliran v smislu člena 3(1)(a) Direktive 2005/36/ES, si države članice prizadevajo 

razviti skupni nabor minimalnega znanja, spretnosti in kompetenc, potreben za 

opravljanje specifičnega poklica, z namenom oblikovanja skupnega okvira za 

usposabljanje iz člena 49a(1) Direktive 2005/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta, 

da se omogoči avtomatično priznavanje kvalifikacij. Platforma za neto ničelno 

1 Direktiva 2005/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. septembra 2005 o 
priznavanju poklicnih kvalifikacij (Besedilo velja za EGP), (UL L 255, 30.9.2005, 
str. 22).
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industrijo lahko tudi predloži predloge v skladu s členom 49a(3) 

Direktive 2005/36/ES. 

Člen 25

Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi in spretnosti

Platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi iz člena 28 podpira razpoložljivost in uvedbo 

spretnosti na področju neto ničelnih tehnologij ter pri javnih naročnikih in naročnikih iz 

poglavij II in IV z naslednjimi nalogami, pri čemer temelji na obstoječih strukturah v 

nacionalnih sistemih izobraževanja in poklicnega usposabljanja:

(1) Komisiji pomaga pri ocenjevanju, stalnem spremljanju in napovedovanju 

povpraševanja po delovni sili, ki ima nabor spretnosti, potreben za neto ničelne 

tehnologije, ter njene ponudbe ter razpoložljivosti in izkoriščanja ustreznih priložnosti 

za izobraževanje in usposabljanje, s čimer po potrebi prispeva k dejavnostim evropskih 

akademij za neto ničelno industrijo;

(2) spremlja dejavnosti evropskih akademij za neto ničelno industrijo ter na podlagi 

podatkov, ki jih zagotovijo države članice in nacionalni organi v skladu s členom 

31(2), zbira podatke o tem, koliko ljudi je imelo korist od učnih programov, ki so jih 

pripravile akademije, in zagotavlja razčlenjene podatke po industrijskih sektorjih, 

spolu, starosti in ravneh kvalifikacij, s čimer spodbuja sinergije z drugimi pobudami 

in projekti za spretnosti na nacionalni ravni in ravni Unije ter zagotavlja nadzor, da bi 

se pritegnila raznolika delovna sila, tudi prek ciljno usmerjenih komunikacijskih 

kampanj; 

(3) pomaga pri mobilizaciji deležnikov, vključno z industrijo, podjetji, tudi MSP, 

zagonskimi in socialnimi podjetji, socialnimi partnerji ter izvajalci izobraževanja in 

usposabljanja, kot so univerze, raziskovalne univerze, univerze uporabnih znanosti 

in zveze univerz, za uvajanje učnih programov, ki jih pripravijo evropske akademije 

za neto ničelno industrijo;

(4) pomaga pri sprejemanju in priznavanju učnih dokazil evropskih akademij za neto 

ničelno industrijo v državah članicah za spodbujanje priznavanja spretnosti ter 

povezovanja ponudbe delovnih mest in povpraševanja po njih, med drugim s 

spodbujanjem veljavnosti in sprejemanja dokazil na celotnem trgu dela Unije ter 

izpostavljanjem dolgoročnih programov usposabljanja in plačanih pripravništev;
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(4a) spremlja izvrševanje sprejemanja in priznavanja učnih dokazil ter prispeva k 

zagotavljanju rešitev, kadar se ugotovijo primeri nepriznavanja; 

(5) lajša razvoj evropskih poklicnih profilov, sestavljenih iz skupnega nabora znanja, 

spretnosti in kompetenc za ključne poklice na področju neto ničelnih tehnologij, med 

drugim na podlagi učnih programov, ki jih pripravijo evropske akademije za neto 

ničelno industrijo, ter po potrebi z uporabo terminologije evropske klasifikacije 

spretnosti, kompetenc, kvalifikacij in poklicev (ESCO) za lajšanje preglednosti in 

mobilnosti med delovnimi mesti in preko meja notranjega trga; 

(6) spodbuja poklicne možnosti in kakovostne delovne pogoje, vključno s pravičnimi in 

ustreznimi plačami na delovnih mestih v industrijah neto ničelnih tehnologij ter 

privlačnostjo tehničnega izobraževanja, vključevanjem mladih, žensk, starejših in 

oseb iz prikrajšanih okolij na trg dela za industrije neto ničelnih tehnologij ter 

privabljanjem usposobljenih delavcev iz tretjih držav prek instrumentov, kot je 

evropska modra karta, s čimer se doseže bolj raznolika delovna sila;

(6a) spodbuja in podpira mobilnost delovne sile po vsej Uniji ter objavlja prosta delovna 

mesta prek mreže EURES; 

(7) spodbuja tesnejše usklajevanje in izmenjavo dobrih praks med državami članicami in 

v zasebnem sektorju za izboljšanje razpoložljivosti spretnosti na področju neto 

ničelnih tehnologij, vključno s prispevanjem k politikam Unije in držav članic za 

privabljanje novih talentov z vsemi stopnjami izobrazbe iz tretjih držav.

Poglavje VI

Inovacije

Člen 26

Regulativni peskovniki za neto ničelne tehnologije 

-1. Države članice najpozneje do ... [3 mesece od datuma začetka veljavnosti te uredbe] 

imenujejo ali ustanovijo en sam nacionalni pristojni organ, ki je odgovoren za 

regulativne peskovnike za neto ničelne tehnologije. Ta organ je edina kontaktna 

točka za vse skupine organizacij, ki želijo zaprositi za vzpostavitev regulativnega 

peskovnika za neto ničelne tehnologije v skladu s tem členom.
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1. Države članice , če je ustrezno, skupaj z lokalnimi in regionalnimi oblastmi in 

drugimi državami članicami, lahko na lastno pobudo vzpostavijo regulativne 

peskovnike za neto ničelne tehnologije, ki omogočajo razvoj, testiranje in vrednotenje 

inovativnih neto ničelnih tehnologij in drugih inovativnih tehnologij v nadzorovanem 

resničnem okolju za omejen čas, preden se dajo na trg ali v uporabo, s čimer se 

izboljšata regulativno učenje ter morebitno povečanje in širše uvajanje. Države članice 

vzpostavijo regulativne peskovnike za neto ničelne tehnologije v tesnem sodelovanju 

z industrijo in raziskovalnimi inštituti in, kjer je ustrezno, socialnimi partnerji in 

civilno družbo, v skladu z odstavkom 1 na zahtevo katerega koli podjetja, ki razvija 

inovativne neto ničelne tehnologije ter druge inovativne tehnologije in izpolnjuje 

merila za upravičenost in izbor iz odstavka 4(a) in ki so ga pristojni organi izbrali na 

podlagi izbirnega postopka iz odstavka 4(b).

2. Načini in pogoji za vzpostavitev in delovanje regulativnih peskovnikov za neto ničelne 

tehnologije v skladu s to uredbo se sprejmejo z izvedbenimi akti v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 34(3). Načini in pogoji v čim večji meri podpirajo prožnost 

nacionalnih pristojnih organov, da vzpostavijo in upravljajo svoje regulativne 

peskovnike za neto ničelne tehnologije ter spodbujajo inovacije in regulativno učenje, 

še posebej pa upoštevajo posebne okoliščine in zmogljivosti sodelujočih MSP in 

zagonskih podjetij. Izvedbeni akti iz tega odstavka ▌ vključujejo skupna glavna načela 

v zvezi z naslednjimi vprašanji:

(a) upravičenost in izbor za udeležbo v regulativnih peskovnikih za neto ničelne 

tehnologije;

(b) postopek za uporabo, spremljanje in prenehanje regulativnih peskovnikov za 

neto ničelne tehnologije, udeležba v njih in izstop iz njih, vključno z načrtom 

peskovnika in poročilom o izstopu iz peskovnika;

(c) pogoji, ki se uporabljajo za udeležence.

3. Udeležba v regulativnih peskovnikih za neto ničelne tehnologije ne vpliva na nadzorna 

in popravljalna pooblastila organov, ki nadzorujejo regulativni peskovnik. Testiranje, 

razvoj in vrednotenje inovativnih neto ničelnih tehnologij in drugih inovativnih 

tehnologij potekajo pod neposrednim nadzorom in usmerjanjem pristojnih organov. 

Pristojni organi svoja nadzorna pooblastila izvajajo prožno v okviru omejitev ustrezne 

zakonodaje, pri čemer prilagajajo obstoječe regulativne prakse in uporabijo svoja 
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diskrecijska pooblastila, ko izvajajo in izvršujejo pravne določbe v zvezi s specifičnim 

projektom neto ničelnega regulativnega peskovnika, z namenom odpravljanja ovir, 

zmanjšanja regulativnega bremena in regulativne negotovosti ter podpiranja inovacij 

na področju neto ničelnih tehnologij. 

4. Pristojni organi, kadar je to pomembno za doseganje cilja tega člena, razmislijo o 

odobritvi odstopanj ali izjem, če to omogoča ustrezno pravo Unije ali nacionalno 

pravo. Pristojni organi zagotovijo, da načrt peskovnika zagotavlja spoštovanje ključnih 

ciljev in bistvenih zahtev zakonodaje Unije in nacionalne zakonodaje. Pristojni organi 

zagotovijo, da se vsa pomembna tveganja za zdravje, varnost ali okolje, ugotovljena 

med razvojem in testiranjem inovativnih neto ničelnih tehnologij in drugih 

inovativnih tehnologij, javno sporočijo, to pa povzroči takojšnjo prekinitev postopkov 

razvoja in testiranja, dokler se tako tveganje ne zmanjša. Kadar pristojni organi menijo, 

da predlagani projekt pomeni izjemna tveganja za zdravje in varnost delavcev, 

splošnega prebivalstva ali okolja, zlasti ker se nanaša na testiranje, razvoj ali 

vrednotenje, ki vključuje še posebej strupene snovi, načrt regulativnega peskovnika 

odobrijo šele, ko se prepričajo, da so bili vzpostavljeni ustrezni zaščitni ukrepi, 

sorazmerni z opredeljenim izjemnim tveganjem. 

5. Če sodelujoči upoštevajo načrt peskovnika in pogoje za sodelovanje v njem, izdane v 

skladu s tem členom in kot je navedeno v odstavku 2, ter v dobri veri upoštevajo 

smernice organov, organi ne naložijo upravnih glob ali drugih kazni za kršitve veljavne 

zakonodaje Unije ali države članice v zvezi z neto ničelno tehnologijo, ki se nadzoruje 

v regulativnem peskovniku. 

6. Udeleženci regulativnega peskovnika za inovativne neto ničelne tehnologije so na 

podlagi veljavne zakonodaje Unije in držav članic o odgovornosti še naprej odgovorni 

za vso škodo, povzročeno tretjim osebam, zaradi testiranja, ki se izvaja v regulativnem 

peskovniku. 

7. Trajanje regulativnega peskovnika za neto ničelne tehnologije je mogoče podaljšati z 

enakim postopkov na podlagi soglasja nacionalnega pristojnega organa. 

8. Regulativni peskovniki za neto ničelne tehnologije so zasnovani in izvedeni tako, da, 

kjer je ustrezno, lajšajo čezmejno sodelovanje med nacionalnimi pristojnimi organi. 

Države članice, ki so vzpostavile regulativne peskovnike za neto ničelne tehnologije, 

usklajujejo svoje dejavnosti in sodelujejo v okviru platforme za neto ničelne 
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tehnologije v Evropi z namenom izmenjave ustreznih informacij. Vsako leto poročajo 

Komisiji o rezultatih izvajanja regulativnih peskovnikov, vključno z dobrimi 

praksami, pridobljenimi spoznanji in priporočili o njihovi vzpostavitvi ter po potrebi 

o uporabi, v okviru regulativnega peskovnika, te uredbe in druge zakonodaje Unije na 

način, prilagojen namenom peskovnika.

Člen 26a

Inovacije za konkurenčnost in razogljičenje 

Cilj ukrepov iz tega oddelka je pospešiti inovacije na področju energetskih tehnologij v Uniji, 

da bi pospešili uporabo teh tehnologij, spodbudili prizadevanja Unije za razogljičenje, pa tudi 

povečali svetovno konkurenčnost neto ničelne industrije Unije z namenom zagotavljanja 

odprte strateške avtonomije Unije s povečanjem izvoza teh tehnologij ter domače oskrbe. 

Člen 26b

Inovacijsko načelo 

Brez poseganja v njene pristojnosti v skladu s Pogodbami in v skladu s Smernicami za boljše 

pravno urejanje z dne 3. novembra 2021 Komisija uporablja načelo inovacij, kot je opisano 

v orodju za boljše pravno urejanje št. 22 in sporočilu Komisije z dne 15. maja 2018 z naslovom 

„Obnovljeni evropski načrt za raziskave in inovacije – priložnost za Evropo, da oblikuje svojo 

prihodnost“, pri pripravi novih zakonodajnih aktov Unije ter pregledu in reviziji veljavnih 

zakonodajnih aktov Unije z namenom zagotavljanja, da regulativni okvir notranjega trga 

spodbuja in podpira inovacije. 

Člen 26c 

Odbor za načrt SET 

1. Za vzpostavitev in izvajanje načrta SET iz člena 26d Komisija ustanovi odbor za 

načrt SET. Odbor za načrt SET je odgovoren za strateško usmeritev in splošne 

odločitve o načrtu SET, tudi o tehnologijah, ki jih je treba vključiti, ter njegovem 

izvajanju. 

2. Odbor za načrt SET sestavljajo države članice in Komisija. Predseduje mu 

predstavnik Komisije. Vključuje strukturno in stalno udeležbo industrijskih in 

raziskovalnih akterjev. 

3. Vsaka država članica v odbor imenuje visokega predstavnika. Kadar je ustrezno 

glede na funkcijo in strokovno znanje, ima lahko država članica več kot enega 

predstavnika v zvezi z različnimi nalogami, povezanimi z delom odbora za načrt SET. 
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Vsak član odbora za načrt SET ima namestnika. 

4. Odbor za načrt SET na predlog Komisije sprejme svoj poslovnik z navadno večino 

članov. 

5. Odbor za načrt SET se sestaja v rednih časovnih presledkih, da zagotovi učinkovito 

opravljanje nalog, določenih v tej uredbi. Po potrebi se sestane na utemeljeno 

zahtevo Komisije ali navadne večine članov. 

6. Komisija odboru za načrt SET pomaga z izvršnim sekretariatom, ki zagotavlja 

tehnično in logistično podporo. 

7. Odbor za načrt SET lahko ustanovi stalne ali začasne podskupine za obravnavo 

specifičnih vprašanj in nalog. 

8. Odbor za načrt SET povabi predstavnike Evropskega parlamenta, da se njegovih 

sestankov, vključno s sestanki stalnih ali začasnih podskupin iz odstavka 7, udeležijo 

kot obiskovalci. 

9. Kadar je ustrezno, lahko odbor za načrt SET ali Komisija na sestanke odbora ali 

podskupin povabi strokovnjake in druge tretje osebe ali jih pozove, naj predložijo 

pisne prispevke. 

10. Odbor za načrt SET sprejme potrebne ukrepe za varno obravnavo in obdelavo 

zaupnih in poslovno občutljivih informacij. 

11. Odbor za načrt SET si po najboljših močeh prizadeva doseči soglasje. 

Člen 26d 

Evropski strateški načrt za energetsko tehnologijo 

1. Odbor za načrt SET iz člena 26c do [3 mesece od datuma začetka veljavnosti te 

uredbe] vzpostavi Evropski strateški načrt za energetsko tehnologijo (načrt SET). 

Načrt SET je namenjen osredotočenosti na in usklajevanju med različnimi shemami 

financiranja in viri na ravni Unije ter nacionalni in podnacionalni ravni, podpori 

razvoju podnebno nevtralnih energetskih tehnologij ter strateški uskladitvi 

prednostnih nalog za raziskave, inovacije in uvajanje tehnologij čiste energije.

2. V načrtu SET so opredeljene energetske tehnologije, ki so strateškega pomena za 

Unijo, ob upoštevanju njihovega prispevka k ciljem Unije glede podnebne 

nevtralnosti in industrijski konkurenčnosti Unije, in ki zahtevajo, da raziskovalne in 

inovacijske dejavnosti dosežejo zrelost, potrebno za celovito uvedbo. 

3. Odbor za načrt SET iz člena 26c je odgovoren za izvajanje načrta SET. Za izvajanje 

načrta SET Komisija z izvedbenim aktom v skladu s postopkom pregleda iz člena 
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34(3) sprejme seznam tehnologij, opredeljenih v načrtu SET. 

4. Pod vodstvom odbora za načrt SET in ob tesnem sodelovanju ustreznih sektorjev, 

vključno z raziskovalnim, se pripravijo programi raziskav in inovacij za vsako 

energetsko tehnologijo, opredeljeno v načrtu SET. Ti programi so podlaga za 

usklajevanje med Unijo in državami članicami glede financiranja dejavnosti, 

opredeljenih v programu, ter glede tehnoloških infrastruktur, potrebnih za te 

tehnologije. Te programe potrdi odbor za načrt SET. 

5. Komisija Svetu in Evropskemu parlamentu letno poroča o napredku načrta SET. 

Načrt SET se pregleda in po potrebi spremeni v 18 mesecih po vsakih volitvah v 

Evropski parlament. 

Člen 27

Ukrepi za MSP in zagonska podjetja 

1. Države članice sprejmejo naslednje ukrepe:

(a) MSP zagotovijo prednostni dostop do regulativnih peskovnikov za inovativne 

neto ničelne tehnologije, če ta izpolnjujejo pogoje za upravičenost iz člena 26;

(b) organizirajo dejavnosti za ozaveščanje o udeležbi MSP v regulativnih 

peskovnikih;

(c) po potrebi vzpostavijo namenski kanal za komunikacijo z MSP, da zagotovijo 

smernice in odgovore na vprašanja o izvajanju člena 26.

2. Države članice upoštevajo posebne interese in potrebe MSP ter zagotavljajo ustrezno 

upravno podporo za udeležbo v regulativnih peskovnikih. Države članice bi morale 

brez poseganja v uporabo členov 107 in 108 PDEU MSP obvestiti o razpoložljivi 

finančni podpori za njihove dejavnosti v regulativnih peskovnikih. 

2a. Ta člen se uporablja tudi za zagonska podjetja.
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Poglavje VII

Upravljanje

Člen 28

Vzpostavitev in naloge platforme za neto ničelne tehnologije v Evropi

1. Vzpostavi se platforma za neto ničelne tehnologije v Evropi (v nadaljnjem besedilu: 

platforma).

2. Platforma opravlja naloge, določene v tej uredbi.

3. Platforma lahko svetuje in pomaga Komisiji in državam članicam v zvezi z njihovimi 

ukrepi za doseganje ciljev, opredeljenih v tej uredbi, ob upoštevanju nacionalnih 

energetskih in podnebnih načrtov držav članic, predloženih v skladu z Uredbo 

(EU) 2018/19991. 

4. Komisija in države članice se ▌v okviru platforme, pa tudi z ustreznimi tretjimi 

državami usklajujejo ▌, da prispevajo k uvajanju neto ničelnih tehnologij na svetovni 

ravni, sodelujejo pri razvoju inovativnih neto ničelnih tehnologij ter podpirajo vlogo 

industrijskih zmogljivosti Unije pri utiranju poti za svetovni prehod na čisto energijo, 

v skladu s splošnimi cilji te uredbe iz njenega člena 1. Platforma ▌:

(a) s Komisijo in državami članicami razpravlja in jim po potrebi priporoča, kako 

izboljšati in spodbujati sodelovanje in izmenjavo znanja in tehnologij vzdolž 

neto ničelne vrednostne verige med Unijo in tretjimi državami;

(aa) s Komisijo razpravlja in ji po potrebi priporoča, kako zagotoviti povezanost in 

uskladitev te uredbe z drugimi pobudami Unije ali začasnimi shemami, ki so 

del industrijskega načrta v okviru zelenega dogovora; 

(ab) spremlja napredek v vrednostnih verigah za neto ničelne tehnologije, sledi 

tehnološkim in industrijskim spremembam ter opredeljuje prihodnje 

1 Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o 
upravljanju energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) št. 663/2009 
in (ES) št. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES, 
2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter razveljavitvi 
Uredbe (EU) št. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (Besedilo velja za EGP) 
(UL L 328, 21.12.2018, str. 1).
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nastajajoče strateške vrednostne verige; 

(ac) spremlja pravočasno obveščanja držav članic o državni pomoči in odobritvi 

Komisije; 

(ad) spremlja prošnje za dostop do nepovratnih sredstev iz skladov in programov 

Unije za namene, povezane s to uredbo, in po potrebi izdaja priporočila za 

usklajevanje, pospeševanje in poenostavitev postopka; 

(ae) ocenjuje potrebe po naložbah in financiranju, zagotavlja smernice o razvoju 

veščin ter razpravlja o dobrih praksah glede izvajanja oddelka I poglavja II ter 

glede členov 12 in 13 in skrajšanja rokov za izdajo dovoljenj; 

(b) s Komisijo razpravlja in ji po potrebi priporoča, kako obravnavati netarifne 

ovire za trgovino, na primer z vzajemnim priznavanjem ugotavljanja skladnosti 

ali zavez za preprečevanje omejitev izvoza;

(c) Komisiji priporoča, katerim tretjim državam dati prednost pri sklenitvi 

industrijskih partnerstev za neto ničelne tehnologije, ob upoštevanju 

naslednjega:

(i) potencialnega prispevka k zanesljivosti oskrbe, ob upoštevanju njihove 

proizvodne zmogljivosti za neto ničelne tehnologije;

(ii) ali že obstajajo sporazumi o sodelovanju med tretjo državo in Unijo;

(iia) zmogljivosti vbrizgavanja in shranjevanja CO2 na njihovem ozemlju;

(ca) ocenjuje orodja trgovinske zaščite za preprečevanje vseh ukrepov iz tretjih 

držav, ki bi se lahko pojavili in ogrozili cilje iz člena 1. 

5. Države članice podpirajo Komisijo pri izvajanju ukrepov sodelovanja iz industrijskega 

partnerstva za neto ničelne tehnologije. Cilj industrijskih partnerstev za neto ničelne 

tehnologije bo lajšanje trgovine med udeleženci, vključno z dajanjem prednosti 

potrebnim naložbam v Uniji in tretjih državah, krepitvijo odpornosti in trajnostnosti 

podpornih vrednostnih verig in zagotavljanjem enakih konkurenčnih pogojev.

5a. Platforma redno in vsaj enkrat letno ocenjuje svetovno konkurenčnost evropskih 

industrij v okviru področja uporabe te uredbe in priporoča ukrepe za izboljšanje te 

konkurenčnosti. 
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5b. Komisija najpozneje do ... [tri mesece po datumu začetka veljavnosti te uredbe] in 

nato vsake tri mesece platformi, strokovni skupini za neto ničelno industrijo in 

Evropskemu znanstvenemu svetovalnemu odboru za pregled in regulativno breme 

predloži poročilo o izvajanju pregleda stanja na področju konkurenčnosti. V 

poročilu je opisano, kateri zakonodajni predlogi so bili predloženi v treh mesecih, ki 

jih zajema poročilo, kako se je pregled stanja na področju konkurenčnosti uporabljal 

pri pripravi teh predlogov in katere spremembe so bile uvedene, da ne bi po 

nepotrebnem škodovali konkurenčnosti Unije. Platforma vsaj dvakrat letno na 

podlagi prispevka svetovalne skupine za neto ničelno industrijo razpravlja o 

izvajanju pregleda stanja na področju konkurenčnosti. 

5c. Platforma se redno usklajuje s forumom na visoki ravni o standardizaciji, da bi 

razpravljala o uporabi standardizacije za podporo razvoju neto ničelnih tehnologij 

v Evropi.

Člen 29

Struktura in delovanje platforme za neto ničelne tehnologije v Evropi

1. Platformo sestavljajo države članice, Komisija in Evropski parlament. Predseduje ji 

predstavnik Komisije. 

2. Vsaka država članica in Evropski parlament v platformo imenujeta visokega 

predstavnika. Kadar je ustrezno glede na funkcijo in strokovno znanje, imata lahko 

država članica in Evropski parlament več kot enega predstavnika v zvezi z različnimi 

nalogami, povezanimi z delom platforme. Vsak član platforme ima namestnika.

3. Platforma na predlog Komisije sprejme svoj poslovnik z navadno večino članov. 

4. Platforma se sestaja v rednih časovnih presledkih, da zagotovi učinkovito opravljanje 

nalog, določenih v tej uredbi. Platforma se po potrebi sestane na utemeljeno zahtevo 

Komisije ali navadne večine članov.

5. Komisija platformi pomaga z izvršnim sekretariatom, ki zagotavlja tehnično in 

logistično podporo.

6. Platforma lahko ustanovi stalne ali začasne podskupine za obravnavo specifičnih 

vprašanj in nalog. 

Platforma ustanovi vsaj naslednje stalne podskupine: 
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(a) podskupino za razprave o finančnih potrebah in ozkih grlih neto ničelnih 

strateških projektov, morebitnih dobrih praksah, zlasti za razvoj čezmejnih 

dobavnih verig Unije, in za usklajevanje financiranja neto ničelnih strateških 

projektov; 

(b) podskupino za razpravo o izvajanju določb v skladu s členi 6, 7 in 8; 

(c) podskupino za razpravo in usklajevanje o industrijskih partnerstvih za neto 

ničelne tehnologije iz člena 28, pri čemer se zagotavlja sodelovanje z drugimi 

ustreznimi usklajevalnimi forumi; 

(d) podskupino za zagotovitev ustreznega izvajanja akademij za neto ničelno 

industrijo v skladu s poglavjem V; 

(e) podskupino, namenjeno regulativnim peskovnikom za neto ničelne 

tehnologije iz člena 26, da bi čim bolj povečali potencial učinkov prelivanja po 

vsej Uniji z olajšanjem čezmejnega sodelovanja in omejevanjem tveganja 

izkrivljanja trga in konkurence. 

6a. Odbor se vsaj enkrat letno sestane z odborom za načrt SET iz člena 26c, da bi 

razpravljali o strateški uskladitvi izvajanja te uredbe z načrtom SET.

▌

7a. Platforma ustanovi svetovalno skupino za neto ničelno industrijo. Sestavljajo jo 

predstavniki industrijskih sektorjev v okviru področja uporabe te uredbe. Vsaj 

tretjina članov svetovalne skupine prihaja iz MSP ali zastopa MSP. Svetovalna 

skupina za neto ničelno industrijo na lastno pobudo ali na zahtevo platforme poda 

priporočila platformi. Omogoča tudi interakcijo med platformo in posvetovalnimi 

ali svetovalnimi organi, ustanovljenimi v okviru industrijske politike Unije.

8. Kadar je ustrezno, ▌platforma ali Komisija na sestanke platforme ali podskupin povabi 

strokovnjake, ki predstavljajo industrijo, organizacije civilne družbe, sindikate in 

druge tretje osebe, ali jih pozove, naj predložijo pisne prispevke. 

9. Platforma sprejme potrebne ukrepe za zagotovitev, da se zaupne in poslovno občutljive 

informacije obravnavajo in obdelujejo varno.

10. Platforma si po najboljših močeh prizadeva doseči soglasje.
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11. Platforma se usklajuje in sodeluje z obstoječimi industrijskimi zavezništvi ter jih 

povabi, da se udeležijo njenih sestankov, vključno s stalnimi ali začasnimi 

podskupinami iz odstavka 6, da bi poročala o statusu ciljev iz člena 1 in pripravila 

priporočila v zvezi z njimi.

Člen 29a

Evropski znanstveni svetovalni odbor za pregled in regulativno breme 

1. Ustanovi se Evropski znanstveni svetovalni odbor za pregled in regulativno breme 

(v nadaljnjem besedilu: znanstveni svetovalni odbor). 

2. Znanstveni svetovalni odbor sestavlja 15 višjih znanstvenih strokovnjakov, ki 

pokrivajo širok spekter ustreznih področij. Člani znanstvenega svetovalnega odbora 

izpolnjujejo merila iz odstavka 4.

3. Državljanstvo iste države članice lahko imata največ dva člana znanstvenega 

svetovalnega odbora. Neodvisnost članov znanstvenega svetovalnega odbora mora 

biti nedvomna. 

4. Znanstveni svetovalni odbor se imenuje za štiriletni mandat, ki se lahko enkrat 

podaljša po odprtem, poštenem in preglednem izbirnem postopku. Izbor članov 

temelji na: 

(a) znanstveni odličnosti; 

(b) izkušnjah z izvajanjem znanstvenih ocen in zagotavljanjem znanstvenega 

svetovanja na strokovnih področjih; 

(c) strokovnem znanju na področju javne uprave ali na drugih področjih, 

pomembnih za naloge odbora; 

(d) strokovnih izkušnjah v interdisciplinarnem okolju v mednarodnem okviru. 

5. Člani znanstvenega svetovalnega odbora so imenovani osebno in opravljajo svoje 

funkcije popolnoma neodvisno od držav članic in institucij Unije. Znanstveni 

svetovalni odbor izvoli predsednika med svojimi člani za obdobje štirih let in sprejme 

svoj poslovnik. 

6. Znanstveni svetovalni odbor podpira delo Komisije, Evropskega parlamenta in držav 

članic, pri čemer deluje neodvisno pri opravljanju svojih nalog, tako da zagotavlja 

svetovalna poročila o: 

(a) regulativnem učinku in bremenu veljavne zakonodaje Unije; 
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(b) regulativnem učinku in bremenu veljavnih delegiranih in izvedbenih aktov ter 

(c) veljavni zakonodaji držav članic, ki prenaša direktive Unije. 

7. Znanstveni svetovalni odbor po posvetovanju s Komisijo neodvisno oblikuje svoj 

letni program dela. Predsednik znanstvenega svetovalnega odbora obvesti Komisijo, 

Evropski parlament in države članice o vsebini letnega programa dela in njegovem 

izvajanju. Znanstveni svetovalni odbor lahko na zahtevo Evropskega parlamenta, 

komisarja ali države članice ali na podlagi utemeljene zahteve deležnika svetuje o 

regulativnem učinku in bremenu osnutka zakonodaje Unije oziroma v postopku 

odločanja. 

8. Svetovalna poročila iz odstavka 5 se posredujejo Evropskemu parlamentu, Komisiji 

in državam članicam ter so javno dostopna. 

9. Komisija zagotovi sekretariat znanstvenega svetovalnega odbora. 

Člen 30

Povezava z nacionalnimi energetskimi in podnebnimi načrti

Države članice navedejo podrobnosti o ukrepih, ki jih nameravajo sprejeti za izvajanje ciljev 

te uredbe v svojih nacionalnih energetskih in podnebnih načrtih ter njihovih posodobitvah, 

ki jih predložijo v skladu s členi 3, 9 in 14 Uredbe (EU) 2018/1999, zlasti v zvezi z 

razsežnostjo „raziskave, inovacije in konkurenčnost“ energetske unije, in pri predložitvi 

dvoletnih poročil o napredku v skladu s členom 17 navedene uredbe. Države članice zlasti 

opredelijo ukrepe za spodbujanje raziskav, razvoja in inovacij, da bi dosegli cilje te uredbe.

Poglavje VIII

Spremljanje 

Člen 31

Spremljanje 

1. Komisija redno spremlja: 

(a) napredek Unije v zvezi s cilji Unije iz člena 1 in povezani učinek te uredbe; 

(b) napredek v zvezi s ciljem na ravni Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2 iz 

člena 16;

(ba) ustreznost upravnih zmogljivosti držav članic za izpolnjevanje njihovih 

obveznosti iz te uredbe.
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2. Države članice in nacionalni organi, ki jih imenujejo v ta namen, zbirajo in zagotovijo 

podatke in druga dokazila, ki jih zahteva odstavek 1, točki (a) in (b). Zlasti zbirajo 

podatke, o katerih vsako leto poročajo Komisijo, o: 

(a) razvoju neto ničelnih tehnologij in tržnih trendih, vključno s povprečnimi stroški 

naložb v proizvodnjo in proizvodnimi stroški ter tržnimi cenami za zadevne neto 

ničelne tehnologije; 

(b) zmogljivosti za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij in povezanih dejavnostih, 

vključno s podatki o zaposlovanju in spretnostih ter napredku pri doseganju 

ciljev do leta 2030 iz uvodne izjave 13;

(c) vrednosti in obsegu uvoza neto ničelnih tehnologij v Unijo in njihovega izvoza 

zunaj Unije;

(ca) številu MSP, ki so del projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij;

(d) povprečnem trajanju postopkov za izdajo dovoljenj v skladu s to uredbo;

(e) vrstah in številu dovoljenj, podeljenih na nacionalni ravni v zadnjih 12 mesecih; 

(f) številu zaključenih, ustavljenih ali preklicanih postopkov izdaje dovoljenj v 

zadnjih 12 mesecih ter vrstah ovir, ki so se pojavile v primeru zaustavitve ali 

preklica; 

(g) številu peskovnikov, vzpostavljenih v zadnjih 12 mesecih; 

(h) količini trajno shranjenega CO2 pod zemljo v skladu z Direktivo 2009/31/ES. 

3. Podatki vključujejo vsaj informacije, zahtevane v obvestilu Komisije o smernicah 

državam članicam za posodobitev nacionalnih energetskih in podnebnih načrtov za 

obdobje 2021–2030.

4. Vse države članice prvo poročilo pošljejo Komisiji konec maja v letu, ki sledi datumu 

začetka veljavnosti te uredbe. Naslednja poročila pošljejo vsako leto do konca maja. 

5. Države članice podatke, zbrane v skladu z odstavkom 2 tega člena, pošljejo tudi 

nacionalnim statističnim uradom in Eurostatu za namene zbiranja in objave statističnih 

podatkov v skladu z Uredbo (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta1. 

1 Uredba (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 o 
evropski statistiki ter razveljavitvi Uredbe (ES, Euratom) št. 1101/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta o prenosu zaupnih podatkov na Statistični urad Evropskih 
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Države članice imenujejo nacionalni organ, pristojen za pošiljanje podatkov 

nacionalnim statističnim uradom in Eurostatu.

6. Na podlagi poročil, predloženih v skladu z odstavkom 2 tega člena, Komisija spremlja 

napredek Unije iz odstavka 1, točka (a), tega člena in vsako leto objavi povezana 

priporočila v okviru letnih poročil o konkurenčnosti tehnologij čiste energije v skladu 

s členom 35(2), točka (m), Uredbe (EU) 2018/1999.

7. Na podlagi osnutkov vlog za dovoljenja, oddanih v skladu s členom 10 

Direktive 2009/31/ES, in poročil, predloženih v skladu s členom 17(2) ter 

členom 18(4) in 18(6) te uredbe, Komisija spremlja napredek pri doseganju cilja na 

ravni Unije glede zmogljivosti vbrizgavanja CO2 iz odstavka 1, točka (b), tega člena 

ter vsako leto poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. V ta namen Komisija ustvari 

centralizirano javno zbirko podatkov o vseh razpoložljivih podatkih v zvezi s 

shranjevanjem CO2 v Uniji, ki bo v pomoč pri opredelitvi območij shranjevanja CO2 

in spremljanju doseganja splošnega cilja iz člena 16. 

7a. Na podlagi poročil iz členov 16(2) in 18(4), ki jih do 31. januarja 2025 predložijo 

subjekti iz člena 18(1), Komisija oceni učinkovitost te uredbe ter jo predloži 

Evropskemu parlamentu in Svetu, po potrebi skupaj s pregledom.

Poglavje IX

Končne določbe

▌

Člen 33

Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, 

določenimi v tem členu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz člena 1(3), člena 3(2) in člena 18(7) 

se prenese na Komisijo za obdobje petih let od [datuma začetka uporabe] Komisija 

pripravi poročilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem 

skupnosti, Uredbe Sveta (ES) št. 322/97 o statističnih podatkih Skupnosti in Sklepa 
Sveta 89/382/EGS, Euratom, o ustanovitvi Odbora za statistične programe Evropskih 
skupnosti (UL L 87, 31.3.2009, str. 164).



PE754.368/ 99

SL

petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljšuje za enako dolga 

obdobja, razen če Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljšanju najpozneje 

tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz člena 1(3), člena 3(2) in člena 18(7) lahko kadar koli prekliče 

Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila 

iz navedenega sklepa. Sklep začne veljati dan po njegovi objavi v Uradnem listu 

Evropske unije ali na poznejši dan, ki je določen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva 

na veljavnost že veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih 

imenujejo države članice, v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem 

sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem sočasno uradno obvesti Evropski 

parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi člena 1(3), člena 3(2) ali člena 18(7), začne veljati 

le, če mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od 

uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali če pred iztekom 

tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta 

nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljša za dva 

meseca.

Člen 34 

Postopek v odboru 

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) št. 182/2011. 

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 4 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

4. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 8 Uredbe (EU) št. 182/2011 v povezavi 

s členom 4 navedene uredbe. 
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Člen 35

Ocena

1. Najpozneje do … [tri leta od datuma začetka uporabe te uredbe] in nato vsaka tri leta 

Komisija oceni to uredbo ter Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropskemu 

ekonomsko-socialnemu odboru predloži poročilo o glavnih ugotovitvah.

2. V tej oceni presodi, ali so bili cilji te uredbe, kot so določeni v členu 1, doseženi, oceni 

pa tudi učinek na poslovne uporabnike, zlasti MSP, končne uporabnike in cilje 

evropskega zelenega dogovora. 

3. Pri oceni se upošteva rezultat postopka spremljanja iz člena 31. 

4. Pristojni organi držav članic Komisiji zagotovijo vse ustrezne informacije, ki jih imajo 

in ki jih Komisija lahko zahteva za pripravo poročila iz odstavka 1.

Člen 36

Obravnava zaupnih informacij

1. Informacije, pridobljene med izvajanjem te uredbe, se uporabijo le za namene te 

uredbe ter jih ščitita ustrezna zakonodaja Unije in nacionalna zakonodaja.

2. Države članice in Komisija zagotovijo varstvo poslovnih skrivnosti ter drugih 

občutljivih, zaupnih in tajnih informacij, pridobljenih in ustvarjenih z uporabo te 

uredbe, vključno s priporočili in ukrepi, ki jih je treba sprejeti, v skladu s pravom Unije 

in zadevnim mednarodnim pravom.

3. Države članice in Komisija zagotovijo, da se stopnja tajnosti tajnih podatkov, ki se 

predložijo ali izmenjajo na podlagi te uredbe, ne zniža ali prekliče brez predhodnega 

pisnega soglasja avtorja tajnega podatka.

4. Če država članica oceni, da bi lahko predstavitev združenih informacij v okviru 

člena 18 kljub temu ogrozila njen interes nacionalne varnosti, lahko ugovarja 

predstavitvi Komisije z utemeljenim obvestilom.

5. Komisija ter nacionalni organi, njihovi uradniki, zaposleni in druge osebe, ki delajo 

pod nadzorom navedenih organov, zagotovijo zaupnost informacij, pridobljenih pri 

opravljanju nalog in izvajanju dejavnosti. Ta obveznost velja tudi za vse predstavnike 

držav članic, opazovalce, strokovnjake in druge udeležence sestankov platforme v 

skladu s členom 29.
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Člen 37

Sprememba Uredbe (EU) 2018/1724

Uredba (EU) 2018/1724 se spremeni: 

(1) v Prilogi I se v prvem stolpcu doda nova vrstica „R. Projekti za proizvodnjo neto 

ničelnih tehnologij“. 

(2) v Prilogi I se v drugem stolpcu v vrstici „R. Projekti za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij“ dodajo naslednje točke: 

„1. informacije o postopku izdaje dovoljenja“

„2. storitve financiranja in investicijske storitve“

„3. možnosti financiranja na ravni Unije ali ravni države članice“

„4. podporne storitve za podjetja, ki med drugim vključujejo napoved za odmero 

davka od dohodkov pravnih oseb, lokalno davčno zakonodajo, delovno pravo“.

(3) v Prilogi II se v prvem stolpcu doda nova vrstica „Projekti za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij“.

(4) v Prilogi II se v drugem stolpcu v vrstici „Projekti za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij“ doda naslednja točka: 

„Postopki za vsa ustrezna upravna dovoljenja za načrtovanje, izgradnjo, razširitev in 

delovanje projektov za proizvodnjo neto ničelnih tehnologij, vključno z gradbenimi 

dovoljenji, dovoljenji za opravljanje dejavnosti s kemikalijami in dovoljenji za 

priključitev na omrežje ter s tem povezanimi okoljskimi presojami in dovoljenji, kjer 

so ti potrebni, ki zajemajo vse upravne vloge in postopke“. 

(5) v Prilogi II se v tretjem stolpcu v vrstici „Projekti za proizvodnjo neto ničelnih 

tehnologij“ doda naslednja točka: 

„Vsi izložki, ki se nanašajo na postopke, od priznavanja veljavnosti vloge do 

obveščanja o celoviti odločbi o izidu postopka s strani odgovornega nacionalnega 

pristojnega organa“. 

(6) v Prilogi III se doda naslednja točka: 

„(8) Nacionalni pristojni organi, ki delujejo kot točke ,vse na enem mestu’ v skladu 

s členom 4 Uredbe [o neto ničelni industrij]“.
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Člen 38

Začetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba začne veljati ... [dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije].

Uporablja se od ... [datuma začetka veljavnosti]. Do ... [dve leti po datumu začetka uporabe te 

uredbe] se člen 19(2), točke (a), (b) in (c), uporablja le za naročila, ki jih sklenejo osrednji 

nabavni organi, kot so opredeljeni v členu 2(1), točka 16, Direktive 2014/24/EU in členu 2(1), 

točka 12, Direktive 2014/25/EU, ter za naročila z vrednostjo, ki je enaka ali višja od 

25 milijonov EUR.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet

predsednica predsednik/predsednica


